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D I C C I O N A R I E N C I C L O P É D I C 
DE LA 

L L E N G U A C A T A L A N A 
A M B L A C O R R E S P O N D E N C I A C A S T E L L A N A 

Edició il-lustrada que conté tots els vocables, modismes 
i aforismes, mots técnics de ciéncies, arts i industries, 
biografíes de personatges célebres, antics i moderns, 
nom i descripció de poblacions, rius i muntanyes de 
les comarques on és parlat el cátala en qualsevol de 

les seves variants 

. ¡Mi 

í u i i M í n v o t u M i v , 

m \ \ \ k CONDICIONS D E LA PUBLICACIÓ 
Aquesta obra constará de quatre volmns en quart 
major. Publicats el primer, segon i tercer, que com-
prenen els fascicles I al X V I I I , i formen un total 
de 2 9 0 4 pagines, 3 0 6 0 gravats, 2 3 mapes i 9 8 lami­
nes en negre i de color. Arriben fins a la lletra P. 

Preu de cada volum relligat en tela, 61 pessetes 

Es publica per fascicles 

El preu de cada fascicle és de 9 pessetes 

S A L V A T E D I T O R S , S. A . 41, carrer de Mallorca, 49 B A R C E L O N A 

EDICIONS DE BIBLIÓFIL 
E D I T O R I A L O R B I S • •• Carrer de París, 160 := B A R C E L O N A 

EAició limitada, a 250 exemplars, de l'immorial 
drama teatral 

TERRA BAIXA 
d'Ángel Quimera 

Il-lustracions de Maurici de Vassal 

Grandária del volum. 24x30 centímetres : De 
280 pagines, impreses a una sola cara i sobre pa­
per de fil Guarro, de fabricado especial : Tirat­
ge a tres tintes, amb tipus especiáis : Dotze lami­
nes a vuit colors : Riquíssima enquadernació en 
pell repujada i cantells daurats : Preu, 200 ptes. 

CANIGÓ 
LLEGENDA DEL TEMPSDB LA RECONQUESTA 

de Jacint Verdaguer 

Impressió de 200 exemplars sobre paper de fil 
Guarro : Grandária 26x33 centímetres : Amb 
dotze frisos a diversos colors i dotze aigua forts : 
Finíssima enquadernació en pell i mosaic. 

Preu, 250 pessetes 

m 

IMATGERIA POPULAR 
CATALANA 
LES AUQUES 

per J. Amades, J. Coromines i p. y¡i^ 

Edició de 430 exemplars, sobre paper de fU . 
Grandária 23X33 centímetres : Volum I, Xex't 
amb moltes il-lustracions i un facsím,il d'un an­
tic pergamí : Volum II, Conté roo lámines-
facsímíls. moltes d'elles a diversos colors. munta-
tades sobre cartivanes : Enquadernat en dos 

volums (exhaunt) 

ELS SOLDATS I ALTRBS 
PAPERS DE RENGLE 

Presentado com «LES AUQUES». pero amb 88 
lamines-jacsímils pintades a má i 12 en negre ; 
Enquadernat en dos volums : Prett. 250 pes­
setes : Edició de 20 exemplars sobre paper 

japó. preu. 500 pessetes 



¡ Als lectors d'ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 
Per mica que s'hi fixin, els lectors d'Arxiu de Tradicions Popu­

lars, vetiran que la publicació ha entrat en una etapa que es traduirá 

en una major activitat, de manera que ens proposem d'editar-lh en el 

major i més bren espai de temps possible. í 

Des de la seva aparició ba augmentat considerablement el preu del 'l 

paper, impremta i d'altres materials, de manera que ens veiem forfats í 

a fixar el preu en 7'50 ptes. per a cada número, la qual quantitat $ 

son pregáis d'abonar a la presentació. í 
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M A G A T Z E M S J O R B A 
MANRESA : Born, 36. - Teléfons 149-450 
BARCELONA: Pl. Sta. Anna. - Tel. 14747 

E L S M É S I M P O R T A N T S D ' E S P A N Y A 

E L S M É S A S S O R T I T S : - : E L S M É S E C O N Ó M I C S 

A R T I C L E S V A R I S P E R A E X C U R S I O N I S T E S 

Els clients d'aquests Magatzems reben tots els mesos la 
REVISTA I L U S T R A D A J O R B A 

Demani-la i se li enviará gratis I 
. • - V . ' . V W . ' . V . V . ' . ' . - . V . - . W . » . " 

.....•.•.'^.••••'•'•''•'•''''''''•''•''•••••••V'Wm'.V^^ 

'i ' 

S'expén en ampolles de i d'l litre, ¡ en garrafons I» 
de 8 litres j 

Dipositaris : FORTUNY, S. A. \ 
J Carrer Hospital, 32, i Salmerón, 133.-BARCELONA j; 

' . • ^ . " • • . • . • . • . • . • . • . • . - . • . • . w . v 

TEIXITS NACÍONALS I ESTRANGERS 
¡ 
^ CARDONA I PLATÓN, S.e«C. 

Sttccessors de Fills de P. Martí i Palmerola 

Pla^a d'Urquinaona, 4 

Teléfon ñm BARCELONA 

I 

FABRICA DE LLITS DAÜRATS, SOIIERSÍ 
l ALTRES MOBLES METÁL-LICS 

Casa fundada l'any 1870 

J O A N T O R R E S 
Córcega, 394. - BARCELONA:-: Teléf. 74115 

Articles per a jardí, platja i camp. , 
^ Ferros artísties. Slateríal 'sanitari. 
¡» Especialitat en Hits per a hospi-
^ tais, clíniques, coMegis, etc. 

Sucursal: Balmes, 2.-Tel. 15775 

Aigua de RocaUaura 
la deu més rica del món 

Si patiu d'Albuminúria, Litiasi úrica (mal de pedra), 

Bronquitis perenquimatoses, Nefritis crónica, 
es guarirá radicalment amb ¡° ^ 

1'Aigua de RocaUaura i; 

L A P A S T A 

PER A AFAITAR NIXi 
lia estat elaborada pensant no, sois que 
ha de suavitzar el pél per fer-lo tallable 
sense gran esforg, sino pensant també que 
curi l'epidermis de tota irritació, grans, 

rojors, etcétera. 

La Pasta NIX 
és, dones, un factor precios per a l'opeía-
ció d'afaitar-se, i, al mateix temps, un pro­

ducte d'higiene per a la pell. 

Si useu la Pasta NIX 
evitareu tots els perills de contagi, no sois 
)er la naturalesa de la Pasta en si, sino tam-
5é perqué s'eliminen sabons, brotxes, vasos 

i tota mena d'objectes portamicrobis. 

Si useu la Pasta NIX 
simplificaren l'operació d'afaitar-vos, i em-
prareu tres o quatre minuts, no sentireu 
després cap irritació ni molestia a la pell i, 
si la teníeu abans d'afaitar-vos, us desapa-
reixerá, perqué, cal no oblidar-ho : LA 
PASTA NIX ÉS, sobretot, UN PRODUC­

TE PER A L'EPIDERMIS. 

DEMANEU-LA A DR06UER1ES, PERFUMERIES, ETC., AL PREU DE 250 PTES. EL TUB 
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P o d e u proveir-vos d e tots e l s art ic les 
d e caprici o d'utilitat p a g a n t llur import 
a m b pe t i t e s d e s p e s e s i s e n s e a b o n a r 

un interés e x c e s s i u 

5 

O B R A R Á SOL âment 

A / A lOLDÚ 
C A L L . 1 7 - B A R C U O N A 

T O T E N ' M A R Q U E S ' D £ - Q Í ^ U ^ T Á T - -

TERMINI MÍNIM, 1 0 PESSETES AL MES 

6RAN ASSORTIMENT DE JOGUINES 51 

DE QUAHTAT A PREUS DE LIQUIDADO 

''••-''-.'J'.-J-.'.'^.-.'J.X 
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E S T E V E R I E R A 
C o n í í t e r i P a s í i s ^ e r 

1 
P A D E I T I X E 

R A M B L A D E C A N A L E T E S 9 i 11. 

C A R R E R D E M A L L O R C A ¿ 5 0 7 ! 3 0 9 : 

. P L A C A D E S A N T A A N N A 18. 

B A R C E L O N A 

¡ 

•i 
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C O M P A N Y I A A N Ó N I M A D ' A S S E G U R A N C E S 
F U N D A D A E L 1 8 8 0 

Assegurances sobre la vida i rendes vitalícies en totes les seves combinacions 
Assegurances de transports marítims, terrestres i de valors 

P e s s e t e s 

Fons de garantía el 31 de desembre 1934 159.850,535'05 
Pagat als assegurats l'any 1934. . . 15.429,180'67 

P e s s e t e s 

Total pagat per la companyia des de 

la seva fundació als assegurats. . . 235.451,176'48 

Rambla de Catalunya, Í8 :: BARCELONA :: Carrer d'Alcalá, 25 :: MADRID 
Edificis propietat de la Companyia 

DEI,EGACIONS A TOTES LES a4.PlTAI,S DE PROVÍNCXA 
AGENCIES A TOTES I,ES POBI.ACIONS D'IMPORTÁNCIA. 

1 

1 
. , Autoritzada la publicació d'aquest anunci per la comissaria general d'Assegurauces J 

• • 

I 
¡ 

D I S P O N I B L E 

I 



• ÓMNIBUS / , _ AUTOMÓBILS D'ALTA QUALITAT CAMIONS " 
E¡ motor de Jes proeses 

GRUPS 

TALLERS : C. RIBES, 279 

i w z a 
MARINS I D'AVIACIÓ 

BARCELONA E X P O S I C I Ó 5. . - • PASSEía DE GRACIA, 20 

CAMISERÍA, CORBATERÍA I ARTICLES DE PUNT \ 

J A U M E S A N S \ 
Especialitat en ¡es camises a mida % 

BOQUERIA 32 : - : Tel. 16036 : - : BARCELONA í 

PARAIGÜES OMBREL-LES, VANOS I BASTONS ji 

\ 
! J . C A R D Ú S 

B A R C E L O N A \ PORTAFERRISSA, 10 

:• 

\ JEP VIDAL I AGRAMUNT \ 

J¡ E S r E C I A t l T A T E K S E D E S ¡ « 

.v .vv .v .%"»".v .v%%-w"."»%%vv.%vVDVV.'ÍÍ ' .v- . ' .v .» ." . - .v .%'. 

GRANS MODELS RADIO] 
garantits per la marca registrada i 

R l 
\ 

I JOAN SERRA I GRAUPERA 
CASA ESTABLERTA EL 1795 

Draps 1 Feltres técnics per a industries.— 
DISCOS de llana per a polir. — Feltres per a 
brodats i coníeccions. ~ Baietes. — FraneMes 
Catifes. — Flassades. — Draps per a billars. 

Argentería, 78 j Argentería,/s : Abaixadors, II bis : BARCELONA 

•: í ^ Á B R I O A A O L E S A 
; w . w ^ . % w ^ . % w ^ . v . w . % . . N % w . w . v . . w . v w ^ . - . í 
. ; = v w . v . w . w . w ^ . . . . . . . v . . . . . . ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

LA FABRICA % 
MÉS ANTIGA \ 

B E 

Joguines i Bebés J 

S E M P R E 

( A b a n s Bisbe , 3) 

X A P I N E R I A , 6 ¡J 

(V ia L a i e t a n a ) ¡f 

N O V E T A T S E X C U U S I V E S í 

w . r . - . w . w . w . . . v v v . w . . w . w . w . . A - . - . w . - . - . w . - ' 

El 
C A N A L E T A 

millor material per a cobertes 

U R A L T T A , S. A. 
B A R C E L O N A 

Passeig de Colom, 4, i Plaga 
d'Antoni López, 15 

T E L É F O N ir, 5 5 6 

I 

\ 
La millor canonada per a conduccions \ 

a pressió 

EN MODELS GENERAL MOTORS RADIO 
APARELLS RECEPTORS D'ABAST, PO­
TENCIA, MODULACIÓ I SINTONITZACId 
MODERNA A PREUS MOLT ASSEQUIBLES 

, R Á D I O - L O T 
J Passeig de la República, 17 - BARCELONA ? 



A R X I U D E T R A D I C I O N S P O P U L A R S 
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A R X I U 
DE 

TRADICIONS POPULARS 
RECOLLIDES A CATALUNYA, VALENCIA, MA­
LLORCA, ROSSELLÓ, SARDENYA, ANDORRA 
I TERRES ARAGONESES DE PARLA CATALANA 

DIRECTOR: 

Valer i Serra i B o l d ú 

V O L U M II 

B A R C E L O N A 

IMPREMTA DE LA CASA DE CARITAT 

1935 



D e 1 ' A R X I U D B T R A D I C I O N S P O P U I , A R S , a mes de l'edi-
ció corrent, se n'han fet 125 Exemplars de cooperació, 
numerats de l ' l al 125, els quals portaran el nom de 
cada subscriptor, i hi hauran encaixades diverses fulles 
populars d'estampació original. 



D E M O F I L O L O G I A 

L i t e r a t u r a o r a l 

Un noi pregunta a un altre: 
— Quants patacons tens? 
— Les tres quartos parts dels que posseeixo, 

niés dos, sumen el nombre dels que tinc. En­
devina endevineta els que porto. 

Resposta : 8 patacons. 

D e m o s t r a c i ó s e n z i l l a 

QUANTS PATACONS TENS 

R e s o l u c i ó a l g e b r a i c a 

3/4 de 8 = 6 
+ 2 

8 patacons 

R e s o l u c i ó a l g e b r a i c a 

4 9 = 3 ? + 8 
4 <? — 3 ? = 8 

cp = 8 patacons 

A un altre que collia figues li preguntaren: 
— Quantes ne portes de collides? 
— El doble de les que porto a la pitrera, 

més la cinquena part de les mateixes, fan 22. 
Calculeu les que hi porto. 

Resposta : 10. 

D e m o s t r a c i ó s e n z i l l a 

10 + 10 = 20 
La 1/5 part de 10 = 2 

22 

5 
= 22 

10 cp <P = l i o 
II ip = l i o 

<p = l i o 
II 

* 

= 10 figues. 

Dos nens compraren un trompitxo a «boute» 
de boles. El primer paga la meitat del seu valor, 
i el segon, la cinquena més tres. 

— Quantes boles els costa, i quina part a 
cadascú li correspon del trompitxo? 

Resposta : Deu boles, i els correspon la mei­
t a t a cadascú. 

D e m o s t r a c i ó s e n z i l l a 

i . r La 1/2 de 10 = 5 boles 
2.^ La 1/5 de 10 3 = 5 boles 

Resposta : 10 boles 

R e s o l u c i ó a l g e b r a i c a 

10 9 = 5 9 + 2 9 + 3 0 
10 9 — 7 9 = 30 

3 9 = 30 

" " - ^ = Resposta : 10 boles 



ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 

Quatre matrimonis van a la fita. 
Cada marit despén 120 ptes. mes que la seva 

muUer. 

Els objectes comprats per cada persona valen 
tantes pessetes cada objecte com nombre d'objec­
tes ha comprat l'esmentada persona. 

En Pere compra deu objectes mes que la seva 
fiUa Rosa. 

En Joan, els mateixos que la Maria. 
En Ferran, dos menys que el seu sogre. 
En Pau i la Mercé son els que compren mes 

objectes. 
Com es diu l'ávia de la Montserrat? 
Solució: 
En Pau, 31; la Mercé, 29. 
En Pere, 17; la Maria, 13. 
En Joan, 13; la Rosa, 7. 
En Ferran, 1 1 ; la Montserrat, i . 
L'ávia de la Montserrat es diu Maria. 

Trigará dinou dies. 
Solució : El cargol camina mig metre diari. 

Al cap de divuit dies ha pujat 9 metres, el día-
que fa dinou arriba a dalt (es tracta d'arribar). 

— Quina és la piafa que té un sol fanal? 
— La plaga de sereno. 

Boix de l'obra Faules en l'antigor, com tots els d'aquesta 
collecció. 

ENTRE AMICS 

Pere. — Em vols donar la solució d'im pro­
blema? 

Pau. — Digues-me-la. 
Pere. — L'apotecari i el seu fill, el metge, i 

la seva muller es van prendre nou ous, i a tots 
els en van tocar tres. 

Pau. — ...? 
Pere. — És molt fácü. El fiU de l'apotecari 

era el metge. 

PROBLEMA 

Un cargol puja per una paret que té 10 metres 
d'algária. Cada dia puja i metre, pero a la nit 
en recula mig. Quants dies trigará per a arribar 
a dalt de tot? 

— Quin és l'últim peix del mar? 
— El delfí. 

_ . . £ D U A E f i . . P p u i . GIMÉNEZ 

Tenim dotze dotzenes de nous. 
Sapigueu que la dotzena i mitja val un quart 

i mig. Quant valdrán les dotze dotzenes? 
Solució : Valdrán 12 quartos. 
La dotzena i mitja val un quart i mig. 
Tres dotzenes valen tres quarts. 
Sis dotzenes valen sis quarts. 
Nou dotzenes valen nou quarts. 
Dotze dotzenes valen dotze quarts. 
Mes curt : Si la dotzena i mitja val un quart 

i mig, la dotzena val un quart, i dotze dotzenes, 
dotze quarts. 



ARXIU DE TRADICIONS POPULARS . 7 

Si Elenamorat 
és ben entes, 
ací va el nom de la dama 
i el color del vestit. 

Solució : El nom, Elena, i el color del vestit, 
morat. 

* 

El senyor Pau, el senyor Pere, el senyor Joan 
1 el senyor Jaume : Quatre viatgers que viatgen 
entre Lleida i Barcelona. 

Pau, Pere, Joan i Jaume : Fogainer, cap del 
tren, maquinista i revisor del mateix tren (sense 
precisar com es diuen l'un i l'altre). 

El senyor Pere té un sou anyal de 20,000 
pessetes, i avui compleix cinquanta anys. 

El senyor Joan viu a Lleida. 
El revisor viu a mig camí de Lleida a 

Barcelona, i guanya exactament el terg del 
que guanya el viatger que viu més aprop 
d'eU. 

El viatger que viu a Barcelona té el mateix 
nom que el fogainer. 

En Pau és cosí germá del cap del tren. 
Un dels viatgers, que ve d'América, no 

havia estat mai a Catalunya i va néixer un di­
vendres. 

El revisor juga als escacs millor que En Pau. 
Com és diu el maquinista? 
Solució. — Com que 20,000 no és divisible 

per 3, i el revisor guanya exactament el ter9 
del que guanya el viatger que viu més prop 
d'ell, aquest viatger no pot ésser el senyor 
Pere. 

Com que el senyor Pere avui compleix cin­
quanta anys, no va néixer un divendres; per 
tant , el senyor Pere no és el que viu a Lleida, 
perqué aquest és el senyor Joan; tampoc no és el 
que viu més prop del revisor, perqué aquest 
ha de guanyar un sou divisible per 3; tampoc 
no és el viatger que ve d'América, perqué aquest 
va néixer un divendres. 

El senyor Pere és, dones, el viatger que viu 
a Barcelona. 

El fogainer, dones, es diu Pere. 
El fogainer no es diu Pau, perqué es diu 

Pere. 
El cap del tren és cosí germá d'En Pau; 

dones no es diu Pau. 
El revisor juga £ds escacs millor que En Pau; 

dones no es diu Pau. 
Per tant . En Pau és el maquinista. 

QUADRAT MÁGIC DE 5 x 5 

65 

8 22 II 5 19 65 

15 4 18 7 21 65 

17 6 25 14 3 65 

24 13 2 16 10 65 

I 20 9 23 12 65 

65 65 65 65 65 65 

QUADRAT MÁGIC DE 7 x 7 

27 37 5 15 32 49 10 

4 21 31 48 9 26 36 

30 47 8 25 42 3 20 

14 24 41 2 19 29 46 

40 I 18 35 45 13 23 

17 34 44 12 22 39 7 

43 II 28 38 6 16 33 

175 

175 

175 

175 

175 

175 

1 7 5 . 

175 

175 175 175 175 175 175 175 ^75 

JuLius SUNYER. 



ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 

GEOGRAFÍA FOLKLÓRICA 

A Sant Marsal, toquen a missa; 
a Sant Esteve, hi han tocat; 
a Terradelles, és mig dita, 
i a Orriols, han acabat. 

Sembla TAjuntament de Maserac' 

Aquest gall que tan t cantava 
és en Coll de Pincaró,^ 
i que de tant que cantava 
ara s 'ha tomat capó. 

A Santapau várem anar: 
sang i fetge em varen dar; 
sang i fetge de pomera, 
per davant i per darrera.' 

A Besalú, prometen molt 
i no donen res a ningú. 

A Rupit, 

molta gana i poc dalit. 

A Rupit, 
ben pagat i mal servil. 

Les dones de La Sellera, 
la que no és xerraire és tafanera. 

A Camprodon 
fan el burro i no en son. 

A Setcases, tots son Hadres; 
a Llanas, a cada pas; 
a Moió, fins el rector; 
a Tragura, tothom s'hi fa; 
a Beia, tothom ho deia; 
a Vilallonga, tots fan ronda, 
i a Camprodon, tots ho son. 

Per golluts, Sant Pau i La Ral. 

1. Es diu d'una cosa desordenada. 
2 . Pincaró, poblé prop de Massanet de Cabrenys. 
3. Fará referencia al costum de tallar les pomas i as-

secar-les, guisant-les després, la qual cosa constitueix un 
menjar ben poc nutritiu. 

Les noies de l'Empordá, 
molt mirar i poc tocar. 

A Sant Marsal, 
tres pagesos i quatre menestrals; 
set dimonis infernáis. 

A Ventajol, son sargantaners. 

A RiudeUots de la Creu, 
toquen migdia quan els hi lleu. 

A Vilademires, 
set pagesos, set reis, set Ueis, 
set dimonis de l'infem. 

Les noies de Bordüs, 
netes de fora i brutes de dins. 

A Fontcoberta, 
tots teñen la gorja oberta. 

Entre Blanes i Lloret 
no en farem un pam de net. 

Al MaUol, 
de bruixes ni ha un vol. 
A Sant Privat, 
de bruixes ni ha un cabassat. 

Si a l 'Empordá vas, 
dels de Bascara et guardarás; 
si amb eUs fas pareier, 
al cap de l'any sense cap diner. 

A Albons, no en son; 
i a Vergés, del front. 

Als de La Bisbal, 
tant els fa quedar bé com mal. 

Torroella, vila vella; 
Parelada, vila honrada; 
Castelló, vüa major; 
si no fossin les muraUes, 
Figueres se'n duria la flor. 



ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 

De Calabuig tothom ne fuig. 

A Pontos, 

tots son lladres i traidors; 
fora un, fora dos, 
fora l'Angel de Pontos.^ 

<(A l'Albagés, 
sopes i no res mes.» 

* * * 

A La Roca, el sol hi toca. 

A Terrassa, mala raga; 
a Sabadell, mala peU, 
i a GranoUers, us preñen els diners. 

ja els tenim dintre el sarro. 

A Les Serres, son baberres; 
a Constantins, aiguaprims; 
a Vüana, tots son cuques, 
i a Bescanó, cuquetins. 

Fan com la processó de Pinsac, 
que eren tres, i dos que arrengleraven. 

Ai Mare de Déu del Mont, 
gireu-vos to ta rodona; 
veureu la plana de Vich, 
de l 'Empordá i de Girona. 

Els de Batel 

porten la camisa mes llarga que el fasset. 

Es menjaria Poblet i Santes Creus.^ 

Necessitaria la renda 
d'en Noguer de S'Agaró.^ 

És tan cert com el reUotge de Cabanes, 
que a les dotze toca migdia. 

De Figueres a Vilabertran, 
no hi ha pas tant . 
De Vüabertran a Vüatenim, 
ja els tenim. 
De Vüatenim a Vüa-sacra, 
ja els tenim a la butxaca. 
De Vüa-sacra a CasteUó, 

1 . Pontos, poblé de la vora del riu Fluviá. L'ángel de 
Pontos és una torre del temps dels telégrafs de senyals. 

2 . Es diu d'un que tingui molta gana. 
3. Es diu d'un malgastador. 

Els de La SeUera 
fan un cap com tma pastera. 
Els de Burriol 
fan un cap com un mussol.^ 

Ai Mare de Déu del Mont, 
gireu-vos to ta rodona; 

1 . La Sellera i Burriol, barris del poblé de Serinyá. 
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veureu la plana de Vic, 
la meitat de Barcelona. 

Per ametlles, Arenys. 
Per borregos, Cardedeu. 
Per olles, Breda. 

( Banyoles.) 
Trames per JOAQUIM HOSTENCH. 

SELVA DEL CAMP 

A Tarragona, manxen; 
i a Reus, enganxen. 

A Reus, tots son ganxets; 
a Tarragona, pelacanyes; 
a Vallmoll, son seballots, 
i a Valls, son rabassaires. 

A la Selva, fan tupins; 
a les Borges, ganivets; 
a Riudoras, ne braguen cánem, 
i a Vila-seca, xiulets. 

Els d'Alforge solament, 
ni la vila ni la gent. 

D'Alcover, res de bo en ve. 
I si res de bo hi va, no el deixen tornar. 

De Mont-roig, 
ni home ni dona no et faei goig. 
Peró agafa-la, si pots. 

A Valls, 
caven i poden i enforquen alls. 

A la Torra, son rabosos; 
a Marsá, son agineus; 
a Guiamets, lleganyosos; 
a Cap9anes, draps dolents. 

Mare : deixeu-m'hi anar 
A Alforja, a plegar avellanes; 
dels quartos que guanyaré 
me'n compraré arracades. 

A Rasquera, fan cabassos; 
a Ginestar, cabassones; 
i ja no es pot arribar a més 
que a Mora rondin les dones. 

La Figuera está molt alta; 
Cabacés, molt amagat; 
la ViUella está molt baixa; 
Margalef, en un forat. 

Si voleu que vos les digui 
les quatre ciutats del món: 
Mas-Ricart i la Canonja, 
Llaveria i CoUdejou. 

La Canonja i Mas-Ricart 
Vila-seca i Constanti, 
tots vindreu a cremar amb mi 
perqué no teniu bondat. 

A Paüls, primer a la boca que als ulls (gent 
tipa). 

JOSEP BARCELÓ I ALERANY 
( Capganes.) 

Les quatre ciutats de Lleida 
son d'aUá d'aHá del riu: 
Torres de Segre, Albatárrec, 
Sudanell i Montoliu. 
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A Massaleoreig comenta 
la flor de les catalanes; 
a la Granja, bocatoves; 
a Seros, les esmolades. 

A la Granja, oUa groga. 

A Massaleoreig, mutxels o ciutat de mecos. 

A Torres de Segre, caps aigualits. 

A la Granja son les guapes; 
a Seros, ja no en son tant; 
a Aitona, les saboretes, 
i a Soses, la flor del ram. 

Trames per PERE BORRAS I TORRES. 

(Torres de Segre.) 
* * * 

Tu, si vas a Camporrells, 
els dirás, als de CoUxirat, 
que apanyen els Sants Misteris, 
que els teñen molt espatllats. 

De gente de Graus, libra-us. 

Tu, si vas a Graus, 
mira bien quien te convida, 
que a la curta o a la Uarga 
t u pagarás la comida. 

Bien se'n riñen los de Graus 
de la gente de Capella, 
También natros mó en rimrem 
cuando les caiga la peña. 

( Barcelona.) 

És fama que en aqueix poblé, quan teñen 
un foraster, a qualsevol ápat del dia li treuen 
una gran cassola de sopes i poca cosa més. 

Juncosa de les Garrigues está al mig del món. 
Es diu aixó perqué hi ha una pedra plana, 

de 3 metres de diámetro, enfonsada a térra, la 
qual té un forat al bell mig. 

Quan Nostre Senyor va fer el món diu que 
va posar l'agulla del compás en aqueixa pedra 
de Jvmcosa. 

Si voleu que us he les diga 
les quatre ciutats que hi ha: 
lo Cogul, los Albagés, 
Torrebesses i Cerviá. 

D'Alcover, 
res de bo en ve; 
si res de bo hi va, 
no el deixeu tornar. 

—• D'on sou? 
— De Riudoms. 
— Així deveu anar amb el sac, dones? 

«A Reus vam anar 
a robar pesols. 
Veniu-nos a rescatar, 
que tots som presos.» 

Trames per PERE PACHS. IB 

Es refereix, segons la contalla popular, a uns 
coloms d'Alcover que van anar a l'horta de 
Reus a menjar pesols, on foren empresonats. 

Diu que des d'allí varen escriure una carta 
a uns altres coloms d'Alcover, i els expücaren el 
motiu de llur captiveri. 
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A Torroja, la gent boja; ' +c ..^^or^ n^^^ sípuin Uü" 

a Povoleda, no tant; 
a Cornudella, son guapos; 
a Alforja, la flor del camp. 

A Tarragona, pelacanyes. 

A Riudoms, sac, sanalla i bona lluna, i també 
es diu que a Riudoms van amb el sac. 

I ells contesten : Pero les del poblé, no hi arri-
A Alforja els diuen que teñen el campanar beu. 

tort, i aleshores ells responen: Els de poblé volen ésser mes eixerits que e s 
— Només l'hi veieu els dissabtes (degut a la de masia. 

borratxera). 

inoportunes als parents, encara que siguin 
nyans, i molesten. 

Gent de Mora, gent traidora. 

Gent de masia, cam a mig preu. 

De Mont-roig ni home ni dona et faci goig, 
o bé : A Mont-roig no hi ha home ni dona que 
faci goig. 

A Vilanova d'Escornalbou, puputs; 
a Montbrió, foradats; 

a Vinyols, son guerxos; 
al Prat, son xups; 
a Poboleda, bufons. 

A Cornudella, cornuts, i quan un del poblé 
ho sent, fa de resposta: 

— Al portal treuen les banyes. 

A Tarragona fan un port, 
a Reus en fan un canal, 
i a Mont-roig fan una església 
que no l'acabaran mai. 

Gent de la ribera (de l'Ebre) 
per lia on passen fan carrera. 

Els ríberencs acostumen a fer moltes visites 

Gent del Masroig, 
ni de prop ni de Uuny te facin goig-

Fins fa dos o tres anys al Masroig hi havia 
gran escassedat d'aigua, i la gent era Uetja, 

De Mont-roig, 
ni home ni dona no et faci goig. 

I contesten: 

Pero agafa-la, si pots. 

A Falset, son falsos. 

A la Serra, son serranos; 
a Guiamets, son banyuts; 
a Capganes, son borricos, 
a Marsá, son geperuts. 

JOSEP BARCELÓ 

1 . «Si voleu que us he les diga 
les quatre ciutats del rei; 
Marcobau i Foradada, 
Montsonis i ParadeU.» 

2. «Tudela, ciutat pomposa; 
Barcelona no ho és tant; 
si no fos fossin els tossals 
Tudela se'n duia el ram.» 

3. «A Tudela son les guapes; 
a Cero, ja no ho son tant; 
a CoUdelrat, les porqueres, 
i a Vilves, la flor del ram.» 
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0 també: 
3b. «A Vilves son les guapes; 

a Colldelrat, no ho son tant; 
a Cero, en son les porqueres, 
1 a Tudela, la flor del ram.» 

4. «A Tudela, la ciguela; 
a Cero, el cigueló; 
a Colldelrat, la tortuga, 
i a Vilves, el pescador.» 

5. «A Tudela, les guineus; 
a Cero, els canyissos; 
a Colldebrat, les tortugues; 
a Anya, els peixos; 
a Donsell, les cagarrelles; 
a Montclar, les aranyes; 
a Alentorn, els bufats; 
a Preixens, els gitanos; 
a Pradell, los padeUassos; 
a Vent oses, els jabaUns, 
i a Targa, els Uicsons.» 

6. «A Pons, pocs i bons; 
i els que son bons 
no son de Pons.» 

quan se'n van al Uit 
truquen a la dona.» 

<6anta Linya, foc i tinya, 
tanquen les fonts : mala gent son. 
Dents de cipeUa, no us fien d'eUa; 
dents de cipeU, no us fien d'eU. 

«El rector de VaUfogona 
ha perdut el saUspás, 
ha arrencat la cua al matxo 
i arruixa que arruixarás.» 

7. «Per a esgramadors, Balaguer; 
per a espardenyers, Pons.» 

«Les Ventosos fossen foses; 
i PradeU, fos enfonsat, 
i Preixens, en fos de plata, 
i el casteU sobredaurat.» 

«Les Ventosos fossen foses, 
i Bellmunt damunt davaU, 
les PeneUes, de plata, 
i CasteUserá de cristaU.» 

<(A la Mare de Déu de Nuria 
jo me'n vuU encomanar: 
que em doni bona ventura 
que demá me'n vui casar.» 

«Les muntanyes de Montserrat 
son altes i hi toca el sol, 
per a eixugar la bugada 
les noies de Monistrol.» 

«Els de CasteUó 
no son cosa bona: 

NOTES SOBRE L'ORIGEN D E LO QUE ES DEIXA APUNTAT 

1 . Aixó segurament deu ésser degut als desitjos de bur-
lar-se dels habitants de cada un d'aquests poblets tots petits, 
especialment Marcobau, que encara no compta amb mitja 
dotzena de cases. 

2. El terreny aquest de Tudela, sense ésser molt mun-
tanyós, no deixa que els plans abundin poc i el poblé, també 
petit, fa una sátira com l'anterior. 

3 i 3 b. Per a motejar-se mútuament els pobles que en 
ells s'anomenen, i que fa, segons el lloc en qué cada un es 
coMoquin, en surtin o no agraciades les noies llurs. 

4. Actualment serveix per a motejar-se els dels pobles 
que s'hi anomenen. 

5. A Tudela no sé perqué els apliquen aquest qualifi­
eatiu; a Cero, tampoc sé del seu; a Colldelrat, cree que els 
ve d'un barranc que teñen prop que se'n diu «Tortugues». 
A Donsell, perqué abans, com hi havia molts fomats de 
coure ges, pels camins d'aquell poblé sempre es trobaven 
plens dels residus d'aquella materia que ací en diem «ca­
garrelles». A Anya, els peixos, perqué abans, per aquests 
pobles, venien els d'aquell poblé a vendré peix. A Montclar 
no sé del que prevé. Als d'Alentorn, perqué son molt va-
nitosos i tous. A Preixens, sembla que el qualifieatiu els 
ve de la seva manera d'ésser. A Pradell, ho desconec. A 
Ventoses, perqué el poblé está edificat alt. A Targa, perqué 
ací es diu que teñen Uicsons al campanar. 

6. A Pons teñen fama de molt poc bons, encara que 
1'acudit sigui al revés; per aixó s'hi afegeix que «els que son 
bons no son de Pons». 

7. Antigament hi abundaven els manestrals que s'ano­
menen. 

J. BOSCH I BARRERA 
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B o i x d e l s « A m i c s d e l s G o i g s » 

SANT PELEGRÍ LACIOS 

ELS AFORISMES PIADOSOS 

No tindrás altre Déu fora de mi 

A cada u lo que sia seu; 
l'encens a Déu. 

Qui té a Déu, tot li sobra; 
qui no el té , és el mes pobre. 

A quiscú dona lo seu 
i to t a Déu. 

Quan tinc a Déu 
el cel és meu. 

Ama a Déu com se mereix 
i a tots com a tu mateix. 

Adora sempre a Déu í 
a casa, al temple i arreu. 

Fes per tots to t el que pots 
i per Déu mes que per tots . 

No. frenarás el nom de Déu en va 

Carreter molt renegaire, 
si no és bestia no li falta gaire. ^ 
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Val més callar 
que renegar. 

El fum és abans que la brasa; 
els renecs, abans que l'espasa. 

Qui blasfema del Criador, 
s'insulta a si mateix. 

Fa més temor una mala llengua 
que una pedregada seca. 

La llengua de l'iníern son els renecs; 
la del cel, els precs. 

Home de juraments, 
home de pocs talents. 

Al pa, pa; 
al vi, vi. 

Santificarás les festes 

A les festes treballar 
és perdre i no guanyar. 

Guany treballant les festes 
no aprofita. 

Per girar-s'hi de costat 
moltes misses s'han deixat. 

La missa matinal 
per tot el dia val. 

Sense urgents ocupacions 
no deixis d'oir sermons. 

Honrarás pare i mare 

Als qui t 'han donat la vida 
dóna'ls vellosa. 

Fill que a pares entristeix 
pel regular no envelleix. 

Qui als seus pares bat 
ja té l'infern guanyat. 

Qui tem a Nostre Senyor 
dona als pares son honor. 

De tos pares quan son vells 
no et descuidis un punt d'ells. 

No diguis mal de t a mare 
que és afrontar a ton pare. 

Si vols prendre bon consell 
prent-lo sempre d'home vell. 

Jove que maltracta als vells 
será maltractat com ells. 

Si als teus pares tractes bé 
viuran molt, perqué jo ho sé.. 

No matarás 

En mata més la llengua 
que l'espasa. 

Del proisme dignes sois el bé, 
de t u res. 

Procura conversacions 
que no hi entrin murmuracions. 

A voltes un besa mans 
que voldria veure cremades. 

Qui honres fereix 
fa mal a si mateix. 

Qui reprén, si és quimerut, 
renta la cara amb un drap brut . 

No fornicarás 

Qué fa més mal que la posta? 
Una dona deshonesta. 

La impuresa fa de més ben fugir 
que corregir. 

Les terrenals brutícies 
fan perdre a molts 
les celestials delicies. 

El fruit es mostra a taula, 
el deshonest amb la paraula. 
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A mal hábil fes-li guerra, 
mal costum amb bons s'aterra. 

Per un gust breu 
es perd a Déu. 

El bullici 
prop del vici. 

No furtarás 

De lladres i de gat vell 
no en vulguis la pell. 

Llavor robada, 
dolenta anyada, 

Fruita robada a algú 
fa mal de ventre segur. 

No furtarás a ningú 
ni diguis mentides tu. 

Cases fetes de robar, 
les veurás enderrocar. 

Guarda't de lladre de casa 
i de boig fora de casa. 

Qui no restitueix la roba 
que roba, a Déu la roba. 

Qui punxa mes que un punxój 
La llengua del murmurador. 

Les fiblades de veí 
son picades d'escorpí. 

No tiris pedra al teu germá, 
que al teu front rebotará. 

Serás causa de molts mals 
si fas testimoni fals. 

No desitjarás la muller del teu proisme 

Tindrás sempre molt dalit 
si temples ton apetit. 

L'home que no té cordura 
sol pagar amb la sepultura. 

No desitjarás res, ni béns del teu proisme 

No envegis res de ningú, 
procura guanyar-t'ho tu. 

Puix l'enveja és sens profit, 
no la vulguis al teu pit. 

Del món, qui mes té , 
mes se n'absté. 

No llevarás falsos testimonis ni mentirás 

Es pot callar la veritat 
pero mentir és pecat. 

Home mentider 
no li fiís res. 

No desembresquis pecat 
sino per necessitat. 

Llengua de murmurador, 
fereix de traidor. 

La má fereix el cos, 
la lleng a arriba a l'os. 

Les Uengües no son tisores, 
pero son mes talladores. 

Fes tes coses amb repós, 
deixa dir a l'envejós. 

BAPTISME 

Bate jar, 
la primera cosa que es fa. 

Qui no t é padrins, 
no es bate ja. 

Bateig ric, 
confits. 

No es pot salvar 
qui no es fa batejar. 

Als vint dies de nat, 
batejat. 
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C O N F I R M A C I Ó 

El bisbe vindrá 
per confirmar. 

Tan gran, 
i encara no és confirma!! 

No será bon soldat 
si no és confirma!. 

No refusis l'ocasió 
de la confirmació. 

EUCARISTÍA 

Després de l'ús de rao 
has de fer la comunió. 

Per la comunió, 
festa grossa. 

Que la Sagrada Eucaristía 
sia ton pa de cada dia. 

A la comunió 
vés-hi amb gran devoció. 

Qui confessa i no combrega 
sembra i no sega. 

PENITENCIA 

Qui no es confessa en tot l 'any 
dura el ram de cap per 'valí. 

La confessió del gos, 
hi va amb un i torna amb dos. 

Farás amb gran diligencia 
l'examen de consciéncia. 

Cerca sempre bon doctor, 
i millor confessor. 

Qui els pecats plorará, 
Déu els hi perdonará. 

EXTREMUNCIÓ 

Picada d'escorgó, 
no hi és a temps l'extremunció. 

Si no es pot confessar, 
extremuncia'l. 

Per l'extremunció 
no esperis el darrer cremalló. 

Quan fou mort 
l'extremunciaren. 

Morí tan sobtat, 
que ni l 'han extremunciat. 

ORDRE 

Als capellans 
besa'ls les mans. 

De la parroquia, el pastor és el rector. 

Per les temperes fan capellans. 

Tan jove, i ja s'ha ordenat! 

Ordie sagrat 
és per l 'etemitat . 

Després de l'ordenació 
ha donat la benedicció. 

MATRIMONI 

No hi ha casament pobre ni mort rica. 

Casar, casar, 
de lluny fa riure 
i de prop fa plorar. 
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Qui molt lluny es va a casar, 
o enganyat o a enganyar va. 

La dona amb qui et casarás 
fes que sia de ton bra?. 

Sol intervenir el dimoni 
per desfer el matrimoni. 

No creguis amb casaments 
que tot són enflocaments. 

No és bon casat 
qui no porta la dona a Montserrat. 

SUPERBIA 

El qui molt se sol inflar 
per forfa ha de reventar. 

Hereu fatxenda, 
tira a perdre la hisenda. 

Superb i avariciós, 
mai té repós. 

AVARICIA 

Fugirás de l'usurer 
com del mateix Llucifer. 

Avi avariciós 
sois deixa la pell i Tos. 

Avaricia 
és més forta que durícia. 

Qué és més negre que un tinter? 
El cor d'un usurer. 

IRA 

Home irat, 
la rabia és fora 
i el seny amagat. 

Val més un home pacient 
que un de valent. 

GOLA 

L'ordre manté el cos 
i la butxaca. 

Amb bona o mala pitanza 
no faltis a la templanza. 

Del poc la templan9a, 
del molt la disbauxa. 

Els Uaminers i men] adors 
no són els més vividors. 

Amb qui veu massa vi 
negocia amb ell matí. 

ENVEJA 

Si Tenveja es tomes tinya, 
quants tinyosos hi hauria! 

Fes tes coses amb repós, 
deixa dir a l'envejós. 

No envegis res de ningú, 
procura guanyar-t'ho tu. 

LUXÚRIA 

Certs afectes de tendresa 
són coixins d'impuresa. 

Els balls i festeigs 
d'impureses un safareig. 

Fuix de la impuresa 
que l'infern al món l'ha encesa. 

PERESA 

La peresa és mare de la pobresa. 

La peresa cria deutes. 

No tractis amb gent peresosa, 
que és cosa perillosa. 

En ser de dia deixa el Hit 
i tindrás sempre delit. 
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El diligent, sempre va dematí. 

Bé está qui té salut, 
peró millor qui té virtut. 

La virtut és una pega 
que no es teixeix molt de pressa. 

Qui perd la virtut, 
tot ho ha perdut. 

FE 

En les obres i en la fe 
es coneix qui amor té. 

No té fe qui d'ella parla, 
sino qui la practica. 

A uns falta llum per creure; 
a altres, ulls per veure. 

ESPERANZA 

Qui té esperanza 
tot ho alcanga. 

El bé, cercar-lo; 
el mal, esperar-lo. 

L'esperanga és del color del cel. 

CARITAT 

Caritat i amor 
no volen tambor. 

Al pobre allarga la má, 
i Déu te l'allargará. 

Qui al pobre no dona, 
pobre es toma. 

Al pobre que no té clam 
no el deixis morir de fam. 

ÉS caritat de la fina 
donar consol i doctrina. 

Parla al pobre amb honor, 
no li facis deshonor. 

Perdona al teu germá, 
que Déu et perdonará. 

Crits al pecat, no al pecador. 

El que no vulguis per tu 
no ho vulguis per ningú. 

MORT 

Avui currim, demá pudim; 
fora de la mort, de tot eixim. 

La vida és un dia, som nats per morir. 

Per tot hi ha remei, menys per a la mort. 

La mort entra pel pecat, 
i pels peus el refredat. 

La mort és certa, 
l'hora incerta. 

Contra la mort 
no hi ha res fort. 

La mort digué al degoUat: 
— Qui t'ha tan mal adobat? 

La mort és cosa vertadera, 
la vida cosa sense veritat. 

Hom deu amar la vida 
i no temer la moit. 

Tingues sempre per esport 
pensar que vas a la mort. 

Avui per mi, demá per tu, 
no s'escapará ningú. 

Cada un que va neixent, 
a la mort ens va empenyent. 

Els dies dels vivents 
són pocs i dolents. 

Els morts diuen : «—Fes-te en^á; 
per mi avui, per tu demá.» 
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En la mort sois colliran 
el que en vida sembraran. 

Pensa, quan vegis morir, 
que t'ensenyen el cami. 

Mort i venda 
tot ho trenca. 

JUDICI 

Recorda't , al dar-te al vici, 
que et poden cridar a judici. 

Si tems el judici, 
íugirás del vici. 

Tot just finat, 
i serás judicat. 

Res et pot fer mal 
com els pecats en el judici final. 

Si del judici en suris bé 
tot anirá bé. 

INFERN 

De mals agraíts 
l 'infem n'és pie. 

Si no vols anar a l'infem, ĤjH 
baixa-hi amb el pensament. ""^ 

No t 'alabis de fer mal, 
que és un vici infemal. 

Sens clerecía ni govem, 
la térra seria un infem. 

L'infern et mostra ganancia 
del pecat de la ignorancia. 

Pels teus filis heretar, 
no vulguis l'infem guanyar. 

GLORIA 

Si al cel volem anar, 
a Déu hem d'estimar. 

Qui t é esperanga, 
la gloria alcanja. 

Qui persevera, 
la gloria l'espera. 

No perdeu mai la memoria 
de la gloria. 

El cami del cel és pie d'espines. 

EuGENi FLORÍ, prev^ 

VEINS PERILLOSOS 

La «veu de la pleu, que ja és sabut que és 
veu de Déu», dona savis consells a l'home que 
t racta d'establir-se, de fer casa, i aquests savis 
consells els dona, no pas directament a l'home, 
sino a l'oceUet quan busqueja de fer niu. 

En general, el veí poderos, és el perillos, per­
qué en to ta baga el feble sempre perd. 

Segons el poblé, l'enemic mes poderos, aquell 
contra el qual res no hi val, és I'aigua : el foc té 
senyor, que l 'aigua no. I I'aigua poderosa el po­
blé la simboHtza en el riu. 

Pero la casa té altres enemics a mes de I'aigua, 
que assenyala bé el vulgar a múltiples i sengles 
parémies. 

Vint-i-quatre variants tinc recoUides, de les 
quals he fet quatre agrupaments ben determi­
náis , a saber: 

A) Les que assenyalen com a enemics el n'w-
B Les que presenten com a enemics el 

senyor i el riu. 
C) Les que indiquen només l'Església i el rii^-
D) Les que posen com a enemics el convent, 

el castell i el riu. 
L'ordenament de les vint-i-quatre parémies 

(de menor a major) va des de la i, la mes bona 
i senziUa, fins a la xxiv, la mes complexa i aca­
bada, en forma de dístic, contenint ja la tologia 
típica de qué el poblé está tan enamorat. 
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Agrupament A \ 

L'enemic mes poderos : El riu. 
I. — «Vora riu — no faces niu.» 
Constantí Llombart : Diccionari valencia cas­

tellá. «Refrany que denota el perill d'un veí 
poderos». Está en la mes extremada senzülesa; 
cuic paraules breus; és un consell que es dona 
3- un ocell, pero que es pren per eU l'home. 

I I . — «A la vora del riu — no hi faces 
el niu». 

És el número 13 de la Col-lecció de refranys, 
<ie Chop-Pot. 

I I I . — «A la vora del riu — no hi faces niu — 
i si el fas — fes-lo en l'estiu.» 

El consigna Mossén Joaquim Martí i Gadea: 
Tipos, etc., p. 118, Apéndix, i diu : «Este és el 
refrany popular tan conegut en tot el regne i 
que está al alean? de tots pels grans estralls que 
solen causar les avingudes dels rius i bárranos en 
els pobles i en les terres i peí gran perill que hi ha 
de viure prop d'ells. Per aixó aconsella el re­
frany que no s'edifiqui ni es cultivin terrenys 
próxims als corrents per tal d'evitar aquests 
desastres, i d'aquí el situar les modernes maqui­
nes de vapor mes apartades d'aquests punts.» 

És el número 44 dels Adages i refranys del 

naateix autor. 
IV. — «A la voreta del riu, — ocellet, no hi 

faces niu; — si l'hi fas — no l'afoUarás.» El 
consigna En Cels Gomis, Zoología popular, iv, 
I 1 5 1 , recollit a Xerta. «Els rius i convents — 
diu — semblen ser fatáis pels rius, a judicar per 
aquests aforismes (en cita uns quants). En 
aquests aforismes s'aconseUen no fincar-se prop 
de forn o rías, peí perill que hi ha que s'hi cali 
foc o I'aigua se les emporti, ni tampoc vora de 
convent, per la tendencia dels frares a adquirir 
d'un mode o altre tot el que teñen prop seu.» 
Respecte dels forn, vegeu la variant xiii. 

V. — «Prop de riu — ocellet no hi faces niu.» 
La posa en Labernia, i h atribueix el mateix 
sentit que l'altre : «Quan els gossos lladren alguna 
cosa senten». Evidentment, aixó és forgar el sig­
nificat de la V, que és el número 1244 dels Re­
franys de N'A. Bergós, qui, amb el número 3714, 
posa aquesta Ueugera variant: 

VI. — «Prop del riu, — ocellet no hi faces niu. 
VII . — «Prop de riu, ocellet, no hi farás niu.» 
Saura, Refranys, etc., la consigna amb altres 

variants, pero aquesta té la singularitat d'afer-
mar que el niu no es podria fer, a menys que la 

dita no es prenga ja no com un consell, sino com 
un manament a exemple dels de les Taules de 
la Llei. 

Agrupament B 

El formen les variants que presenten com a 
enemics pitj ors del senyor i el riu. Cal advertir 
que per mes que l'Església era temuda del poblé 
per sos drets senyorials, son poder no provenia 
pas de les armes i fortaleses; per aixó l'Església, 
com a enemic perillos, forma agrupament a pait , 
en C. 

L'agrupament B és formal per set variants, 
anc que la setena sembla fugir de l'agrupament 
dual presentant tres enemics en compte de dos, 
per bé que, a poc reflexionar, ja es veu que rei 
i roe son un sol enemic, el senyoria aquí es re­
fereix una altra variant. 

VII I . — «En vora muralla o riu — no hi faces 
pas niu.» Recolhda de viva veu a Sant FeUu 
de Codines. 

IX. — «En vora muralla o riu — no hi faces 
niu.» Calendari dels Pagesos, 1861, agost. 

X. — «Prop de muralla i riu — oceUet no hi 
faces niu.» Cels Gomis, Zoología popular cata­
lana, IV, 1 1 5 1 . 

XI . — «Ni vora un riu — ni en lloc de senyo-
riu — no faces niu.» Bulbena, Aforismes i pro­
verbis, Apéndix, Aforismes castellans. 

XII . — «A la vora del foc i del riu — no hi 
faces el niu.» A. Bergós, Refranys, n.° 1178. 

Aquí foc és una perversió de fort, que altres 
vegades es canvia en forn. Vol dir que no s'obrí 
casa-habitació prop de casteU o fortalesa ni prop 
de riu, per ésser indrets perillosos de destrucció. 

Aquesta variant dels veins perülosos que cal 
evitar forma en l 'agrupament B, que assenyala 
dos periUs : el senyor i el riu; pero, ádhuc accep-
tant que la substitució de fort per foc hagi estat 
una errada, no hi ha cap dubte que ara cons­
titueix una paremia diferent. 

X I I I . — «Vora de forn i riu — no hi faces 
niu.» Mossén Ramón Font, Refranys de la llen­
gua catalana, p . 147. 

Aquí forn, com en altres parémies foc, ha subs­
ti tuit fort, pero ja admesa tal substitució peí 
poblé, aquesta variant es transforma en rma 
paremia independent. S'ha d'evitar el veinat 
del foc i del forn, diuen els paremiólecs, peí perill 
que calin foc a casa nostra; pero, llavors, com 
s'explicaria que el forn de coure el pa es cons-
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truís prop la llar, i la llar fos el punt central de 
les habitacions? És senzíllament que els nostres 
avantpassats consideraven pobre i fúnebre la 
casa on no es pastava, on no s'encenia foc. 

No cal, dones, insistir : /oc i fom són forasters 
en aquesta paremia, on han entrat per substituir 
el fort, que hi está en representació de castell, 
muralla, senyor, etc. 

XIV. — «Prop de roca, rei i riu — no hi faces 
pas niu — que si li fas — t 'en penedirás.» Bas-
tús, Sahiduria, ii, 112. En cátala diem (xiv): 
«No convé edificar prop de roca, perqué pot 
despendre's i aixafar la casa» «La irmnediació 
a les possessions del rei, de l'Esglesia o d'un 
poderos era un altre temps molt perjudicial, per 
estar exposat a ésser absorvit pel veí, i la cons­
trucció de la morada immediata a un riu té el 
natural inconvenient que en tma avinguda se 
l'enduga u desaparega». 

Com és vistent, aquell erudit paramióleg que 
ens féu saber que tenia una Col-lecció de Proverbis 
catalans a ptmt d'anar a la impremta, coMecció 
que probablement s'ha perdut, prengué en mal 
sentit la paraula roca, que vol dir castell, signi­
ficat que encara avui és vivent en la toponomás­
tica catalana. 

En Saura la posa també en els seus Refranys, 
on mostra haver entes miUor el refrany cátala 
quan li dona els equivalents casteUans. Tan 
mateix no podia mancar-hi errada de peu, car 
posa aquesta dita equivocada : «En la tierra del 
rei — la barca corre al buey». 

En aquesta variant x iv cal observar, dones, 
que roca i rei representen una mateixa cosa : el 
senyoriu, el senyor, a qui el poblé s'estima més 
teñir lluny que no pas prop {«poga a ton senyor 
sos drets — i allunya't de sos poders»). 

Agrupament C 

El formen les variants que assenyalen dos 
enemics perillosos : l'Esglesia i el riu. 

L'Esglesia ve indicada en cinc variants per 
la paraula convent, i en una, per frare. 

XV. — «Prop de convent o de riu — mai hi 
faces el teu lúu.» És el n.° 341 dels Aforismse 
catalans del doctor Caries Amat, p. 26. 

Cal observar que aquest Ilibret dels A forismes 
catalans servia, en les Escoles de primeres lletres, 
per a ensenyar de confegir, el mateix que el 
Llibre de bons amonestaments, de Fra Anselm 

Turmeda, i aixó que tant l'un com l'altre no són 
pas gaire benignos amb els rehgiosos. Dirán 
que el temps s'ho portava? Potser sí. 

XVI. — «Vora un convent ni riu, — ocellet, 
no hi faces niu.» Antón Bulbena, Aforismes i 
proverbis, diu que és casteUá. 

XVII. — «Vora de convent ni riu, — ocellet 
no hi faces niu.» 

Salvat, Diccionari de la llengua catalana. 
«Aforisme amb qué es significa que el feble no 
deu mai confiar en el fort». És ciar que aquesta 
def inició li grande ja a la paremia. 

XVIII . — «Prop de convent i riu, — ocellet, 
no hi facis niu.» Aquesta variant consta, també, 
en el Diccionari de la llengua catalana, d'En 
Salvat. També esmenta aquesta variant En 
Cels Gomis, Zoologia popular catalana, iv, 1151-

XIX. — «Prop de frare i de riu — no hi 
faces niu.» Batüe, Col-lecció manuscrita, p. z8. 

XX. — «Vora de convent o riu, — ocellet, no 
hi faces niu.» Gomis, Zoologia popular catalana, 
IV, 1 1 5 1 . 

Agrupament D 

El formen les variants que indiquen ben bé 
els tres veins poderosos que hom deu evitar per 
perülosos : frare, fort i riu. Aqüestes variants 
són quatre. 

XXI . — «OceUet no faces niu — prop de 
frare, fort ni riu.» Recollida de viva veu a 
Arbúcies, i exphcava la dona que me la digué 
que «frare vol dir qualsevol mena de convent o 
edifici eclesiástic i fort tot castell o casa senyorial». 

Aquest dístic sembla la forma típica dels 
aforismes populars catalans que tan bella mostra 
en dona el doctor Caries Amat. 

La trilogía (convent, castell i riu) és també 
forana ben típica en les paremies vulgars de la 
térra. 

XXII . — «Ocellet, no faces niu — prop de 
frare, forn ni riu.» Aquesta variant que tots 
els paremiólecs catalans — o la major part —• 
han consignat en llurs coMeccions, degué, a mon 
entendre, ésser fiUa d'una distraceió d'algun 
col-lector. Fou En Labémia el primer culpable? 
Potser no; peró ell la posa en el seu Diccionari, 
i després d'ell els altres. 

En Labérnia diu : «Aforisme amb qué es sig­
nifica que el feble no deu mai confiar del fort». 
Aquesta definido no s'adiu a la paremia definida. 

En el Diccionari cátala castella. de D. i M,„ 
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(Barcelona, 1847), es llegeix : «Adverteix el perill 
d'un veí poderos». 

«Aforisme — diu l'Aladern — amb qué el 
poblé ha sigfinicat que no hi está gaire segur 
amb el consegüent sentit metafóric». 

La trobo en Refranys, etc., d'En Sama. 
En Peprats, Ramellets, p. 35. 
Llagostera i Sala, Aforística catalana, Aforis­

mes, V. 
Esteve i Seguí, Paremiologia comarcana, nú­

mero 967. 
També l'esmenta En Cels Gomis, Zoologia 

popular catalana, iv, 1 1 5 1 , on diu d'ella i de les 
altres que cita : «Tots aquests aforismes acon-

sellen no fincar-se prop de forns o rius pel perill 
que hi ha que s'hi cah foc o l'aigua se les emporti». 
En Cels Gomis no s'havia adonat de la substi­
tució de fort per forn. 

Aquesta variant la posa, en els seus Refranys, 
N'A. Bergós, 1186 i 1383. 

XXIII. — «Prop de fort, convent ni riu — 
no hi faces niu.» Aldavert, Col-lecció inédita. 

XXIV. — «Avora de casteU, convent i riu, — 
oceUet, no hi faces niu.» És el n.° 1301 de la 
Paremiologia comarcana, d'En Josep Esteve i 
Seguí, i per nota adverteix que vol dir «que no 
s'hi fasen les cases». 

SEBASTIÁ PARNÉS 

UNA MADONA QUE ENGÁNYA EL DIMONr 

Aixó era un amo que H establiren la seva 
possessió, la qual tenia arrendada, i en compra 
un bon talabant sens teñir les dobles que caUen 
per a pagar-lo, i Uavors n'hi mancaven per fer-hi 
miUores, que li havien de servir per a acabar 
de pagar aUó que havia comprat. 

Apurat de tot, un dia promet la seva ánima 
al dimoni si li duia diners per a acabar de pagar 
la seva térra i fer-hi les miUores que hi caUen. 

Qué me'n direu? EU H surt, el dimoni, amb 
un sarro de diners per a acabar de pagar la 
seva térra, i U diu: 

— Quant a miUores, ja t'enviaré gent per a 
fer-te la feina que hagis de menester. Basta 
que a mitja nit en punt siguis a sa térra i peguis 
siulo, i compareixerem. 

— A mitja nit? — diu l'amo. — I valtros, 
que trebaiau a les fosques? 

— Sí, fa? — diu el dimoni. — No anam de 
claror. És amb sa fosca que flocam. Comenga-
rem a mitja nit, i fins a punta d'alba trafagarem. 

— De manera — diu l'amo — que sa feina 
la feis a ses hores que la gent no va pel món. 

— Sois que m'hages entes! — diu el dimoni, — 
Res; en haver-nos de mester, ja ho saps : te'n 
vas a sa térra, on hem de fer ses miUores. Pegues 
siulo en punt de mitja nit, i no mos farem es­
perar gaire. 

* La me contá mon cunyat Bartomenl Llinás, i l'hi 
contá un missatger seu, nadiu de Vilafranea de Bon Any, 
en Bemardí Felet. 

Dit aixó, el dimoni descompareix com s'ánima 
de Robert. 

L'amo se'n va a pagar la seva térra, i aqueU 
vespre mateix, a les dotze en pimt, va ésser allá. 
Pega siulo, i zas!, compareix un estol grandiós 
de dimonis, cridant: 

— Feina, l'amo! Feina! Feina! 
L'home així mateix s'atolondrá davant aqueU 

esbart de Uucifers. Peró veient que no s'afuaven 
a eU i que no demostraven dur cap mala in­
tenció, prengué coratge i els digué: 

— Demanau feina? Per feina no estareu. 
Aquesta térra, voltros en veis, ha menester es-
pedregar i aixarmar. Ei vui fer sementer de 
sembradura, ameMers, figueres, vinya, aubarco-
quers, pomeres, perores, garrovers, ohveres. Per 
lo mateix ei tenc de fer goret, ei hem de dur 
fems, els hi hem d'escampar, en hem de Uaurar; 
ei hem de fer clots per sembrar els ameMers, 
ses figueres, ses pomeres, ses pareres, els aubar-
coquers, es garrovers, ses oUveres ei hem de fer 
gavetes per sembrar sa vinya. Figuran si n'hi 
ha de feina per llarg. 

— I dó donnau-nos tasca —- dibnen els di-
monis. 

— Lo més avengut será — diu l'amo — que 
tots vos posen a espedregar. Feis caramuUs des 
pedreny i Uavó feis clots, i l'hi tirau dedins i 
Uavó el colgau de térra i en replanan, pertot i 
Uavó en tendreu lo d'aixarmar. 

Com es dimonis eren tan molts i tan Uam-
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briners, se posen tots a espedregar i al punt 
tot eu tengueren espedregat, 

Feren clots en sa i en Ua, ei biren es pedreny 
dedins i el colguen de térra, i tot romangué 
replenat i Uis com es caU de sa má. 

Amb aixó apunta l'auba, i l'amo digué: 
— Amb tot. ja n'hi haurá prou per avui. 

Fins que tornin ésser les dotze! Feis sa vostra 
via, i, a reveure! 

No digué amh Déu siau\, perqué troba que 
no hi esquela. 

Se n'aná a tirar-se damunt es Uit per acabar 
sa son que duia enrera. Mes grandiet s'aixeca, 
berena, i ja és partit, pensa qui pensa quines 
tasques donarla an es dimonis per guanyar temps 
i fer-se envant. 

As vespre féu una bona sopada, cala foc a 
sa pipa i ja és partit cap a sa térra, i aUí espera 
qui espera. 

A les dotze pega siulo, i, zas!, U compareixen 
aquella grandiosa tracalada de dimonis, cridant 
com uns desesperáis. 

— Feina, l'amo; feina! feina! 
— Esperan un poc — diu l'amo —. Veureu 

si vos ne donaré de tasca, i feixuga que será. 
Elze senya es sementer de ses faves, es que 

havia d'ésser vinya, es que havia d'ésser ameliers, 
es que havia d'ésser figueres, es que havia d'ésser 
oliveres, es que havia d'ésser aubercoquers, es 
que havia d'ésser pomeres, es que havia d'ésser 
pereres, es que havia d'ésser garrovers. 

— Vaja — elze diu l'amo •—; voltros ma­
teixos repartiu-vos-ho com a bons germans. 

I ja poreu ésser partits a fer-hi sa feina que 
períoca. Lo que ha d'ésser es sementer de faves, 
aixarmau-lo, duis-hi fems, escampau-los, Uau-
rau-lo, donant-hi ses relés que pertoquen. I en 
tenir-ho a punt, ja duré sa Uavor i hu sem-
brarem. 

A lo que ha d'ésser vinya, feis'hi ses ga-
vetes; a lo que ha d'ésser amel-lers, figueres, oU-
veres, aubarcoquers, garrovers, pomeres, pereres, 
feis es clots de sa grandária i de sa fondária 
que s'és mester. Mentre jo duré es planter que 
hi hem de sembrar. Res, jo me n'aniré a fer 
sa meua via. En apuntar auba, deixau!, i fins 
que tornim a ésser les dotze, que vos hi tor­
naren a posar. Arreveure, ido! 

I l'amo féu la seua via, i els dimonis, fent-li 
una bona despedida, seguiren fent s'aviona ca­
dascú an es seu redol, fins que apunta l'auba 
tots tocaren el dos, desapareixent com s'ánima 

de Robert. Qué me'n direu? EU, l'endemá, en 
pimt de la mitja nit, l'estol de dimonis que 
temen a tasca aUó que havia d'ésser sementer 
de faves amb quatre grapades, en aixar-me'n 
ben aixarmat i Uavó s'escampen per tots es pa­
ratges veinats on pasturaven guardes de bous, 
de porcs, d'auveies i de cabres i ja son partits 
a replegar totes les buines que aqueU bestiar 
deixava caure per aUá on pasturava, i cap an 
es tros de térra de l'amo! I totes aqueUes buüíes 
les escamparen dins es tros que havien d'ésser 
faves, i resulta que n'hi hagué tota una solada 
de buines que se tocaven, amb ses ungles de 
ses mans i des peus i amb ses banyes remo-
gueren tota aqueUa térra, pitjor que si hi ha­
guessen passades sis o set arades, i donaren tres 
0 quatre passades i romangué aquell sementer 
apunt de tirar-hi sa llavor. L'amo hi fa dur 
una partida de sacs de faves, i amb una nit 
es dimonis les hi escamparen per tot ben 
compartides i llavors les tapaven de térra ben 
tapades. L'amo hi compareix, i el dimoni gros 
també, que demaná a l'amo. 

— Dones per rebuda la tasca des sembrar-te 
és sementer de faves? 

— Sí, fa? — diu l'amo. 
— Ido per aquest caire está complida sa pro­

mesa que te vaig fer d'aidarte per ses miUores. 
No estarem gaire a acabar ses altres tasques i 
té donarem a rebre sa feina. Dins set o vuit 
dies hi compareix l'amo a les dotze de la nit, 
1 m'hi troba els estols de dimonis i no se dona-
ven rao a ses ungles de ses mans i des peus i 
a ses banyes fent ses gavetes an es tros que 
havia d'ésser vinya, fent es clots an es tros 
que havien d'ésser amel-lers, an es que havien 
d'ésser figueres, an es que havien d'ésser aubar­
coquers, an es que havien d'ésser garrovers, an 
es que havien d'ésser ohveres, an es que havien 
d'ésser pomeres, an es que havien d'ésser pereres. 
I aqueU mateix vespre quedaren Uests tots aqueUs 
clots. 

Es dimoni gros diu a l'amo: 
— Ja pots dur en voler es planter que hem 

de sembrar en aquets clots i ses caeres i es po­
lit jons i es talons que han de posar an aquels 
arbres joves! 

— Molt bé — diu l'amo —; dins vuit dies 
eu tindreu tot aquí. 

I dins vuit dies l'amo dugué an aqueUa térra 
ses serments per sembrar an aqueUes gavetes, i 
es planter d'amel-lers, de figueres, d'aubarcor 
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quers, de garrovers, d'oliveres, de pomeres i de 
pereres, i es dimonis, amb una nit, sembraren 
totes aqueUes serments i tots aqueUs amel-lerets, 
figueretes, aubarcoquerets, garroverets, oUveretes, 
Pomeretes i pereretes, i hi posaren tots es po-
litxons i estalons que pertocaven i ho deixaren 
tot Uest i a punt de pastora mia. 

I el dimoni gros diu a l'amo: 

— Dones per rebuda sa tasca i sa feina que 
han feta aquels missatgés meus? Dones per com­
plida sa promesa que te vaig fer de ses miUores? 

— Prou que sí — diu l'amo. 
— Ido, ara, prepare't per complir-me a mi 

es pactes que tenim — diu el dimoni gros. 
— I quan ha d'ésser aixó? — diu l 'amo tot 

transtornat, amb aqueUes comendacions que el 
dimoni ü donava. 

— Quant? — diu el dimoni. — En haver 
cuit tu s'esplet de faves i es pruner fruit que 
cuirás d'ets amel-lers, figueres, aubarcoquers, 
garrovers, oUveres, pomeres i pereres. Me pareix 
que no he parlat malament, i que no som sortit 
de sa rao. 

— Trop que no! — digué l 'amo, mes de mig 
es mus. 

I el dimoni gros i to ta aqueUa tropa dimo-
niera desaparegueren com s'ánima de Robert. 

El fet d'aqueU tros de térra de l'amo que, 
a les sordes i d 'amagat, s'hi eren fetes tantes 
de miUores i dins t an poc temps, sensa porer 
aclarir negú quina gent hi era añada a fer-les-hi, 
vengué molt de nou, i to thom n'estava amb sos 
cabéis drets i tothom en parlava, i feu molt 
de mal de ventre que n'hi havia que en tenien-

L'amo sí que hi anava apressat, i hi tenia 
homos que cuidaven tots aqueUs sementers, fent-li 
sa feina que pertocava. 

An es sementer de faves s'hi alga un esplet 
gros com pocs se n'eren vists. 

Sa viaya aferrá tota, i dins dos o tres anys 
ja fruitá. Els amel-lers, aubarcoquers, pomeres, 
pereres, figueres, garrovers i oliveres tot aterra 
també, i féu molta de via an es créixer, i an 
es seu temps comencá a fruitar. 

L'amo, an el paréixer, havia d'esclatar de 
goig i satisfacció; pero no el velen riure gaire: 
anava mostiy, alís i engronyat, pitjor que si 
hagués venut a espera. 

Era que el dimoni, quan comengaren a fruitar 
es garrovers i les oliveres, que foren es qui se tor-
baren mes a fer-ho, un dia to t amb-u U compa­
reix i li diu: 

— Escolta : ja saps es pactes que tenim; tots 
els arbres que t 'aidázem a sembrar a sa térra 
que pagares amb dobles que te vaig dur, ja 
fruiten. Tractes son tractes : sa teua ánima 
m'has d'entregar. És meua perqué la me vares 
prometre i lo promés sia ates. Tal dia vendré 
a durla-me'n. 

Poreu fer contes quin glop t an amarg degué 
ésser per ell! 

Sa Madona va conéixer que ell tenia cosa. 
Bé li demanava qué tenia; pero ell, boca closa! 

A la fi fonc precís dir-le-hi, i plorant com 
un nin petit. 

— Per aixó tan ta de cosa? — digué eUa. 
— Que no trobes que basta? — diu ell. 
— Ca, homo! — diu ella —. EU no n'hi ha 

per comengar! Mira, ja me n'encarrec de des-
fer-me d'aqueis trumfos. En venir el dimoni a 
demanar-te s'ánima li dius que m'has entregada 
sa térra a mi i ses miUores, i que s'ha d'entendre 
amb mi, perqué ja es sap : jo tenc sa térra, i 
qui té la térra té la guerra. 

L'amo féu un bon alé, i arriba a dir a sa 
madona: 

— Qué vol dir? I tens coratge, tu, per po­
sar-te an es meu lloc i posar-te al davant de 
tot aqueiU envitricoUat? 

— Prou que sí — diu sa madona —. Mira: 
no hi penses pus. En presentar-se En Banyeta 
Verda, envia'l-me a mi, i ja veurás tu com me'n 
desfaré. Qué me'n direu? 

Ell el dimoni es dia que havia dit a l'amo 
que se presenta via a dur-se'n sa seua ánima 
s'hi presenta manades fetes; pero l'amo li diu, 

— Mira : sa térra, amb totes ses miUores: 
l'he traspassada a sa madona; que diu que se 
posa a es meu Uoc. Per lo mateix, fes de veure't 
amb ella i arretglar-ho! 

El dimoni se'n va sa madona i li demana 
s'ánima. 

— Ai, s'ánima vols, tu? — diu ella —. Ell 
no t 'h i poses per poc! 

—• Tractos son tractos! — diu el dimoni —. 
L'amo teu me va prometre s'ánima si jo li duia 
doblers per pagar sa térra. N'hi vaig dur, pogué 
pagar sa térra; li aidárem a fer-hi ses miUores; 
tots els arbres ja fruiten. Jo he compUt es 
tracto. Ara l'heu de complir valtros. 

— Jo no tenc cap t racto ab tu; jo no t 'he 
promés res! — diu sa madona. 

— Pero m'ho va prometre l'amo teu, i tu 
t 'e ts posada an es seu Uoc — diu el dimoni. 
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— Jo lo que et dic — diu sa madona — 
que jo no t 'he promés res i molt manco sa meua 
ánima, que és del bon Jesús que la compra amb 
sa seua divina sang! 

— No el m'anomens per res an aquest, que 
és es contrari més gros que tenc. I 

— Ido haurás mal comprat amb mi, perqué 
jo a totes passades som seua i forís. 

Com el dimoni sentí aquell rossinyol roman­
gué tot estafaril-lat, sensa sebre per on prendre, 
perqué sa madona en rudes no li havia promés res 
an el dimoni, i aquest no tenia empriu damunt 
ella! 

Sa madona, com va veme que el dimoni 
no s'atialava gaire i que feia sa fariña blana, 
cobra coratge i se posa i a fer-ne xangleta, 
dient-li: 

— Mira : no dius que vols sa meua ánima? 
— Vaja si la vui! — diu el dimoni —. Si 

és meua perqué t 'ets posada an es lloc del seu 
homo, que lam va prometre. 

— La seua, no la meua! — diu sa madona —. 
Res; dius que vols sa meua ánima? 

— Vui lo meu! — diu el dimoni. 
— Ido primer — diu sa madona —, m'has 

d'adregar aqueix reveixí de péls que tenc entre 
sa barra i sa oreia esquerra, baix de sa gaita, 
tan armellats i caragolats. 

Ella li mostra aqueU reveixí, que el duia 
tapat amb so volant, i no el se taiava amb ses 
tisores ni el s'afeitava perqué els péls no M tor-
nassen gruixuts i no arribassen a ésser com a 
serres. 

El dimoni, tantes de ganes tenia de dur-s'en 
sa madona i fer-ü pegar un capficó dins una 
caldera de l'infem, que ja estigué abordat en 
aquell reveixí, i estira que estira aquells péls 
amb ses ungles. 

I ella, estira que estira. Peró tot d'una que 
els amollava, zas!, ja tornaven estar armeUats i 
caragolats. 

Cansat En Banyeta de tan t se malaveig de 
bades, pega siulo i compareix un escabotell de 
dimoiús tots afuats. 

— Hala, missatgés meus! — diu es bergant —. 
A veure si adregau aqueix reveixí de péls que 
té sa madona entre sa barra i s'oreia esquerra, 
just abaix de sa gaita! Perqué en haver-los-hi 
adregats, la mos n'hem de dur a l'infern. 

I tots aquells dimonis ja hi están afuats an 
aquell reveixí, i allí tots estira que estira aquells 
bons de péls. 

Peró, ca! Aquells traidors de péls, per més 
que els estirassen fins a punt de rompre, per 
poc que els amoUassen, zas!, ja los tornaven a 
teñir armellats i caragolats! 

Qué me'n direu? Ells aquells dimonis cui­
daren a caure morts de tant d'estirar, fins que 
digueren: 

— A fer sofreü! Que els adré? Pilat, o qui 

ho ha manatü! 
I tots en donaren a llurs cames, i al pun* 

no en veren la pols. 

I sa madona, tota xarpada, se'n va a l'amo 

i H diu: 
— Vaja : ja me'n so desfeta del dimoni! 

Veiam si serás tan baldraga que tomis a pro­
metre res an aqueix poca cosa d 'En Bar-
rufet! 

— J o te promet que estaré més alerta — diu 

l'amo —. Una ioh! 
Sí que ho va ésser el diantre aquesta madona! 

Sobretot no vos hi posen amb dones, si no voseo 
volen dur l 'aumut per cap! 

I sa madona i l'amo i l'amo i sa madona 
visqueren anys i més anys, i encara són vius 
si no són morts. 

I al cel mos vegem tots plegats. Amén. 

ANTONI M.» ALCOVER, prev. 

Barcelona, 31 agost 1929. 



GOIGS D E L GLORIÓS S. PAU 
/ A P Ó S T O L 

Puix que en alta Hyerarchia 
í'oii d ignament exaitát} 

fiáu noílre amparo , y guia 
Sant Pau Apoílol fagrác. 

Quant Vos á Damafco anarcu 
á Chriíl ians conquiftár, 
per lo cami encontráreu 
al quins te tots de falvár : 
Vehent voftra valent ía , 
del cavall vos ha ilansát} 
fiáu noftre amparo , y guia 
Sant Pau Apoftol fagrát^ 

Al inítant que Vos cayguereu , 
ícns vida varcu reflár, 
y fens ella coneguereo 
la llum , que os venia á d a r : 
Senyor , qué voleu que facia? 
Al punt li avéu demanat; 
fiáu nofbre amparo , y guia 
Sant Pau Apoftol fagrát. 

A Ananias lo Senyor 
comunica fa in tenc ió , 
manantli os fes fabidor 
fcricu vas de c l e c c i ó : 
Y fi be li contradia , 
fempre mes vos ha honrát , 
fiáu noílre amparo , y guia 
Sant Pau Apoílol fagrát. 

Sens tardar la alegre nova 
lo Sant D c i x t b l e vos porta, 
y la vida yes renova , 
quedant la Gent tota abforta: 
Alabant alli ab poriia 
á Deu , quius ha tant amáti 
fiáu noftre a m p a r o , y guia 
Sant Pau Apoftol fagrát. 

Predicant ab gran fervor, 
varcu á R o m a arribar, 
ahont lo Emperador 
lo Cap vos maná llevar Í 
Y dels faits dona aquell d ia , 
tres fonts nc han refultát; 
fiáu nofirc amparo , y gui» 
Sanb Pau Apoílol fagrát. 

A Jefus vau invocar , 
fent )á lo Cap fcparát, 
pera hont reílá molt ciar 
fer en lo Cel CíJjIIocát: 
Y puix a! qui en V'os confia 
fempre aven rcmediá t , 
fiáu noílre amparo , y guia 
Sant Pau Apoílol fagrát. 

Piíix contra tot mal de Efpalma 
fou fingular Advocat i 
fiáu noílre amparo , y guia 
Sant Pau Apoílol fagrát! 

^. Tu es ras eleííionis S. Paule Apopóle. ^. Pr^dicator véritatis i» univerjo mudo. 
O R E M U S . 

DEtts , qui un'werfum rnundum Beati Paali Apofloli Prddicit'ione docuifti , d» 
nobii qusfumus.uí qui ejus hodie convetfionem colimas, fer ejas ad te exem-

fin gradiamur. Per chrijlum Dominum noflrum. ijf. A m e n . 

Barcelona.: En la Imprenta de Juan Piferrcr , á la Plaza del Angcf. 
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DOS MOTS SOBRE CANT POPULAR 

Si jo m'adrecés a una enti tat no tan ü-lus-
t rada com és aquesta Agrupació Cultural, inte­
grada per la mes selecta joventut Lleidatana, els 
explicarla com el cant popular constitueix el re­
pertori mes exquisit i variat de música que cap­
tiva per la seva dolcor, naturali tat , puresa i, 
sobretot, per la seva expressió sentidíssima. Els 
diria, també, com ell serveix d'ossamenta a les 
mes aplaudides cangons orfeóniques...; que en ell 
ha aprés les seves candoroses melodies el tan 
admirat compositor Lambert , i, per fi, com es-
coltant-lo dels llavis dels nostres pagesos s'ha 
extasiat mes d'una vegada el mestre Mület. Tot 
aixó ho sabeu vosaltres sobrerament; cal, pero, i 
no será debades, dir dos mots sobre la meva 
humil coMecció. 

* * * 

En primer lloc, d'entre un munt de cancons 
de Nadal, de Passió, de Uaurar, de segar, de 
ronda, de bressol, etc., he escoUit les del coUir 
olives, perqué podem dir que son les úniques 
vives, car totes les altres han mort o van mo-
rint. I per qué van morint les nostres belles 
cangons? Una rao és la substitució de les «co­
lles» per la maquinaria agrícola, com passa amb 
la sega, entrecabar, esgrunar pañis, etc. En can-
vi, les olives sempre s'han coUit i es colliran de 
la mateixa manera; aixó és : amb paciencia i 
temps; per aixó mentre els coUidors es troben 
dalt dels bañes com posats de fit a fit davant 
l 'extens horitzó d'Urgell, i les seves mans rellis-
quen suaument per les rames de la pacífica oli­
vera, no és estrany que broUin aqüestes melo­
dies tan juganeres amb unes cadencies tan Uar­
gues, que semblen voler abastar la planúria im­
mensa. (Exemples, n.» i , 2 i 12.) 

Pero, la causa principal de la mort de les 
nostres cangons és una altra. Em refereixo a la 
invasió xorca del cuplet de moda que avui arriba 
al poblet mes petit i a la masia mes aillada. 

* CoMecció de canfons de Mossén Jesús Capdevila, Pre­
miada a Lleida en un concurs de folklore. 

Lema : «Catalunya, patria dol9a 
com es perden tos costums...» 

Verdaguer. 

El cuplet, aquesta música (que no en mereix 
pas el nom) sense fons i sense forma, o bé amb 
forma inadequada al fons, i que és transportada 
de les ciutats als pobles per mitjá del desgraciat 
manubri, com que té la fatalitat de quedar-se 
a l 'oida i, mes que mes, d'ésser el ressó del ball 
orgíac i indispensable del dia de festa, ha pres 
el lloc a la veritable música, la popular; tal com 
la prosti tuta que ha robat el lloc a la veritable 
i legítima esposa. Sembla lícita la comparació, 
car en eixir al camp i sentir dels llavis frescos 
de les coUidores, i al r i tme de l'aire, que és ger­
má del r i tme del nostre cant, una cangó exótica 
i banal, hom, patriota, experimenta el cop d'una 
profanado; i és que amb la cangó popular els 
catalans perdem quelcom nostre i quelcom que 
vol dir ética, étnica, historia; quelcom que vol 
dir costums, religió, patria; car tot aixó és el 
cant popular. Abans, les dones, bo i füant, can­
taven; avui cusen, pero no canten. Les mares, 
junt al bressol del fUlet, sois rondinen; el ritme 
del bressol els demana la cangó propia i elles la 
cangó no la saben ni la sabrán, perqué el que 
és trist és que les nostres cangons marxen per a 
no tornar! Ho podem dir avui amb mes motiu 
que quan ho deia el nostre poeta: 

«Catalunya, patria dolga, 
com es perden tos costmns!. . . 
E l de casa se t 'empolsa, 
i amb el d'altres e t presmns!» 

Cal advertir, també, com, ultra altres distin-
cions, podem considerar les cangons populars en 
dos generes bastant diversos : Cangons genuina­
ment populars i cangons influenciades de música 
moderna : quasi podríem dir cangons de ritme 
Iliure i cangons de ritme mesurat. Les prime-
res, que sens dubte son les mes antigües i mes 
inspirades, teñen per font, i fins algunes vegades 
per tema, les melodies litúrgiques del cant gre-
goriá, que era Túnica música que el poblé sen­
tía. En aqüestes cangons va tan baldera la me­
sura, que hom no sap per quin cap agafar-les. 
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Hi ha melodies a les quals Taplicar-los tm 
ritme acompassat és tan absurd com voler-lo 
aplicar al braneam fullós o a les flors gronxades 
pel ventijol. 

Les segones, encara que les suposem rimados, 
no vol dir pas que el compás hi vagi just, sino 
que com a influenciados de música moderna, s'hi 
venen més fácilment els idus acompassats. Amb 
tot, mantés vegades hom no sap si encaixar-los 
en ritme ternari o binari, car passen de l'un a 
l'altre a cada pas. I és que el compás i el cant 
popular están renyits. Per aixó és que hom es-
gota tots els recursos que la notació figurada li 
ofereix, i encara no pot expressar el que li diu 
el poblé; confia que l'encarregat d'interpretar les 
tais cangons sabrá comprendre més que el que 
diuen, el que les figures volen dir. 

* * * 

I cal advertir en tercer lloc com el poblé, tan 
amant de donar sempre a cada cosa el seu temps ' 
i la seva hora, també en el cant té la seva, di- j 
guem-ne liturgia especial. De manera que així ' 
com considerarla el poblé com un despropósit el 
cantar-se en batre una cangó de llaurar o en 
llaurar una cangó de collir, així també seria des­
propósit el cantar al mat í una cangó que és cos­
tum de cantar-se a la tarda, o cantar en pie dia 
una cangó propia de la posta. 

Tot és digne d'estudi el que és del poblé, car 
si hi ha algunes coses ridículos en les cangons, 
és perqué moltes de les vegades són truncados, 
refegides i adulterados, o bé responen a fets o 
escenes avui ignorados. Ni és per rut ina que 
són donats diversos cants a les diverses tempo-
rades, puix que en sentir, per exemple, una can­
gó de llaurar, hom ha de confessar que realment 
el poblé és artista i pedagog en imprimir en la 
melodía l'especialització del treball a qué el can-
taire está dedicat. I, sense allargar-nos més: 
anem a fer un petit croquis del present recull. 

La cangó i es canta en apuntar el sol; i si 
ja ha sortit, és la primera del repertori. Es una 
melodía dolga, de ritme Iliure i emotiu, que el 
poblé la canta amb pausa, com si estigués em­
badalit bo i fitant l 'albada. 

La I I és com un himne triomfador d'un jove 
afortunat en els seus amors. No t é hora fixa i 
l 'ha sentida també en altres feines reposados. 

La I I I és una formosa variant de la ja cone­
guda Presó de Lleida, i d 'un caire potser més 

popular que aquella. Es de notar que la cangó 
coneguda cita el Baró com afanyós omplint la 
presó de Lleida en els desgraciats temps del 
1707, amb aquella expressió tan gráfica «prou 
n 'h i porta, el Baró!» Mentre que la nostra va­
riant s'acontenta dient que hi ha molts presos; 
no s'atreveix a citar el Baró per un t imorat res­
pecte que el poblé els tenia a primers del se­
gle XVIII. 

La IV és una antiquíssima melodía que, se­
gons sembla, ha d'ésser anterior a la tan cone­
guda A la voreta del mar, de compás ternari. 
Malgrat el cos de la cangó, la nostra variant 
1'ofereix bastant mutilat . 

La V és una cangó fresca, que ens recorda 
les serralades urgellenques, plenes de timons i 
d'ocells. Noten la graciosa prudencia amb qué 
la musa popular s'agombola quant ha de tocar 
coses delicados, com passa en citar el sisé ma­
nament . 

Referent a la cangó vi, hem de dir que quasi 
fóra un crim el fer una coMecció de cants de 
collir olives i no posar-hi Els vuit dolors, la cangó 
típica dels coUidors, tan bonica, que Verdaguer, 
en els Jocs floráis de Lleida, l 'any 1901, deia 
que una cangó tan piadosa mereixia d'«ésser co­
neguda de to t el món». Invariablement es canta 
en acabat de diñar, i s'estableix un bell diáleg 
entre una i al tra colla, coronant sempre les es­
trofes amb un devot parenostre. M'he servit 
d 'una senzilla variant musical per a justificar la 
seva presencia en la coMecció. 

La V I I és una melodía pobra i d'un estil bas­
t an t modern. 

La cangó viii em revela la forga imaginativa 
de la musa popular. 

La IX és una cangó plena de vivor i humo­
rismo per a ridiculitzar certs enamoraments de 
caprici; dialogada, resulta forga interessant. 

La cangó x és tota ella rublerta de tendresa i 
sentiment; les expressions del poblé senzill hi són 
ben típiques. Es canta en declinar la ta rda . 

L 'x i es canta molt. Es aquesta cangó d'un 
caire ben popular. En esmentar la Santíssima 
Trinitat es refereix a una confradia de Perpinya 
que s'encarregava d'assistir els ajusticiats. 

La X I I és la més rica melodía que sens dubte 
ha escrit del poblé, amb una modalitat que ena­
mora. Es canta també en altres feines reposados. 

La cangó xii i és ima variant mutilada, peró 
viva a l'Urgell, i es canta indefectiblement en 
atangar-se la posta, i mai en cap altra hora. 
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La X I V és la cangó eminentment popular i la 
típica de la posta, de manera que en dir «Esti-
reu-los», el sol ja va cap a jóc, les borrasses van 
de banda i tothom a cau, que fa fred. 

La cangó xv és trista, i s'acostuma a can­
tar de retorn al poblé, sobretot si els colUdors 
van en carro i no a peu. 

P U N T E T A D E SOL 

U n a cangó vull cantar, 
no gaire que n'és dictada, 
d'una minyona que n'hi ha 
ben bonica i ben plantada. 
Adéu, púntela de sol, 
estrella de l'alba clara, 
espineta del meu cor 
que en travesses les entranyesl 
Sap bailar els rigodons, 
el fandango i l'alemanya; 
to t s els soldats de cavall 
v a n a veure com el baila. 

Adéu, etc. 
La mare l'en va a buscar: 
« — Caterina, passa a casa!» 
« — Mare, passeu al davant, 
que en t inc que m'acompanyen.» 

Adéu, etc. 
« — Tinc tres fadrins mariners, 
de la primera volada.» 
« — N o et fiis de mariners, 
que t o t s son una canalla.» 

Adéu, etc. 
Tot conversant, conversant, 
vora la mar arribaven. 
L'un ja l i renta el peu; 
l'altre l i renta la cama. 

Adéu, etc. 
« — La mare qué me'n dirá, 
quan me veurá t a n mullada? 
Desencusa pegaré 
que m'ha atrapat la rosada, 
la rosada del matí 
que és fresqueta i regalada...» 

Adéu, etc. 

(RecoUida a Miralcamp.) 

II 

P A D R I N S Q U E E N PESTEGEU. . 

Fadrins que en festegeu, 
dau-me'n l'enhor abona, 
que me'n só animorat 
d'una galán minyona. 

Lard... 

Blanca com una neu, 
fresca com una rosa. 
Un dia la veig baixar: 
naia a l'hort to ta sola. 
« — On aneu, bon amor; 
on aneu to ta sola en aquesta hora?» 
« — Vai a regá el jardl, 
jardí de t o t a cosa.» 
Ja s'agafen les mans 
i s'asseuen a una ombra, 
sota d'un roseret 
t o t carregat de roses. 
Les paraules que ell diu 
son totes al propósit: 
« — Fadrins que en festegeu, 
donaume'n l'enhorabona.» 

(RecoUida a Miralcamp.) 

m 

LA P R E S Ó D E L L E I D A 

A la c iutat de Lleida 
no hi falten presos, no; 
n'hi ha trenta-tres presos, 

l ireta, 
canten una cangó, 

l ireta liró. 
L a dama se'ls escolta 
sentadeta al baleó; 
els presos se n'adonen 
i paren la cangó. 
« — Canten, canteu, els presos; 
canteu-ne la cangó.» 
« — Com cantarem, Senyora, 
si som a la presó?» 
« — Que us falta menja o beure, 
o us quiten la ració?» 
« — El que ens falta, Senyora, 
les claus de la presó.» 
« — Canteu, canteu, bons presos; 
canteu-ne la cangó, 
que jo anlré al meu pare 
a demaná el perdó. 
Ai, pare, el meu pare, 
jo U S en demano u n do. 
N o U S demano Valencia 
ni tampoc Aragó, 
n i tampoc Barcelona, 
c iutat de tan valor.» 
« — Fil ia , la m e v a filia, 
quin do te 'n daré jo?» 
« — Ai pare, lo meu pare, 
les claus de la presó.» 
« — Filia, la meva filia, 
a ixó no pot ser, no; 
els presos fugirien 
corrents de la presó. 
Digues, per qué em demanes 
les claus de la presó?» 
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« — Ai, pare, el meu pare, 
per treure'n l'aimador.» 
« — Fi l ia , la m e v a filia, 
quin és t o n aimador?» 
« — Ai, pare, el meu pare, 
el m e s pe t i t de tots.» 
« — Fil ia , la m e v a filia; 
a ixó no pot ser, no; 
han cremat L a Garriga, 
Conflent i Rosselló.» 
« — Dels presos que ara canten, 
digueu, qué e n fareu vos?» 
« — S'acosta el sant dissabte, 
els penjaran a tots.» 
<t — Ai, pare, el meu pare, 
no pengeu l'aimador!» 
« — Fil ia , la m e v a filia, 
será el primer de tots.» 
« — Ai, pare, el m e u pare, 
pengeu-m'hi a m i i tot!» 

(RecoUida a Vilagrassa.) 

IV 

A LA V O R F T A D E L M A R 

A la vora de la mar 
n'hi ha una donzel la 
que en brodava u n mocador 
de t o t a seda, de t o t a seda. 
I e n sent a m i g brodar 
li falta seda. 
J a en veu baixar u n mariner 
de la mar bella: 
« — Mariner, bon mariner, 
si en porten seda?» 
« — Quina seda voleu vos, 
blanca o vermella?» 
« — Vermelleta la vul l jo , 
que es millor seda.» 
« — Pujaren dalt de l 'Arnau [de la ñau] , 
t iraren d'ella.» 
Mariné es posa a cantar 
cangons mo l t belles, 
i amb el cant del mariner 
s'hi ha adormideta. 
Quan ella se'n despertá, 
a la mar se'n veia: 
« — Mariner, b o n mariner, 
tornau-me en térra, 
que los aires de la mar 
me 'n donen pena. 
D e tres germanes que en som, 
jo l a mes bella, 
la una és muller d'un Rei , 
l 'altra és princesa, 
i jo, pobreta de mi , 
marinereta.» 
« — N o sereu marinera, no; 
que en sereu reina: 

reina de Portugal , 
de mar i térra.» 
A la voreta del mar 
n'hi ha una donzel la. 

(RecoUida a Torregrossa.) 

LA P A S T O R A GALANA 

Adéu, els p lans i cabanyes , 
i jardins de to tes flors! 
E l s ocells que v a n pels aires, 
ai!, n'han dictat una cangó, 
d'una pastora galana 
que n 'amava el seu pastó . 
EUa hi v a t o t Uast imosa 
als peus del seu confessor; 
l i d iu : « — Pare confessor, 
ai, s i D é u li do salut 
s i n'ha conegut amores 
al t e m p s de sa joventut!» 
« — Al t e m p s de m a joventut , 
pastora, no hi ha que pensar, 
dia que va ig prendre els hábi ts 
el m ó n v a i g renunciar. 
Pastora, deixa't d'aixó, 
aparta to s pensaments , 
que si amb mi et vo ls confessar 
comenga els deu manaments.» 
« — E n el primer manament 
me n'acuso, pare meu, 
sois per amar el pastor 
he de ixat d'amar a Déu . 
E n el segon, no he jurat, 
pro no repararla.. . 
So is per amar al pastor 
deu mi l juraments faria. 
E n el tercer manament , 
no he o i t cap missa complida, 
t o t mirant d'ací d'aUá, 
a veure si el pas tó em veuria. 
E n el quart, no he honrat 
pare i mare en m a vida; 
so estat desobedienta 
to t s els dies de m a vida. 
E n el quint, só desitjat 
a mes de quatre la mort , 
que e n voUen el pastor, 
que el voUen de b o n cor. 
E n el s isé manament , 
pare meu, jo no h i sé re, 
c o m que és cosa de l 'Alt íss im, 
jo no sé qué cosa he. 
E n el seté manament , 
n'he robat el que he pogut , 
sois per a dá-ho al pastor, 
que ho ten ia merescut. 
E n el vu i t é manament , 
só d i t mol tes mentides , 
sois per amar al pastor, 



32 ARXIU DE TRADICIONS P O P U L A'R'S 

que en perdria deu mi l v ides . 
E n el nové manament , 
só acabat la confessió, 
vos demano, pare meu, 
que em doneu l'absolució.» 
« — N o en t inc t a n t a potestat , 
per doná't l 'absolució. 
Pastora, no em descobrixos, 
mira que e n sóc el pastor!» 
« — Qui m'ho hav ia de dir, 
t a n t a d i txa pel m e u cor, 
que hav ia de d i el pecats 
a qui m'ha robat r a m o r b 

(Recollida a Mirakamp.) 

VI 

E L S V U I T D O L O R S 

E l primer fou gran dolor 
S imeón profetitzá. 
Per u n coltell de dolor 
vos tre cor fou traspassat, 
pu ix que D é u m o s ha donat 
fruit del ventre de Maria. 

T O R N A D A 

Contemplem els vuit dolors 
que per vostre fill sentieu. 

L A MARE D E D É U DEL PILAR 
B o i x d e i s « A m i c s d e i s G o i g s t 



ETOLOGIA 

C O S T U M S 

EL CARNESTOLTES A DURRO 

COSTUMS DE LA VALL DE BOHÍ 

Els costums i típiques tradicions populars de 
la nostra térra, que les cosmopolites alenades 
de la vida moderna, amb el seu ensopidor uni-
formisme, van desterrant de mica en mica de 
les grans poblacions, troben amorós aixopluc 
en les mes Uunyanes i senzilles terres de mun­
tanya, on son servades amb el fervor d'un veri­
table cuite. 

Quan, salvat del dijous gras, ja ningú té 
esment a Barcelona dels quatre dijous assenyalats 
que precedien a la Cinquagésima o Carnestoltes, 
a Durro encara els recorden i es celebren poc o 
molt cada any. 

El primer dijous s'anomena dels Amics. En 
trobar-se en aital diada els coneguts al carrer o 
peí camp, s'escometen, dient-se amb to festín: 
«— Tu, avui és el dijous dels amics, amb aixó, 
convida'm...» Pero la cosa no passa d'una broma, 
inofensiva per a la butxaca; si bé fa creure que 
potser en l'antigor era costum entre persones 
amigues, mostrar-se el bon afecte per mitjá de 
convits i presents. Així es practicaven els dos 
dijous següents — dits de les Comares i dels 
Compares — entre els que l'any abans havien 
estat padrins i padrities de batejar, els quals es 
feien mútues francesiUes. 

Avui aixó s'ha perdut a Durro; se celebren 
sois els tres esmentats dijous amb un diñar un 
xic extraordinari i amb vetUades casolanes, on 
la jovenalla té ocasió d'explaiar el seu bon humor. 
A les cases del veinat mes amigues de boira 
s'apleguen a la nit moltes minyones i fadrins. 
Mentre aqueUes füen, o fan mitja o ganxet, eUs 
maten l'estona jugant a caries, conten rondalles 

* RecoUit de boca de Generosa Llohan, filia del dit poblé. 

vora la Uar, o bé, al so de la guitarra, canten 
corrandes com aqüestes: 

«Tereseta, Tereseta, 
no t 'enganye Tinterés, 
mes ne va l un de la vi la 
que quatre de forasters.» 

«Vos, mare, que en teniu filies 
no es caseu amb cavallers, 
que porten faixa de seda 
i bossa sense diners.» 

«Maria, quan vas a missa 
gira la cara al fossar: 
mira la t eva hermosura 
o n ha d'anar a parar»... 

Com mes atalaiats están els joves a m b le 
sorts del joc, o rient els acudits dels contes i la 
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gracia de les cantarelles — en la improvisació de 
les quals a voltes s'hi contrapunten de debo —, les 
noies, d'amagatotis, preparen borres del pentinat 
del cánem, de qué se'n curullen les butxaques, i 
agafant-ne atapaides empastadas (grapats), les en­
conen amb un llumí o al flam de la llar, i de 
puntetes van a posar-Íes al cap dels descuidats 
jugadors i cantaires, els quals, en sentir-se l'es-
calfor i el socarrim, engeguen les borres enlaire 
d'una revessada, i aixecant-se a empaitar les 
atrevides minyones, s'entaula entre uns i altres, 
en mig de rialles, xiscles i alegre cridória, un 
espés bombeig d'estopes enceses... 

Aqueixes gresques incendiáries, de les que més 
d'un cop en surt alguna celia o pestanya socar-
rimada, duren quasi totes les vetUades succes­
sives fins a Camestoltes. 

El dijous gras o llarder, se sol festivar també 
amb un diñar més abundós en talls que de costum, 
i és dia en qué tothom ha de beure vi, ádhuc els 
qui per pobresa de cabals o motius de salut nor-
malment no en tasten gota. Tot el jorn es tre-
balla com d'ordinari, no veient-se encara cap 
disfressa, i en tot cas al vespre. El que sí co­
meneen són les entremaliadures de les mosses. 
Al pobre traginer del poblé que arrepleguen per 
llur eompte, l'enrotUen i atabalen, i, tot jugant, 
acaben per Uengar-li en orri la cárrega dels 
matxos... 

A la tarda, o bé després de sopar, hi ha costum 
de fer les coques de greix, que en Uoc d'aigua es 
pasten amb caldo o brou molt gras, fet amb 
Uonganissa, peus, cansalada, orelles, botifarra 
blanca i negra, espinada, garro i tota mena de 
carn de porc, com més ranci miUor, per a fer 
més bo el brou. 

Les coques es barrejen i pasten amb un subs­
tancies trinxat de botifarra, Uonganissa i cansa­
lada viada, i es couen a la graella, damunt la 
brasa de la llar. 

La coca de greix, saborosa i alimentaria de 
debo, és esperada amb Uepoleria pels durrencs, 
que se'n fan un bon panxó, puix que des de 
l'esmorzar del diumenge fins la colado del dimarts, 
és una menja obligada. 

La gatzara carnestolenca comenga el diumenge 
en acabat de diñar. Una munió de disfresses 
s'escampa esbojarrada per tots indrets a esbroncar 
els veins; després, quasi totes fan cap al sarau. 
Com es compren, la indumentaria dels disfressats 
és poc variada. El que es més comú entre els 
homes és vestir-se de dona, engiponant-se els 

vermeUs coteUons {refajos) i Uampants i enflocats 
mocadors de Manila, de la mare o la germana; 
iins altres, es disfressen de soldat, amb vestits 
auténtics, que desgraciadament mai no falten, per 
abundar a muntanya els minyons que no han 
tingut tres-cents duros per a escapulir-se d'anar 
a menjar cigrons i perdre l'agre de trebaUar en 
servei de la patria... No manquen tampoc les 
disfresses modestes i barates, consistents a anar 
amb la camisa fora les calses i la cara negra com 
un carboner o enfarinada, a taU de sardina per 
a fregir. 

Caretes se'n duen poques, i encara de cartó 
ordinari; i a falta d'eUes, molts es tapen la cara 
amb un mocador fi de seda. Aixó ho fan gene­
ralment les dones, que senten fonda aversió a la 
careta, per creure-la figura del diable... Potser 
a aqueixa preocupació deu també la época 
derla que teñen les mosses a disfressar-se, i al­
guna de les eixalabrades que ho fan, es posa la 
roba dels homes, qui sap si per a aprendre a dur 
les calses del marit... 

El diumenge, tarda i nit, en una casa deter­
minada es fa sarau públic, molt animat i con-
corregut. AUí es dansa de tot : ball rodó, jotas 
i esquerranes. Aqueix baU consisteix en agafar-se 
les parelles pel brag esquerro, donar un giravolt, 
repetir la figura amb el brag dret, i així succes-
sivament, i acaben amb uns quants punts de 
jota, repicats amb els dits, a faisó de castanyoles. 
De vegades les xicotes la baUen soles, i canten 
a cor: 

«Esquerrana menja palla, 
la fariña en dona als bous, 
i el segó a les gallines 
perqué ponguin els quatre ous.» 

Eixint del sarau de nit, cosa que es repeteix 
als dos jorns següents, la jovenaUa, que mai está 
cansada de saragatejar, surt de ronda, no deixant 
dormir els vells ni a les mosses amb l'alegre soroll 
de les guitarres, panderillas i altres instruments, 
i sobretot amb l'espinguet i esgargameUeig de 
llurs cantúries. 

Les Camestoltes rurals no són certament es-
pitragades ni Uenguabrutes com les de ciutat; 
mes, val a dir-ho, llurs gresques, bromes i lli-
bertats, a voltes resulten un xic impertinents... 
Quan a Barcelona s'han desterrat per poc cuites 
les taronjades i els ous de fariña, a Dmro, que 
no coneixen els inofensius i exótics confetti i ser­
pentinas, durant aquests tres dies d'esbojarrament 



ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 35 

les disfresses i no disfresses s'esbatussen tirant-se 
entre cap i coll boles i grapats de neu, que no 
fretura mai en aquesta temporada. No obstant. 
S i algún any de bonanga ha escassejat, l'han 
añada a cercar a mocadorades i faldades a les 
properes muntanyes de Gorroneo i Ginebrell, o a 
la dotada de l 'Estany, on sempre n'hi ha abundor. 
Si la neu que encatifa la térra és fresca, molts, 
sh i ajassen i rebegen amb voluptuosa fruido, 
eom a enjogassats porceUs dins de l'oubit, em-
niotUant Uur cos en la flonja i blanca massa... 

No pocs tranquUs, des de les finestres, es di-
^erteixen Uengant galledes d'aigua freda als rocíes 
de gent que, pacífica i refiada, pren el sol al mig 
del carrer... Altres disfresses, aprofitant-se que 
totes les portes son sempre prou obertes, entren 
furtivament a les cases dels descuidáis, traient 
del foc i entafurant-les en un recó — perqué les 
dones s'hi tornin després ximples buscant-les —, 
les olles plenes de brou i tallicons, en les quals 
abunda la carn de porc; i segons la consciéncia 
1 la dent dels emmascarats, algún cop ádhuc 
peguen falconada a alguna oreUota o un altre 
tall exquisit, que amb tot desvergonyiment surten 
caixalejant peí carrer. 

El que s'ha perdut és el costum de posar a 
la vergonya pública, per mitjá de ninots, els que 
havien comes alguna trapeUeria d'ordre moral. 
També ha caigut sortosament en desús la mala 
broma que, en venjanga de desdenys amorosos o 
altres causes de tirria personal, jugaven els 
niinyons a les noies, Uigant-les dalt d'una somera 
i passejant-les per tot el poblé entre la riota del 
Veinat. 

El diUuns al matí, quasi tothom va a la seva 
tasca ordinaria; pero, a la tarda, les mosses, es-
campades a coUes, no deixen trebaUar a ningú. 
A tots els traginers que troben els Uencen la 
cárrega, i si son dels que amb cartons^ i cartrissas-
porten fems al camp, els hi esbarrien peí cami, 
els amaguen els coves, i els animáis, si poden, 
després de taUar-los els basts i taUar-Ios a cops 
de ganivet el corretjam. 

Aquests excessos i coaccions per a fer servar 
la vaga general a honor del Carnestoltes, també 
els exerceix el jovent másele, pero amb formes 
mes suaus i profitoses. Als que fan esclops i 
coUars de fusta per al bestiar, i a tots els caps 
de casa i fadrins que atrapen treballant, els 
amaguen les eines i la feina, se'ls emmenen a 

1. Coves alts i graus. 
2. Els mateixos coves, units per un coll. 

la taverna, i aUí, amb bones raons, els fan pagar 
el beure. 

A la tarda del diUuns no es baUa; prou tráfec 
teñen les noies a apañar la colació que a la nit, 
en eixir de sarau, donen eUes als fadrins. 

Cada una hi porta el millor i mes substanciós 
que sap i pot : truites, talls de pernü magre amb 
ous durs ensucrats i altres Uepoleries de la cuina 
pagesa, i per a remuUar-les com cal, dins d'una 
cassola gran i fonda quasi amb honors de cossi, 
arrangen una mena de punch de vi cremat amb 
sucre, que dona escalforeta al cos i inspiració als 
improvisadors de corrandes. Malgrat i esser-ne 
molt pregades, poques son les noies que con­
corren a la colació, i encara aqüestes amb permís 
de Uur casa i acompanyades d'algú dels seus. 

El dimarts tampoc es trebaUa a la tarda. 
El jovent l'aprofita en fer les darreres gatades 
i cabrioles cornestolenques, dones, com diu la 
corranda que canten amb certa recanga: 

<ija se'ns acaba el Carnaval, 
entrarem a la Quaresma. 
J a s'ha acabat el rondar 
fins a la Pasqua primera.» 

Per aixó es desfuguen fent sarau tarda i 
vespre. En sortir del primer, que sol acabar-se 
per allá a cinc hores, tots els baUadors, acom­
panyats de la música, entren a casa de les noies, 
on, després de giravoltar un parell mes de baUs, 
perqué no se'ls rovellin les frontisses dels genoUs, 
aquelles els serveixen un refresc a peu dret, 
passant sengles piales de pernü dolg, taUs de Uon-
ganissa amb escarola i uns bunyols anomenats 
crispell. Tantost han sopat, els minyons els manca 
temps per a anar adalerats a cercar les xicotes, i, 
a sarau altre cop!... Les velles es queden a casa 
per a endegar la colació, tot butzinant de l'esbo. 
jarrament de la jovenalla, i els jaios, caragolant-
n'hi algún de prim, o xuclant la pipóla, entre-
tenen la son amb la bescambrilla o el tutti, bo 
i esperant les nou. Aquesta és l'hora en qué 
tothom es recuU a casa seva, i entre els seus fan 
la darrera colació de Carnestoltes; i en sonar les 
dotze bataUades de mitja nit, cessen els xefUs, 
les cantúries, les riaUes i el desori, i comenga la 
quietud i el piados recoUiment... Ha entrat a 
regnar la magre VeUa de set peus, amb el seu 
tristoi seguici de penitencies i dejunis. 

L'endemá al matí, així com l'Església recorda 
el fatídic memento als pecadors i els imposa la 
cendra al front com a símbol de llur feblesa, les 
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mestresses i noies de Durro s'escarrassen a treure 
Camestoltes de casa, fent neteja general de to ta 
la vaixella plena de greix del menjar gras, amb 
una bona calderada de Ileixiu. 

Contrastant amb aquest piados costiun i amb 
l'austeritat del dia, el tabalot jovent es prepara 
per a una nova disbauxa, amb la qual tanca la 
porta a les boires carnestolenques. Entre set i 
vuit del matí s'acoblen en una casa, per a ende-
gar un grotesc ninot de palla, que vesteixen amb 
robes usuals de pagés o pastor. Alguns anys el 
passegen muntat dalt d'un ase, i altres cops 
cavalcat en el jou dels bous. 

Els boiis són una parella de minyons, els més 
plagues del poblé, els quals enfarinats de cara, 
sense res al cap i tapats ab un Uengol faixat a 
tall de bolquers, surten a corre el llogarret fer-
mats pel coll a un jou de bous, mentre un tercer 
els mena i subjecta amb un llarg ramal de corda. 
L'estranya comparsa, seguida de quasi tots els 
fadrins, surt a fer la passada al so de guitarres 
i algún violí; abans s'usaven el sac de gemecs 
i el bot o simbomba. 

L'objecte d'aquesta grotesca moixoganga és 
fer, pel veinat, una aplega de vianda per a cele­
brar l 'última fartanera de Camestoltes. A l'efec­
te, un de la colla porta un eistell per a posar-hi 
ous; un altre minyó, un sac per a recollir-hi Ue-
gums, que ben veñudos serveixen per a pagar el 
beure, i un tercer fadrí empunya im ast Uarguís-
sim, en el qual va encastant-hi els talls de can-
salada magre i apernilada que les rumbosos mes­
tresses de casa els donen. 

Els bous, entretant, gatzaronegen, corren i 
salten com esperitats, escometent tothom i em-
pastifant-los de cendra, de la que en porten un 
morralet pie penjat al coll. Qui paga la patent 
són les pobres velles que s'escauen a topar-s'hi. 

Llesta l'aplega, dipositen tot el recapte re­
coUit a la taverna, on els aparien la minestra 
per al vespre. 

A la tarda té efecte la sentencia i mort d'en 
Camestoltes, en el gran clos o corral de can Mar­
qués, situat sota el marge del carrer de la dita 
casa, que s'escau al bell mig del poblé, des del 
qual alteros lloc la gentada contempla el grotesc 
espectacle. 

Fermats altre cop els dos bous al jou de llau­
rar, el pagés que els mena, bo i cantant fa veure 
que llaura i sembra, peró sense art ni solta, puix 
que la pareUa, amb els seus bots i cabrioles, fa 
giragonsar la relia per tots indrets... Al mig de 

la feina, el Uaurador fa sovint pa i trago i convida 
els bous, els quals to t d'una apreten a correr 
arrossegant amb fort terratrémol Tarada. Com 
que aquesta és feixuga i els fa nosa, es desjunyei-
xen i la tiren en orri, brincant i picant de peus 
furiosament com. si els hagués picat la mosca; 
i exint a carrera feta del corral empaitats pel 
Uaurador, donen la volta a la plaga, i van a sortir 
dalt del carrer que serveix de mirador, on Um 
aparició és causa d'un desfet desori, corredissa i 
cridória indescriptible entre la gentada, i sobre­
tot entre les dones, les quals procuren, amatents, 
tapar-se la cara amb el davantal, puix que els 
poca-soltes heneen grapats de cendra a tort i a 
dret, sense mirar on toquen. 

Aqueixes escapades i xibarris es repeteixen 
unes quantes voltes, fins que es constitueix dalt 
del carrer un tribunal per a jutjar al poca-xulla 
d'en Camestoltes, simbólicament representat pel 
ninot de paUa — que fins Uavors ha estat arre-
papat davant del portal de can Marqués —• i 
personalment per un dels entremaliats bous. 

El fiscal acusa de malbaratador, golafre i 
borratxó el protagonista de la broma, per les 
quals gravíssimes circumstáncies, atemptatóries 
als cabals i a la moralitat de les cases, demana 
per a ell la pena de mort. 

La defensa s'esforga a vindicar-lo de semblants 
penjaments, al-legant que mentre l'alegre pro-
cessat governa, la gent va tipa, riu, es diverteix 
i es veu Iliure de cabóries; per tota la qual cosa 
acaba demanant no sois l'absolució, sino que se 
h aUargui el regnat... Aquests cómics parla­
ments són improvisats, i s'encarreguen els més 
tranquils i xerrameques del poblé. 

Per fi el Juí dicta el veredicto que sempre és 
de mort, i simula Uegir-lo el mateix fiscal, qui hi 
descabdella una tirallonga de graciosos i picants 
acudits, que fan trencar de riure els espectadors. 
Tot seguit, donant compUment a la fatal senten­
cia, un minyó engega una escopetada enlaire, i el 
pobre Camestoltes de paUa cau mort... o el que 
és igual, el bou li dona una empenta, i, abragat 
amb ell, rodóla abaix del corral de can Marqués 
pel vessant d'una femera que hi ha al marge del 
carrer. Després el bou és recoilit i dut amb una 
civera a la plaga del poblé, i posat a térra el 
colguen de palla a la qual calen foc... I fins que 
les flamarades no ho abranden tot, el cap de trons 
que representa el rei de la gresca no salta de la 
pira, i espolsant-se les paUes enceses, com un 
gos quan surt de l'aigua, apreta a correr entre 
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l'esvalotament de tothom, que celebra la resur­
recció, perqué l'any vinent tomará a haver Car­
nestoltes. 

A la vesprada, entre nou i deu, la fadrinaUa 
va a la taverna a fer colació amb la vianda arre-
plegada el matí, i a les dotze de la nit ixen a la 
plaga, o a un camp proper al poblé (en el temps 
antic anaven a la veina muntanya de la Mos­
quera), i alH tornen a cremar el Carnestoltes. 

Així acaba aquest el seu regnat, i així comenga 
la Quaresma a Durro, amb prou escándol del 
bon rector i supersticiós neguit de les mares, les 
quals no es cansen de sermonar a Uurs filis per­
qué no facin mai de protagonistes en la comparsa 
deis bous, celebrada en dia de penitencia. 

« — Recordeu-vos de 1'Arturo...» — els 
diuen esverades i amb aire sentencies. L'Arturo 
era un cavaller conco i esbojarrat, que mantenía 
amb entusiasme l 'extravagant costum dels bous, 
tant, que, malgrat i fer-se vell, cap any deixá 
de figurar entre la bullanguera parella. Pero, 

estranya i sarcástica casuaUtat! Un dimecres de 
cendra, a la mateixa hora en qué solia eixir amb 
el jou al coU i el llengol pie de palla a fer les seves 
ganyotes i gatades carnestolenques, l'alegre ca-
baler feia el darrer badall... 

ALFONS DAMIANS I MANTÉ. 

EL MARINER DE SANT PAU 

Conten que el fundador del Mariner de Sant 
Pau de Segúries fou un mariner vingut de les 
maresmes de l 'Empordá, i mai va dir de quin 
poblé era fill, perqué h causava gran tristesa de 
recordar-lo. 

Era molt düigent, i amb el seu treball va 
guanyar diners per a comprar-se un bastiment, 
i feia viatges a Barcelona i a MaUorca, tras-
portant fruites i altres mercaderies. 

Li anaren tan bé els negocis, que va fer-se 
una casa a la vora de la mar, en la qual habi-
taven la seva dona i Uurs fiUs. Mes, un dia de 
tardor varen girar-se forts Uevants, i tan mala 
mar, que les grans onades estabeUaren a les costes 
de Provenga el bastiment del mariner, i ell va 
salvar-se de la mort per miracle. 

Després del naufragi, va quedar només que 
amb la roba a l'esquena, i demanant caritat, i 
a peu, se'n va anar cap a les maresmes de l 'Em­
pordá. Quan va arribar al seu poblé, va trobar 
que la casa i la seva famíUa la mar també se 
les havia engoUdes. 

Davant de tan gros infortuni, el fiU de la 
mar la maleí amb ira, i vengut peí dolor, va 

caure sense sentits damunt d'un bancal de sorra, 
desvarié jant de desesperado i maleint sempre la 
mar. Així que va refer-se, va plorar tres dies 
i tres nits, sense menjar ni beure. Després, va 
tornar a mirar-se de fit a fit la. mar, la maleí 
novament, i jura fugir-ne lluny, ben Uuny, on 
no l'hagués de veure mai mes ni de lluny ni de 
prop. Va carregar-se a l'espatUa un rem, i sense 
dir res a ningú va comengar a seguir un cami 
que el conduís a un lloc com mes lluny miUor 
de la mar, la qual se U havia engoUt la seva 
fortuna i la familia. Al cap d'una estona de 
caminar molt i molt per moUadissos i joncars, 
arriba als estanys del baix Empordá, Uoc que va 
fugir-ne precipitadament, i deixant el cami que 
seguía, n'emprengué un altre que ü va semblar 
que l'allunyaria mes aviat de la mar, i va co­
mengar a dirigir-se cap a la Garrotxa, on albirá 
altes serralades. 

Així que arriba a Banyoles, va notar que la 
gent ja era diferent de la de marina, pero va 
fugir-ne de seguida tot just va adonar-se de l'es-
tany, cregut que era una gaia de mar. I seguint 
per la via romana, va arribar a Besalú. Feia 
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dos dies que caminava, i volia reposar de la fa-
diga i distreure's de l'amargor que el turmentava. 
Se'n va anar al mig de la plaga i va descarre-
gar-se el rem, i va preguntar a la gent que el 
rodejava. 

— Qué es, aixó? 
— Un rem per íer caminar les barques — 

varen respondre-li la gent de la plaga. 
El mariner torna a carregar-se a coll el rem i 

emprengué la seva ruta, i seguint la vora del 
Fluviá, arriba a Argelaguer. D'allí, pujant sem­
pre per la via romana, va passar per Castellfollit 
de la Roca, i no va aturar-se fins que sigue a 
Olot. 

Aquesta població, essent molt arreconada i 
enmig de muntanyes, es cregué que no conei-
xerien res de mar, i ensenyant-los-hi el rem, va 
preguntar als curiosos de la plaga que se'l mira ven. 

—• Podrieu-ho dir-me, qué és aixó? 
— És una pala de barca — va respondre-li 

un vellet, amb barretina. 
Marxá decidit, i emprengué el cami de la Valí 

de Vianya, i seguint la via romana, passá peí 
pont de Grevol, i comenga la pujada de Capra-
costa, on va trobar uns pastors que guardaven 
la ramada. 

S'hi atura, i els va preguntar si sabien per 
qué servia aquella fusta que duia. Els pastors 
titube jaren, i un rabada va dir que es pensava 
que era un estrí que tenien els mariners per a 
fer-hi alguna cosa. 

El mariner encara va trobar que aquells 
pastors sabien massa bé coses de mar, i va con­
tinuar la seva ruta. Un cop va haver passat 
la cima del Capracosta, no triga gaire a ésser 

al poblet de Sant Pau de Segúries, i arribant '•i 
la plaga, trobá pastors i pagesos, i ensenyant-los-hi 
el rem, els pregunta: 

— No sabeu pas qué és aixó? 
— És prou de bon saber — respongué un 

pastor. 
Un pagés va dñ-li: 
— Aixó és un cuier o culler que serveix per 

remenar farines. 
Un altre va replicar-li: 
— És una cullera grossa o una pala per a-

remenar el blat de moro. 
El mariner va tirar a térra el rem, i digué: 
— Aquí és el terme de la meva ruta, i effl 

quedo tota ma vida en aqüestes muntanyes, els 
habitants de les quals ja no saben res de la mar. 

Va posar-se a conrear terres, i amb la seva 
inteMigéncia deseguit es capacita en els negocis 
de pagés. No tarda gaire temps a tornar-se a 
casar, i va comengar la construcció de la superba 
masia tan coneguda amb el nom d'<(El Mariner 
de Sant Pau». Aquesta llegenda, tan popular a 
l'alta muntanya, coincideix amb el cant xi de 
V Odisea d'Homer. El fragment que segueix és 
de l'immorial poema clássic, i és eloqüent com-
provant. 

«Aleshores agafa un rem amaños i camina, 
fins que arribessis a uns homes que no coneguin el mar, 
ni mengin la vianda adobada amb sal, i no sápien 
que cosa son vaixells d e la gaita pintada amb sanguina, 
ni ámanosos rems que fan d'ales talment a les naus. 
I et diré un senyal bo d'entendre, el qual no pugui 

amagar-se't, 
E l dia en que e t topi un altre pelegrí per ta via, ; 
que et digui que al muscle lluit hi duus una pala de 

batre 
llavors tu planta en térra el rem amaños i tot d'una 
que hagis fet sacrificis bells al rei Poseidor, 
un brau, i im ángel i un verro, que és el que munta 

les truges, 
parteÍK-te'n d'alli cami del casal, i ofereix hecatombes 
sagrades als déus immortals que 1'ampie cel posseeixen, 
a to t s de bon rengle, i la mort et vindrá de dins el 

salobre, 
suau com mes no podria i t'occirá aclaparat 
per una vellesa ufañosa, i a l'entorn de tu el poblé 
será feli9, i aixó que et dic és cert sense falla.» 

Fóra molt curios de saber com es forma 
aquesta llegenda en l'alta muntanya, i si és una 
coincidencia amb el cant xi de V Odisea, o bé 
si algún grec de la colonia ampuritana, conei-
xador del poema, va dur-la a les afraus piri-
nenques. 

CELESTÍ DEVESA 
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LLEGENDES I TRADICIONS DEL MONESTIR DE VALLBONA 

«LA MA^A AVISADORA DE SANT BENET» 

L 'Ordre de Cistell, i el Monestir de Vallbona 
d'una manera especial, teñen una tendrá devoció 
al gran patriarca i pare dels monjos d'Occident, 
sant Benet. És aixó una cosa molt natural i 
posada en rao, per tal com els cisterciencs, a 
Tigual que els benedictins i cluniacencs, es go-
vernen per la mateixa santa Regla que aquell 
legislador va escriure en el desert de Cassino, 
inspirat pel mateix Déu. Per tal motiu, ultra 
la professió d'aquesta Regla i de la seva lectura 
diaria en llurs aules capitulars, miren amb una 
gran estima tot alió que té una relació més o 
menj'S íntima amb el sant patriarca, i guarden 
les més petites tradicions que d'ell han anat 
trametent els segles com es guardaría un reli-
quiari i una joia de molta valúa. 

La més universal i comú a tots els monestirs 
benedictins i cisterciencs, o més ben dit a tots 
els que observen la Regla de sant Benet, i que 
puntualment es realitzá en el monestir de Vall­
bona és la que vulgarment en l'Ordre es titula 
«La maga avisadora de sant Benet». Aquesta 
tradició és que, abans de morir algún rehgiós o 
religiosa que professa la Regla de sant Benet, 

0 bé algún benefactor de l'Ordre que hagi menjat 
en la taula de l'hostatge dels seus monestirs, se 
senten uns cops fondos, com de maga misteriosa, 
que ressonen en un dels indrets del monestir. 
Diu que sant Benet estimava tant en vida els 
seus fills de Regla, que tement per a després 
de mort, que no es relaxessin en la disciplina 

1 observancia dels costums monacals, demaná i 
obtingué de Déu, en premi de la seva virtut 
eminent, la gracia de poder-Ios avisar amb an-
ticipació, per tal que es posessin en estat de 
gracia i de preparació per a la mort. En la 
Crónica cistercienca es Uegeix que sant Bernat 
oí aquests cops de maga quan morí la seva ger­
mana santa Humbelina. Aquesta tradició l'he 
vist confirmada en una relació que fa del mo­
nestir de Sant Cugat del VaUés l'escriptor En 
Francesc de P. Capella. AUí es cita la historia 
d'un tal Gerald, noble jove del castell de Ma-

taplana, qui, cansat i desenganyat del món pel 
contratemps de no poder-se maridar amb N'Ale-
manda d'HeriU, neboda de l'abadessa de Vall­
bona, resolgué prendre l'hábit benedietí a Sant 
Cugat del Valles, i que poc després, próxim a 
la mort, sentí els cops misteriosos de la maga 
avisadora. Si pregunten a les monges de VaU-
bona el que hi ha de veracitat respecte a aquesta 
tradició, us respondran que sempre, i d'una faisó 
invariable, s'ha realitzat aquest prodigi en Uur 
monestir, i el qui escriu aqüestes ratUes pot 
donar testimoni d'haver sentit aquests senyals, 
en prestar els auxilis espirituals a una religiosa 
que malaltejava en una celda de la infermeria 
i moria santament pocs dies després. Tant de 
bo que el pare sant Benet, mirant-me com a 
un dels benefactors de l'Ordre de Cistell, i en 
especial del monestir de Vallbona, em faei sentir 
el seu cop de maga, quan la mort sia a la meva 
vorera, per tal que, ben preparat, sia digne de 
presentar-me davant el Jutge suprem i pugui donar-
li bon eompte de l'administració de la meva ánima. 

COSTUMS I TRADICIONS SENYORIALS 

UNA HUMIL PÁGINA INCONEGUDA 

DE L'ARXIU DEL REIAL MONESTIR DE VALLBONA 

DE LES MONGES 

No per la seva importancia histórica, sino 
com a curiositat que ens revela un hermós costum 
dels temps pretérits que s'observava anyahnent 
al monestir de Vallbona de les Monges, és perqué 
avui volem assabentar els Uegidors d'una humil 
página inconeguda del seu arxiu, vinguda poc 
ha a les nostres mans. Es t racta d'una Ihsta 
de l 'any 1807, en la qual es menciona la repar­
tido de les gallines que tocaven per Nadal a 
les senyores reügioses i donades del monestir, 
enseras que als nombrosos porcionistes que d'ell 
depenien directament, com eren, entre d'altres, 
els pares confessors, beneficiats, facultatius i 
altres oficiáis i servidors. 

Per aquesta Uista venim a coneixement i 
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recordanga d'algunes senyores monges d'aquell 
temps, els ñoras de les quals, ádhuc avui, són 
grats a les oides de les actuáis rehgioses, no 
tant pels títols de noblia que ostentaren, cora 
per llurs virtuts, amb les quals embauraaren les 
aristonades voltes ennegrides i tretzecentistes del 
claustre románic. Bona prova en són, quant 
al primer extrem, els cognoms aUí citats, com 
a pertanyents a les principáis cases pairáis de 
la nostra térra i comarca : Sobies (de Tárrega), 
Moixó (de Cervera), GaUart (de Reus) i Dalmau 
(d'Aleixar). Del bon olor de Uurs virtuts, dei­
xades com a exemple d'imitació a les esdeve-
nidores generacions monacals, en quedava la 
recordanga d'unes cases que eUes habitaren (fa 
uns quaranta anys foren remogudes amb motiu 
de les obres de construcció del nou i actual cos 
d'edifici) i que estaven emplazados, en forma 
de carrer, al pati que fa angle entre el creuer 
de l'església i les parets de l'antie dormidor; 
carrer que s'anomenava : «lo carrer de les Santes». 

Es cita, també, en aquesta Uista, la senyora 
Llúcia Rions, competentíssima organista del mo­
nestir, de la qual se sap la devoció ardent 
que professava al pare i legislador dels monjos 
d'Occident, sant Benet. Es fa menció, així ma­
teix, dels facultatius doctors Ramón Sales i Joan 
Ximenes, metge-cirurgiá i apotecari, respectiva­
ment, del propi monestir. 

El primer d'aquests dos senyors no ens és 
pas desconegut, car no fa més d'uns tres anys 
escassos que morí l'últim metge d'igual nom i 
cognom, plangó i besnét del ja citat, amb la 
partieularitat de donar-se el cas que aquesta 
familia va exercir en el monestir la noble pro­
fessió de la medicina per espai de més d'una 
centuria. 

Finalment, venen citats en la Uista dos pares 
confessors, altres tants beneficiats, el procurador 
general i diferents oficiáis i dependents directes 
del monestir; ens dona idea clara de la importan­
cia i poderiu senyorial amb qué sempre s'havia 
distingit aquest monestir de l'Ordre de CisteUs, 
fins que vingueren els calamitosos temps de 
l'ocupació napoleónica i altres fets deplorables 
que es desenrotUaren en la nostra patria durant 
el segle xix. 

Per tots aquests motius, i per rao de l'actua-
htat i avinentesa que h dona la circumstáncia 
de les presents Pasques commemoratives del nai­
xement temporal del FiU de Déu, transcrivim 
avui íntegra aquesta Uista, deixant-la amb la 
mateixa ortografía amb qué fou redactada, i és 
com segueix: 

Repartido de les gallines toquen per Nadal a les senyores 
donades y porcionistes. Es per lo any i8oy 

G a l l i n e s 

Primo. A mi Sra. Priora, per si sola 4 y a les 
tres Sres. mes, per los empleos de sagristana 
major, infermera y sotasegristana, dos a cada 
rma, son 10 

í t e m . Mi Sra. Subpriora per est grau y empleo 
de Bossera y semana de invitatori, 5; a la 
sua germana per Anciana, 2 y les 2 de les 
nebodes, son 9 

Dnya. Antonia Sobias per Anciana y segrístana 
Major 3 

Dnya. Gaietana per Ajiciana y ospitalera 3 y 
la Nobicia 4 

Dnya. Antonia Pastor i 
Snyres. de la Abadia. Dnya. Franca, per cantar 

y calenda, 3. Dnya . Ignacia Moxó per sub-
bosera, 2 y les 4 Snyres. mes juntes 9 

Dnya. Manuela Gallart i 
Dnya. Franca Ford per subbosera 2 
Dnya . Antonia Sola i 
Sras. de Dalmau 2 
Sra. Llucia Rions organista i 
Rnts . Pres. Confessors, xma a cada un 2 
Mn. Franch i 
Mn. Joseph i 
Les 6 Donades, ima a cada una 6 
Dr. Ramón Sales, metge i 
Dr. Joan Ximenes, apotecari i 
Sr. Pau Verdala, procurador i 
Pastisser i 
Segristá i 
Al Ortolá de la Abadia, 3 pollas. 
Als dos homens ban á recuUix en los dos Pobles 

de Preixana y Rocafort, una á cada un o 
ima polla 2 

Sumen 60 

FRANCESC BERGADA, Canonge 
Ex-CapelU del Monestir 
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SANT JOAN A ALTEA 

ELS FOCS 

La vespra de San Joan, per la nit, després de 
sopar, en casi tots els carrers de Altea encenen 
íogueres els veins, bé ajuntant la llenya tots, 
ara fentlo u assoles; en les cases de fóra habita-
des, eixa nit, tal vegada no'n quede ninguna que 
no la ensenga, y com aquelles son tantes, presenta 
una vista fantástica el terme tot illuminat, desde 
la vóra de la mar casi al peu de la serra y encara 
dalt de aquesta. 

En la població tot el vehinat del carrer, a 
despic de la calórela, es reuneix próp de la fo­
guera, jarrant fort les persones majors y mo­
vent un rimbombóri la gent jove fins a que 
amainen les flames, y després dels gicons sal­
tarla, s'assomen a les afores pera vórer les del 
camp, alrededor de les que's congreguen els ha­
bitants de la partida. 

ELS TRENCATS 

La criatura que s'ha trencat, en la nit de 
San Joan es portada a un puesto en que hi haja 
una figuera infernal, y obérta aquesta de modo 
que puga cábrer aquélla, es posen ú a cada costat 
dos hómens que precisament teñen que portar 
el nóm ú de Pere y el altre de Joan, els que pera'l 
cas concret se'l muden anomenantse Pere al 
qu'en el bateig li posaren Joan, y Joan al que li 
posaren Pere; aquest, en punt de mija nit, o siga 
al tóc de les campanades de les dotze, passant 
la criatura per la obertura de la soca de la fi­
guera, diu : — Hi has, Pere —, responent l 'aire, 
al própi temps que la pren : — Dónam, Joan. — 
Seguidament la torna, repetint : — Hi has, 
Joan —, responent l'atre, al mateix temps que 
la pren : — Dónam, Pere —, repetintse per térga 
vegada; després es Uiga ab el cuidado possible 
la ferida de la figuera y si aquesta cura, agó es, 
si les dos parts de la obertura de la soca sólden 
be, seguint formant un sóls tronc, la criatura 
cura. 

EL BANY 

A la mija nit en fil es tiren a la mar els que 
vólen, especialment els que teñen alguna enfer-
metat o desigen presservarse de elles, pero sobre 
tots els que teñen tinya, ab cual bany y en 
aquelles hóres queda curada. 

LES FADRÍNES 

Fan la próva de la carjófa y del óu, con-
sistint aquélla en sufrimar en el fóc la pimta de 
una carjófa de cart burriquer y tirarla baix del 
lUt de la interessada; si al matí següent la car­
jófa ha florit, agó es, ha seguit obríntse pera 
formar la flor, la fadrína es casa aqueU any. 

La del óu es fa aixina : la fadrína en un gót 
de aigua deixa cáurer la clara de un óu y ho 
posa en la finestra de la cambra a la serena; 
al endemá de matí, agó es, el gran día de San 
Joan, es mira : si ha pres forma de barca o 
navíu, será mariner el novio, y si de forcat, 
llaurador; també pót afectar aires formes de 
instruments de oficis, y en eixe cas será del 
ofici própi, pero lo general es vórer dins del 
gót una barca ab son cordam y ses veles esteses 
o un majo enganjat a un forcat. 

LA FESTA 

Els Uauradors teñen per patró a San Joan y 
U fan la festa, que consistix en anar els majo­
rals, la vespra del día per la vesprada y taUar 
un abre, el mes alt y dret que troben en el terme, 
de la classe que 's diuen jops, siga de qui vuUga, 
sense mes formalitat que dirU al amo que l'han 
taUat; al só del tabalet y donsaina el porten, 
acompanyats per to ta la gicalla del póble, a la 
plaga de la església, ahon el planten després de 
haverlo netejat de rames fins al caramuU, el 
que sóls deixen; l 'abret de San Joan, com se '1 
anomena, permaneix aUí plantat fins a primers 
de agost, en que '1 tomben y avisen al amo pera 
que vaja per eU y se'l empórte. 
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Per la nit hi ha revel-la en la plaga, la que 
consistix en una gran foguera, que alimentada 
seguit, servix pera illuminar el ball, que dura 
fins a les dotze; de rato en rato es solta una 
eixida o cuhet bolador. 

Al día següent o própi del sant, els tipies ins­
truments de música del país visiten de bón matí 
les cases dels majorals, després hi ha missa so­
lemne y sermó, ab tres desparades de morterets, 
agó es, al evangeli, al algar a Deu y al acabarse; 
per la vesprada, processó, en la que 'Is cofrares 
acompanyen al sant, que porta penjant de la 
ma el fruit mes primerenc del terme, si l 'any 
es tardíu, bacores, o prunes, o bresquilles, y si 
molt alvangat, raim. 

Després bailen en la plaga y per la nit revel-la, 
la que sol ser curta, puix abreviantla 'Is majo­
rals, música y els que volen s'en van al carrer 
de algú de aquells, ahon seguix el ball fins a 
que 's cansen. Al atre día del sant hi ha missa 
de difunts en sufrage de les animes dels cofrares 
mórts, ab l 'oportú sermó, y al acabar aquest, 
sorteig dels majorals pera l 'any vinent, seguint 
tot el día la donsaina y el tabalet deixant oir 
sos gellits y redobles fins a que mitanseja la nit. 

CAS EXTRAORDINARI 

En demostració de lo que no fa molta falta, 
agó es, el que les superticions de aqueixa nit 
abunden y están alamón esteses per totes bandes, 
posem el cas que '1 que Ilixca vorá, el que 'ns va 
ser contal fa ya alamón de anys per la anciana 
Isabel, muller de Nicolau Pérez, estant aquest 
de renter en Casa Doñana, els que procedien del 
Rento de Mijares y allí torna, y es tróba a les 
hores son fill Gervaci cultivant la labor: 

«En Chicoteros, rento o masía de la provincia de 
Cuenca, distrit de Canyete, pero próp dels pobles del 
nostre Reine, hi ha en los magnífichs pinars moltes 
plantes de falaguera, de cuals erbages diu la gent que 
t é la propietat de florir, granar y espolsarse en pxmt 
de dotze de la ni t de San Joan, y el que té 1 valor y 
la sort de cullirla abans de que s'espolse y la guarda, 
ab ella t é t o t lo que vól, pero es dificilíssim el conse­
guiré, pu ix en fil de la mija nit els ruidos son en aquell 
parage tan fórts y estranys c o m els que produeixen 
Uadrits de gossos, aucs de llops, udóls de feres, ruidos 
de cadenes que arrossegen per térra, geulits del vent 
y crits de angimia, to t s els sóns, en fi, que poden posar 
espant en im lióme per valent que siga y despreocupat 
que's tróbe; per aixó, afegixen els que ho conten, aris-
sonántselos els cabells 3' afluixant la veu, no hi ha 

aqueUs pinars fugint dels panderos, en els que'l sol es 
de ixava cáurer a plom, y fent cruixír ab les abarques 
la torrada brósta dels pins que en el sol de térra formava 
gruixuda capa, la que pareixia que gemecava de que 
en el sosseg de la sesta la maltrataren.. . Apenes la 
Uarga figura del pastor desaparegué entre'ls troncs 
dels pins y les fermes y acompassades japades de les 
abarques deixaren de oirse, '1 cuquet de la curíositat 
li pica '1 gagal, al que, després de ressistir un póc, l i 
entra un desig tan fórt que uo podentho remediar 
s'acosta '1 at de pastor y apartant les aínes que li ser-
víen pera taparse de nit en la maUada, amantiUá '1 
sarro entre les cames y obert, no fent cas del recapte 
ui de la gran aulla espardenyera f icada düís de la vaina, 
feta de ima fina rameta de pi, ab un garranget en la 
boca que ser\áa pera poderla penjar; t o t acó be '11 co­
neixia, pero fixantse en mi gran canut de canya l'aga-
rrá y Uevantli el tapó de suro, pasmat, vegué ixir, com 
si fora un jorro de avespes, unes figuretes róges en 
banyetes , rabet y ungles c o m de gavilá, els que segons 
anaven aplegant a térra creixíen, fentse de la grandor 
de un gic ben fadrí, els que senge parar de manejar 
el eos y pegar bóltes per davant de'U, díen : •— Qué 
manes, qué manes —; el susto no'l deixá discurrir y 
pera eixir pronte de aqueU apuro els digué que feren 
romers. H a v i a allí a la vóra una liorna en que abun­
dava la aromática planta, que passá mes que de pressa 
a formar grans montonades ab les que 's podrien cremar 
centenars de forns de cale. 

E n agó un núvol sendrós ajDaregué per al cadamunt 
del Pico de Ranera; el vent casteUá* havia amainat un 
póc, a pesar de lo que les serres del poi-.ent acudíen 
núvols negrosos que anaven eixamplantse; el sol, c o m 
poregés de presenciar la catástrofe que s'avehinava, 
es v a amagar; els córps y les blanques, aqueUs ix int 
de son bol abovalat y aqüestes juguetó, c o m a fleges 
anaven en busca dels abres ahon guarirse; el ganado, 
to t arrodolat, lo mate ix els borregos que'l cabriu, s'es-
trenyía, mentres el gagal, estomordit desde abans, de 
res s'en adonava; acudí el pastor y al vórer els montons 
de romers, pregunta lo que passava, a lo que respongué '1 
gagal, contant lo sussuit; furiós c o m im posseit , els ulls 
t irant gispes y bromeres per la boca, el Blanco, agar-
rant la aulla espardenyera, digué : — Lladre, m'has 
perdut y me la pagarás •— y es t ira cap a ell, el que 
ab el paroxisme de la por a la segura mort que vea, 
caent de genoUs en térra digué : — ¡Per l'amor de Deu, 
no 'm mate! — E n aquell punt sorgi en el Pico im Uamp 
que t o t ho illuminá, enlluernant a persones y animáis; 
un tro tan fórt com si a mi temps s'haveren desparat 
to t s els canons d e l a artillería de tm gran eixércit resso-
iiá seguit de ruidos c o m de tela violentament esgar­
rada, pero aumentada miUons de vegades; els que 
ocupats estaven en fer romers armaren una giUadissa, 
qui s'atreviKca a esperar a cullir la flor de la falaguera. 

Pero ocurrí que un pastor de aqueUes alredorades 
se l í entoixá y porta a efécte un any el arreplegar la 
interessant Uavor de la falaguera, per lo que, la dita 
nit , anantsen a u n rodal en que havia amuntó de aqües­
tes plantes, espera les dotze, y be que's v a arrepentir 

* Aixina nomenen per aquelles terres al ponent. 



ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 43 

per la por que passá 1 acostarse la hora, pero c o m per 
ahont se l i ocurría fugir per allí oía ruidos y fins v e a 
ombres, es queda, y aprofitant la ocasió, a des]DÍc de 
tot , reculli tmes llavors, que posa dins de un canut; 
calmat al punt t o t aquell rinrbombóri, se'n ana a casa 
a dormir, amaneixent al endemá de matí ab els cabells 
blanes; la gent, extranyada, mormorá lo de la trans­
formació del color del cab, pero no sabe al pronte per 
qué alió había ocurrit. j 

Sempre anava assóles ab son ganado, el que desde 
les hores nomenaren el t ío Blanco, aqó es, sense 9agal 
ni ajudant algú, y aixó que portava ujia mantujá de 
ganado que fea por; ell assóles en guardava tantes 
c o m tres majorals ab gagals, y lo més raro era que'l 
ganado d'ell no fea cap de dany y sempre era '1 més 
górt de la comarca; entre agó y que m a y anava '1 san­
tuari de la Mare de Deu de Teixeda, ni encara '1 día 
de la festa, era causa de que la gent mormorava d'ell 
y el miraven de reull els grans, en por els 9agals y en 
espasme 'Is gics . 

U n cert día de la verada del agosto, al sestejar b a i x 
de mis jagans pins dels que per allí s'estilen, drets c o m 
a fusos y tan alts que, al volarlos mirar desde prop 
la copa, se l i cau el sombrero del cab al curios, acertá 
a arribar allí mate ix un 5agaló que guardava un ramadet 
de ovelles de aquelles contornades o rentos; el día era 
dels forts que's coneixen per aquells territóris; el vent 
casteUá abrasia l'aire, el sol torrava la térra, no's podía 
aleñar; els tábens rebolaven sense parar en busca de 
a quí clavarli el fissó; el ganado Uanar, arremolinat 
ab el morro pegat casi a térra, en la ombra, no donava 
m é s senyals de v ida que alguna que atra fera patada 
y algún nervios estremenyiment de la coa pera defen-
dres de les mosques y moscardas que sempre van buscant 
carn ahon deixar depositats els germens de sa nmnerosa 
prole; a^í y allá, esteses las cabres y majos, l levades 
les esquelles, imes t a m b é a la ombra, les més al sol, 
remugaven tranquilament c o m a indiferents a aquell 
inférn, no fixantse sos ulls abovilats en cap de obgécte, 
o c m absórts an llurs pensaments de coses grans y llunya-
nas. 331 pastor de nostre su9uit tenía precisió de anar 

a la casa de vm rento, qua encara de no molt Uunyana 
sa l i amportaría \m parell da hores, y tement el calor 
y pera anar més Uauger deixá a la soca de rm pi la 9a-
marra, la manta y ba ix da to t el sarro, encomanantli 
ab moltas veres al 9agal del atre ganado el que tinguera 
cónte de t o t aUó para qua no li ho furtaren, pero que 
tampóc eU s'acostara y manco ho tocara; l i dona segu-
ritats el del ramadet de ovelles, y tranquil ixqué par 
com si totes las graUes del m o n estagueren allí reuni­
das, desapareixent seguit per els pinars; al pastor, 
c o m foU, bramant c o m fera, desaparegué ab aquells, 
no sabentsa més d'ell per aqueUs territóris. E l vent 
matacabres, furiós desde '1 cadamunt del Pico, es llan9á 
par els espais, arrastrant en desenfrenada carrera als 
núvols, que al embestir els de ponent armaren la més 
gran confusió; núvols blanes jocaven contra als casi 
negres; atrás sendrosos apareixíen c o m a cortines de 
brutes randas; per entre tots les centelles rallavan ab 
trágica l lum y els tróns semblaven produits par las 
rebóltes dels núvols; un ramor espantable, t ipie de 
cuant el cél apedrega a la térra, se oía, y en sec comen-
9aren a cáurer, no granísol, s ino pedrés com a ous de 
colom y fins als de gallina, que unes contra ahon pega­
ren deixaven senyal, rebotant atres contra el sol de 
térra... E l 9agal es fixá dins da una copuda ginebrina 
ahon es salva de mort segura y desda aquell cubil vegué 
al parar la pedra y cáurer mi diluvi de aigua, el que 
aquesta, reman9ada per les parades i riba90S da aqué­
lla, feu inundar el vaUet ahon estava '1 ganado del 
pastor y se'l amportava tot , sensa salvarse ni un cabrit 
sixquera.» 

Per aixó no hi ha qui vaja la nit de San 
Joan a arreplegat la llavor maraveUosa de la 
flor de la falaguera. 

FRANCESC MARTÍNEZ I MARTÍNEZ 
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I M A T G E D E S A N T J O S E P 

Reducció d'una imatge de major grandária, de la casa dels Hereus de la Vldua Pía ? 
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PROCESSONS DE PENITENCIA 

E n tots els temps, quan els pobles han tingut 
un mal a remeiar han girat els ulls vers el cel 
cercant-hi el mitjancer que deturi el brag de 
TAltíssim. 

Se sol implorar aqueix adjutori celestial in-
vocant la imatge que té major veneració a la 
comarca, i quan fent-ho així encara no s'ha 
assolit el benefici implora!, s'acostuma d'acudir 
al Santuari considerat com de mes fama en tot 
el país. 

Veus ací un enfilall de notes acreditatives 
d'aixó mateix, unes recolhdes en arxius, d'altres 
diligenlmen! enviades per corresponsals nostres. 

Els veins de L'AmetUa, Vallfogona de Riu-
corb i Albió, tres pobles del bisbat de Vic, re­
meten trenta-tres feligresos a la Mare de Déu 
del Tallat, que té el seu tron al poblé de Roca­
llaura des de l'any 1823, on fou duta des del 
seu Santuari que un dia s'aixecava enasprat al 
cim de la muntanya del seu nom, i aixó es fa 
de temps Uunyans, segons diu la tradició: 

E l s pobles de L'AmetUa, Vallfogona i Albió, reunits I 
un dia per mitjá de llurs representants, escatien sobre 1 
la necessitat d'acudir al cel per a demanar el benefici 
de la pluja. 

E l s uns volien anar en processó al TaUat, els altres 
deien que mes a prop tenien la Mare de D é u de Pas-
sanant, i, finalment, uns tercers adduien que era pre­
ferible visitar la Mare de Déu de la Bovera, a Guimerá. 

N o podent posar-se d'acord, determinaren confiar-ho 
a la sort, per a dir-ho així. Se'ls ocorregué posar tres 
vasos buits a la serena, representatius cada u d'eUs 
d'un dels tres Santuaris, i anar a aquell que hagués 
copsat m e s aigua durant la nit . Aix í es v a fer, i al d ia 
següent, mentre els partidaris de la Bovera i de Pas-
sanant to t just es taven humitejats , el que representava 
la Mare de Déu del TaUat estava pie a sobreeixir. Per 
aixó s'acordá anar a aquest Santuari. 

Una altra tradició popularitzada al país conta 
l'origen d'aquesta processó d'una manera mes 
senzilla: 

Diu que els pobles de VaUfogona, L'AmetUa i Albió, 
en i m any de mo l ta sequera varen fer vo t d'anar en 

processó al Santuari mes Uunyá que s'albiraria des d d 
Castell o Torre de L'AmetUa. Aquest Santuari és el 
del TaUat.* 

Posats d'acord el dia i hora d'anar a Roca­
llaura i obtingut de la curia de Vic el permís, 
que té cura de sol-licitar el r e d o r de L'Amellla, 
els Ajuntaments respectius, en reunió de poblé, 
proposen la designado dels pelegrins. L'AmetUa 
n'escull nou; Vallfogona, disset, i Albió, set; en 
total, trenta-tres. 

Vora les quatre del matí, o sigui a punta 
de dia, surten els pelegrins, després d'haver con­
fessat i combregat, cap al poblé de Vallfogona, 
en el qual punt es troben amb els altres que 
serán companys de romiatge. 

L'ordre de la comitiva és com segueix : Gan-
farons d'Albió, bandera i creu processional de 
Vallfogona, imatge del Sant Crist venerada a 
L'AmetUa, portada per un dels penitents de 
Vallfogona; vuit penitents d'aquest poblé, els 
nou de L'AmetUa, els set d'Albió, i clonen l'es-
Iranya comitiva els nou restanls de VaUfogona, 
afüerals, l 'un darrera de l'altre i a una distancia 
de quatre passes, a peu descalg, vestits amb 
una camisa blanca, cenyida al cos per una veta, 
calgotets i calciUes, tot blanc. Al cap duen un 
casquet, del qual penja una glassa negra que 
els tapa la cara. A la má porten una canya 
amb un travesser al capdamunt, en forma de 
creu, o una creueta de la qual pengen uns rosaris. 

Segueix la presidencia formada peí rector de 
VaUfogona, que porta la Veracreu de L'AmetUa 
i al darrera tota la gent dels tres repetits pobles 
que vol acompanyar els pelegrins, contestant al 
res de les Lletanies que diu el preste. 

En arribar al cap de la serra, des d'on es 
veu el poblé de Passanant, s'agenoUen tots i 
canten la Salve Regina a la Verge que aUí es 
venera; en havent acabat, un de la colla crida: 

•* Diu el rector de Valltogona, mossfen Valenti Sola-
delafont, en una relació manuscrita que guardo al meu 
poder : iNo se sap en quina data comenta a anar-s'hi, pero 
és de molt antic, car en temps del doctor García, qui íou 
rector d'aquesta parroquia a principis del segle xvii , ja es 
troba en l'arxiu comunal que s'hi ana tres vegades.J (Nota 
de l'autor.) 
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«—Mare de Déu de Passanant : Donen-nos 
aigua, si mos convé!», al qual crit li respon la 
comitiva repetint el prec. En aquell punt deixa 
la capa pluvial el rector de Vallfogona i se la 
posa el de L'Ametlla; quan arriben a Relat, 
punt des d'on s'albira RocaUaura, es tornen a 
agenoUar, tornen a cantar la Salve Regina i a 
cridar tres vegades «Mare de Déu del Tallat, 
doneu-nos aigua, si mos convé!» Aquí deixa la 
capa el rector de L'Ametlla i se la posa el d'Albió, 
fins a RocaUaura. 

Al torrent d'aqueix poblé, esperen els peni­
tents al rector i autoritats de RocaUaura que 
surten a rebre'Is, i allí foses les processons entren 
al poblé, seguidos de milers d'espectadors que 
acuden a RocaUaura de tots els pobles de Se­
garra, Camp de Tarragona, i alguns d'Urgell, 
que no sois hi van per curiositat, sino per a 
sumar les seves pregáries a les dels pelegrins. 

Un testimoni presencial ens deia com resulta 
de commovedora l'entrada dels pelegrins. Així 
que el primer entra a l'església, crida : « —Miseri­
cordia, Senyor!», i els altres responen : « — Mare de 
Déu del Tallat, doneu-nos aigua, si mos convé!», 
crits que es repeteixen a l'acte de Consagrado 
de les tres misses que celebren els tres sacerdots 
que han vingut amb la comitiva, i que els pe­
nitents oeixen agenollats. 

L'Ajuntament de cada poblé paga el diñar 
als penitents, els quals diñen en diverses cases. 
Els de L'AmetUa és consuetud que mengín a 
cal Dalmau. Aqueix diñar dels penitents l'acos-
tumen a cuinar les dones dels individus d'auto-
ritat de cada poblé. 

A la tarda, després de diñar es reuneixen 
novament a l'església de RocaUaura, on el rector 
de l'AmetUa resa el Sant Rosari, finit el qual 
s'organitza la processó de retorn, acompanyada 
per la processó de RocaUaura, que s'acomiada 
al punt- on al matí l'ha rebuda. 

Abans d'arribar a Passanant, la processó fa 
un descans en espera que arribi la processó 
d'aqueix poblé, que surt a rebre la dels penitents. 
Van totes dues juntes a l'església, i aUí es canta 
una Salve, i acte seguit surten. 

A l'hora que sembla que ha d'estar de retorn 
la processó deis penitents, surt de Vallfogona 
una altra processó, presidida pel rector de Se­
gura, en la qual són portados les imatges del 
Sant Crist de VaUfogona, L'Ametlla i Albió, i, 
a més a més, la Mare de Déu dels Dolors, de VaU-
íogona. També hi van nens vestits de pelegrí. 

i nenes vestides de blanc, amb cintes negres, 
que porten corones d'esparreguera al cap. 

Aqueixa processó espera els que venen de 
RocaUaura al Molí de la Cadena, que dista un 
quart d'hora del poblé de VaUfogona. Un cop 
s'han reunit les processons que surt i la que 
entra, van totes plegades a l'església parroquial 
de Vallfogona, i el rector d'aquest poblé surt a 
acomiadar fins a fora de la població les dues 
processons, fins al punt on les ha rebudes al 
matí, i resta així acabat aqueix dia de processons 
que ha enfervoritzat més i més els que han 
tingut la sort d'assistir-hi o de presenciar-ho. 

Una altra processó es fa al TaUat, producte 
d'un vot de poblé. Aquesta és de la vila de 
Sant Martí de Maldá. 

A la Consueta guardada a la dita església 
parroquial, amb el títol «Professó al Santuari 
del Tallat», hi ha una relació que diu: 

«Al tomo 63 de est Arxiu en una partida de obit 
fol. 58 v.° se troba notat que al primer dia de maig 
del any 1566 se ana en professó al dit Santuari del 
Tallat. 

E s comuna persuació de estas gents que esta Vila 
vota esta peregrinació en temps de peste, o de alguna 
gran epidemia pero no he pugut averiguar ni lo vot, 
n i lo any en que se feu; y anyadeixen que algún o 
alguns anys que los passats deixaren esta peregrinació, 
experimentaren una terrible constelado. Sia de assó lo 
que sia, lo cert es que de temps immemorial se acos­
tuma fer. 

Antes regularment se feya al primer dia de maig: 
mes avant y de molts anys a esta part se acostuma 
fer a la segona Dominica de maig. Lo dia antes al 
mi tx dia se ventan las campanas y a la tarde sen venta 
una pera avisar al Poblé que se fa la plega del oli. 
E s costum de donar al d i t Santuari 12 cortans de oli, 
y los Regidors supleixen lo que falta fins a dita can-
titat després de feta la plega; y aportan també al Tallat 
y donan al dit Santuari i Iliura de cera ab 4 ciris. 

A las dos horas desta matinada del dit Diumenge 
se ventan las campanas a carrech dels Regidors, se 
fan 3 tochs, y a las tres a poca diferencia arranca la 
professó de esta Iglesia. 

Los Regidors lo Diumenge antes denianan Uicéncia 
al Rector y lo combidan persi hi vol anar y li demanan 
que mane esta peregrinació al hora del ofertori. 

Van regularment un sacerdot vestit ab sobrepellis, 
amussa y bonete, lo qual porta una imatge del S.° Cristo 
a las mans, descansant sobre una bossa que li penja 
al coll. Aquest Sacerdot va a peu, al centro de la pro­
fessó. Altre Sacerdot puja al Tallat a cavall y no va 
ab la professó. 

La professó se forma davant del altar major y se 
comensa entonant lo l iymne Ave Maris stella. Prece-
deixen los cantors, detrás dels quals lo dit Sacerdot, 
y detrás de aquest a dos alas lo Ajuntament actual 
y los que han estat Batlles y Regidors als quals seis 
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coinbida. V a n t o t s vest i t s ab capa, gambeto, y lo cap 

descubert, y a peu. 
E n esta professó no van donas, ni ne pujan altres 

al Tallat separades de la professó sino las 3 Regidoras 
y las precisas per apariar lo diñar. 

Se canta la l letania Lauretana fins passat lo seu 
Corp, ahont se dona principi, al Rosari, tres parts del 
qual se diulien per lo cami, resades y a choro, ab pausa 
y veu grave, sens permetre que ningu parles. Al eixir 
de la Igles ia v a esta professó per lo cami font, puja 
a las eras y ba ixa envers lo Vilet . 

A l arribar la professó a la creu del Tal lat se co­
menga a cantar la Lletania Lauretana : los seculars 
se l levan las sabatas y aixi descalsos pujan la costa, 
y lo Prior del Tallat i x a rebrer la professó ab capa 
y Veracreu davant de la capelleta vel la y se incorpora 
ab ella. 

Al entrar en la Iglesia del Tallat se canta lo Regina 
cceli (y lo mate ix se practica per lo cami luego que 
s'és a v i s ta del Santuari) y cantada la oració al Pres-
byteri per lo Prior se retiran lo Prior y Capellá 
a la sacristia. 

Se diu una Missa resada la qual celebra lo Sacerdot 
que v a ab la professó, y se aplica per la Univ.*- de 
S . D ' Martí. 

Després se beneix lo pa per lo Prior, y després los 
Regidors fan la l imosna donant 6 pans al Prior, 2 a 
cada Sacerdot, al Batlle, Regidors y demés del acom­
panyament , y luego als pobres, dos a cada un. 

Cerca las deu horas se comenga la Missa cantada 
que celebra lo Sacerdot que puja a cavall : se canta 
solemnement : se fa ofertori ab la Vera-creu del San­
tuari, y lo ofertori queda a favor del Prior. Los Re­
gidors donan a quiscun dels dits dos Sacerdots 1 5 sous 
ab la obligació de aplicar las Missas per lo poblé. Lo 
Prior dona una mida y una candeleta benehida a cada 
un dels dits Sacerdots, al Batlle, a cada Regidor nous 
y vells, y al Syndich y al home que porta lo oli, a qui 
dona també m i t x aorta de ordi per la muía. 

A hora competent se dona diñar a to t s los peregrins 
a expensas de la vi la. Se combida y se posa al cap 
de taula lo Prior, després los Sacerdots, BatUe, Re­
gidors y demés del acompanyament y als cantors per 
son ordre. Seis dona un diñar regular, es dir, sopa, 
olla, 2 guisados y rostit, tot carn de moltó sense gens 
de ploma. Si se troban alh altres Sacerdots també se 
combidan. 

Al matí se dona esmorsar de sanch y fetge y als 
dos Sacerdots xocolate. Lo diñar sopa, oUa, 2 gui­
sados y rostit. A la tarde a les 2 se canten vespras 
solemnes. 

A la tarde a les 3 hores a poca diferencia, se torna 
a formar la professó de regrés, al Presbyterí. S e co­
menga la Uetania Lauretana, v a lo Prior ab son habit 
regular y la acompanyá fins a la di ta capelleta, y aUi 
se canta altra vegada lo Regina cwli y la oració la diu 
lo Sacerdot. Y lo Prior sen torna, y la professó segueix 
son cami, com al matí, y se continua la l letania fins 
a la creu y luego se comenga el Rosari. Devant del 
Poblé derruit de Montesquiu se canta la absolta. 

Al arribar a una fonteta que hi ha antes de arribar 
a VaUbona, para la professó, descansan u n rato y re­

frescan. Després prosegueix la profesó y al arribar 
prop Vallbona, se v e n t e n las campanas y se comenga 
a cantar la l letania, y lo Rector de VaUbona ab capa 
y vera-creu i x a rebrer la professó a mitja arrabal, y 
se incorpora ab ella acompanyantla fins a la Iglesia 
de S.a Maria, dins de la qual se canta lo Regina cceli 
y canta la oració lo Rector y luego una Absolta general 
al fossar y lo Rector canta la oració. 

Luego prosegueix la professó continua l a l letania 
costa amunt y al cap de la costa de Vallbona, quan 
se pert de v i s ta lo Santuari del Tallat, se cante altra 
Salve Regina cceli. 

Al entrar en u n pía que es resguardat del ayre, 
para altra vegada la Professó, descansan y refrescan, 
y se comenga la tercera part del Rosari. 

Al arribar al Vilet , se toca l a campana de aqueUa 
Iglesia y se canta una absolta general. 

Al descubrirse la professó desde est campanar, se 
comengan a ventar las campanes. Antes las ventaban 
fins las donas desde las dos de la tarde. Pera evitar 
aquest abús, se prengué la providencia de tancar lo 
campanar, y deixarlas ventar sois per 4 homes que 
senyalan los Regidors. Tot lo mes, seis permet co­
mengar a tocar els 2 quarts per les set, y seis prevé 
que paren de tocar quan la professó arriba al Vilet, 
fent u n senyal a batal ladas pera avisar al Rector, com-
munitaris y poblé. 

La professó en havent passat lo riu se encamina 
per los resolans a la Creu del moU nou o de la vi la . 
Mentrestant i x de esta Igles ia altra professó ab creu, 
Uanterna ensesa, homes, comunitaris ab habit de chor, 
y lo Rector o Vicari vest i t ab roquet, estola, pluvial 
blanca, bonete y l a vera-creu, precidit de dos acolyts 
y ab candeleros y u n escolar ab caldereta, salpasser i 
ritual. Es ta professó arranca del altar major cantautse 
lo Ave maris stella, i x per lo portal d i la Iglesia, ba ixa 
per lo cami de la ribera y se para al cap del tros de 
la Rectoría, esperant als peregrins. Arribats estos se 
encamina la professó envers la vi la, y en ella se in­
corporen los cantors, l o Rector se coloca al m i t x dels 
dos Capellans de la professó dels peregrins, y arribats 
frente del fossar, se para la professó y se canta una 
absolta que está fundada. 

Luego v a la professó a la Iglesia, y arribada al 
altar major, se canta lo Regina cceli y lo Rector la 
oració. Se retiran los peregrins, se diu lo Rosari al 
altar major y se fa la v i s i ta de l a Crusada. 

Any hi ha que se ha deixat lo costum que hi avia 
antes de anar a sopar los peregrins a la casa del Re­
gidor major.» 

TrasUadada la Mare de Déu del Tallat des 
del seu Santuari al proper poblé de Rocallaura, 
els devots de Sant Martí continúen fent aqueixa 
processó. 

* * * 

Ouan al poblé de Guimerá volen fer pregarles 
van a cercar la Mare de Déu de la Bovera al 
seu santuari, distant cosa de dos quilómetres 
de la població. 
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L'ordre que segueix la processó que amb 
aquest motiu s'arrenglera, és aquest^ : Bandera 
negra, el Sant Crist, clerecía i poblé. El preveré 
va amb la Veracreu i capa plmdal morada. Els 
nens i nenes vestides de blanc amb mocadors 
negres al coll i coronats d'esparreguera i vidalba. 
Els cantors van entonant la Salve Regina, i de 
tant en tant un de la comitiva clama: 

« — Mare de Déu de la Bovera, 
doneu-nos aigua, si mos convé; 
que els b lats s'assequen 
i els camps també.» 

El Sant Crist el porta sempre un individu 
de les cases Armengol o Minguella. 

Abans hi anaven totes les persones útils del 
poblé. Durant el camí, després de la Salve, pau­
sadament canten el Miserere. En arribar allí 
es ía missa solemne, sermó i canten els goigs, 
finits els quals organitzen la processó de retorn. 
Sis homes porten la Mare de Déu en una Uitera. 

Els nou dies que segueixen es fa funció de pre­
garles, a la qual assisteix tot el poblé. Passada 
la novena de rogativos, la Verge era tornada al 
seu cambril, i quantes vegades s'hi ha anat amb 
la pluja a l'esquena! 

Si ha plogut durant els nou dies, el poblé 
decideix fer un dia de gran festa. 

* * * 

La comarca d'UrgeU algún dia anava en pes 
a demanar el benefici de l'aigua a la Mare de 
Déu de les Sogues, que es venera a Bellvís des 
de primers del segle passat i abans d'aqueixa 
dada al seu Santuari del Miracle, un convent 
situat no gaire Uuny de les cases dels Ares, 
poblet agregat de BeUvís. 

Per tal d'assolir l'aigua demanada, es feia la 
treta de la Santa Imatge des del cambril fins 
a baix al claustre del convent, la qual cosa tenia 
lloc solemnialment «al punt de la mitja nit, 
quan tot lo criat observa lo més profund süenci, 
quan los astros voltan en mitj de sa carrera, 
a la hora que lo Divino Salvador, sol de justicia, 
se desprengué de la Divina Aurora, quan isqué 
del Tálamo virginal de sa Mare immaculada».^ 

1. Relació que devem al reverend pare Ricard Rosselló, 
de l'Oratori de Sant Felip Neri, fill del dit poblé. 

2. Paraules del pare trinitari fra Josep Manuel Tor-
rentó, en la seva Narració histórica de la aparició de María 
Santíssima y descubriment de la seva angelical imatge que, 
baix lo titol singular de Las-Sogas, es adorada per mare, tu-

Els pobles que acudien a implorar aqueix 
favor celestial a BeUvís eren cinquanta-quatre, 
els quals procedien de la següent manera : Quan 
la sequera amenagava bleir els sembrats, l'Ajun­
tament de BeUvís acordava votar la treta, i 
així ho anaven a comunicar als PP. Trinitaris 
que custodiaven la Mare de Déu de les Sogues. 
Acte continu es circtdaven invitacions als pobles 
que constituien la Comarca de les Sogues, i 
aquests pobles agrupats i dividits en vuit coUes 
anaven a Bellvís el dia que se'ls designava ho-
norant a la Verge amb fervorosos cuites. ̂  

Modernament no es verifiquen les festes de 
la treta, peró en molts pobles del pía d'Urgell 
invoquen encara a la Mare de Déu de les Sogues 
quan l'eixut és manifest, entre eUs a Linyola, 
on li ho demanen fent-li una novena i cantant-se 
al final d'ella els goigs anomenats de pluja, que : 
comeneen així: 

«Puix sou refugi sagrat, ] 
amparo segur i guia: 
aigua enviau-nos, Maria, 
en esta gran sequedat!»'' 

Al mateix poblé de Linyola durant la pri­
mavera invoquen el benefici de la pluja a la 
processó del Dijous sant a la nit. La quitxaUa 
va al davant de tot, clamant: 

«Mare de D é u de les Sogues, 
deu-mos l 'aigua a portadores!» 

«Sant Cristo de Balaguer, 
doneu-nos aigua que m o s convé!» 

Será bo d'aíegir, tractant de la Mare de Déu 
de les Sogues, que a BeUvís, durant el temps 
de pregáries, es despuUa la imatge del seus vestits 
de gala i se li imposen vestits negres. 

Tant a BeUvís com als pobles que la invo­
quen, si les pregáries han estat ateses, com és 
cosa freqüent, se segueix una festa de grácies, 
en la qual canten els goigs a propósit. 

També la Mare de Déu de l'Horta, venerada 
a Ivars d'Urgell, és invocada pels veins del poblé 
amb novena de pregáries i cant de Goigs o La­
mentacions, en les quals es diu a l'entrada: 

telar, protectora y patrona de tot l'Urgell. Barcelona, Im­
premía Viuda Aiguasvives, 1799, pág. 70. 

1 . Detalls més minuciosos es trobaran a Tobra La Virgen 
de les Sogues, Patrona de Urgel. Relación histórica de ¡a devo­
ción que ha profesado la llanura de Urgel a tan santa imagen, 
por Valerio Serra y Boldú. Lérida, 1902. 

2. Coplas a María Santísima de las Sogas pera lograr 
lo benefici de la pluja. Lleida, Impremta de Corominas, 1854. 
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«Puix sou l a Mare de Déu, 
que ens obriu del cel la porta; 
Dau-mos pluja, puix podeu, 
Verge María de THorta.» 

Les posades són igualment fervoroses, i entre 
elles és de notar la següent: 

«Per 50 t o t est ve inat 
vos venim a suplicar 
que hajau de tots pietat 
i aigua nos vullau donar; 
no cessarem de clamar 
pietat, pietat, Mare nostra! 
Dau-nos pluja, puix podeu, 
Verge Maria de l'Horta!»* 

* * * 

Quan l'Ajuntament de Guissona resol fer pre­
gáries, ho notificará a la Comunitat per mitjá del 
seu síndic. Les pregáries comeneen amb el cant 
de les lletanies majors. Es toca una batallada 
amb el «Gros», cada vegada que el cor respon: 
«Ora pro nobis». Passats nous dies, es porta en 
processó a l'altar major la imatge del Sant Crist. 
Está allí cinc dies, i cada dia s'hi diu una missa, 
anomenada «de Llagues». Al cinqué dia es fa 
una processó, amb el Sant Crist, que passa pel 
carrer de Bisbal, portal, convent, portal de 
Pluvia, MuUols, carrer de la font fins a tor­
nar-lo a l'altar major. El dia següent són portats 
en processó a l'altar major els rehquiaris del 
sant Peu i de sant Desideri, aquell a la dreta 
i aquest a l'esquerra, i el Sant Crist al mig. 
Passats dos dies es va a l'ermita de Sant Pere, 
i es porta la imatge del sant i relíquies en pro­
cessó. Tot plegat després és posat a l'altar 
major a la dreta. Abans de portar-se'n sant 
Pere, es diu allí una missa, i l 'Ajuntament sots-
criu un document obligant-se a tornar-lo. El 
dia vinent és portada del Convent d'Agustins 
la imatge de santa Mónica, i coMocada a l'es­
querra a l'altar major. Si després d'aixó no 
s'ha obtingut encara el benefici, passa a votar-se 
la Mare de Déu del Claustre, previa demanda 
de l'Ajuntament. Es fa el vot de treure la 
sagrada imatge en solemne i púbhca processó. 
D'aquest vot n'algará acta el notari i el racional 
de casa de la vüa. 

Fet el vot, són Uangades al vol totes les 

• Lamentacions que en temps de necessitat de aygua se 
cantan a la Verge Santíssima venerada en la Horta de Ivars 
de Urgell. Cervera, en la Impremía de J. Casanoves. 

campanos de l'església, «tocant amb pompa». El 
dia convingut, ix tothom de l'església, menys 
els clergues; es tanquen les portes, i és baixada 
del cambrü la santa imatge, ornada amb les 
seves millors gales, i deixada en el presbiteri, 
d'ont, obertes les portes de l'església, és tras-
Hadada solemnement a l'altar major, portada 
per dos canonges i dos beneficiats, sota tálem 
portat per l'Ajuntament, i els majorals de totes 
les confraries amb atxes. És coMocada al mig 
de l'altar major, elevant el Sant Crist. Abans 
de fer-se la processó pública cal que visitin la 
Verge del Claustre tres processons. Una, que 
ix de l'Hospital, portant la imatge de sant Fran­
cesc; una altra, portant la imatge de la Dolorosa; 
i una altra que ix del convent. Així que ha 
estat determinat el dia de la processó, TAjun­
tament ha de convidar, per escrit, els rectors, 
batlles i regidors dels següents pobles : Morana, 
Sant Martí, Gra, Torrefeta, Bellveí, Cedo, Riber, 
Hostafrancs, Concabella, Pelagalls, Cisteró, Bellvé, 
Ossó, Figuerosa, Altet, Claravalls, Pallargues, 
Mont-roig, Florejacs, Tarroja, Llor, Fa, Viver, 
Sant Guim, Vicfret, ComabeUa, TartaüU, Mas­
soteres, Palou, Salvanera, GranoHers i Palouet. 
Així que el campaner veu venir cada una de 
les processons d'aquests pobles, ha d'anunciar-ho 
amb un repicó, i llavors surt la processó de 
Guissona a rebre cada una de les forasteros, als 
portáis; l'acompanya a l'església, i li assenyala 
casa on anar a recollir-se. Com que tanta de 
gent no cap a l'església, se celebra l'ofici a la 
plaga major, coberta amb una vela que curen 
de fer i posar els majorals de Sant Isidro, Sant 
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Eloi, Sant Roe, Sant Sebastiá, Santa Esperanga, 
Sant Maro, Sant Crispí, Santa Anna i Sant 
Francesc. Curen d'ornar les parets amb tapis-
series els majorals de Sant Joan; arranjar l'altar 
els de Sant Josep, i posar bañes per a la ele-
recia els del Roser. Al davant de la processó 
va la imatge del Sant Crist, portada pels seus 
majorals amb vestes; santa Mónica, portada pels 
seus religiosos; sant Pere, sant Pau, sant Desi-
deri i la Verge del Claustre, portada per ca­
nonges i beneficiáis. Ix la processó, passa peí 
carrer de Bisbal, Portal, Convent, cap al portal 
de Fluviá, des d'on va cap a la Creu del cami 
de Sant Pere, Calvari, entra peí carrer de la 
Font i para a la plaga. Mentre dura la pro­
cessó, venten sense parar «totes les campanes 
majors». Del mateix mode, i peí mateix ordre, 
cap al tard son acomiadades les processons fo­
rasteres... 

(Notes extretes d'un ceremonial fet l 'any 1732, 
entre la Comunitat i Ajuntament de Guissona, 
i aprovat per Simó de Guinda i Apeztegui, bisbe 
d'Urgell.) 

Ritualisme segons el qual es practiquen a Besalú 
i la seva comarca les pregarles solemnes per im­

petrar i obtenir el benefici de la pluja 

Primerament és costum que els obrers o pa­
vordes de la parroquia de Maiá, d'acord amb 
llur rector, venen a la rectoría de Besalú, i junt 
amb el rector d'aquesta i els pavordes de sant 
Isidre, de la vüa de Besalú, determinen el día 
i hora per anar a la capeUa de Sant Prim, que 
es troba al terme tan parroquial com municipal 
de Maiá; fet aixó, els de Maiá — rector i al­
calde — conviden els rectors i Ajuntaments dels 
pobles que han d'assistir al tal acte, que son: 
Maiá, Dosquers, Sagaró, Beuda, Lligordá, Besalú 
i Fares i Juvinyá — aquests dos formen una 
sola parroquia — i s'agreguen amb Besalú. 

Cada rector, un diumenge abans, anuncia als 
seus feUgresos el dia i hora que s'ha determinat 
anar en processó a la dita capeUa de Sant Prim, 
peí motiu indicat de fer pregáries. 

Si cada un d'aquests pobles fa pregáries par­
ticulars abans del dia citat per reunir-se tots 
a Sant Prim, a Maiá, ho ignoro, pero tres dies 
abans de l'acte general de les pregáries se cele­
bra un ofici cada dia : el primer, a l'església 
de Sant Viceng, o sigui, a la parroquia, a honor 

de sant Isidre; el segon, a les relíquies dels sants 
mártirs, al monestir de Sant Pere, i el tercer 
dia, un altre ofici, o missa cantada, a la par­
roquia, al Santíssim Sagrament, i es canta, com 
se suposa, cada dia, les Uetanies dels sants després 
de l'ofici; tots aquests tres oficis son anunciáis 
cada dia, al vespre, amb un toe de campanes 
especial per les pregáries i el mateix es fa l'en­
demá, un quart o mitja hora abans de comengar 
l'ofici. 

La processó de Besalú ha sortit sempre de 
l'església del monestir de Sant Pere — que és 
aUá on es guarden les relíquies dels sants mártirs 
Prim i FeUciá, que son les que es porten en 
processó a Maiá. En la dita processó — com 
totes — hi va la Creu, les banderes, el Sant 
Crist i la imatge de la Mare de Déu dels Dolors, 
portada aquesta per quatre dones en un taber­
nacle; després segueix el rector amb la Santís­
sima Veracreu, i a cada costat seu, abans, un 
sacerdot portava una urna amb les santes relí­
quies, pero ara — des que els pares benedictins 
en feren construir de noves — son portades, 
aqüestes, per quatre homes, també en tabernacle. 

Quan la processó va marxant, les campanes 
de les dues esglésies de Sant Viceng i Sant Pere — 
com igualment les de la parroquia de Juvinyá, 
que és Sant Martí — van fent el trist i fúnebre, 
pero solemne, toe de pregáries, fins que la pro­
cessó és ja bastant apartada de la població, i 
resulta així que entre el toe de campanes i el 
cant de Uetanies, fan caure Uágrimes a qui tingui 
una mica de fe i consideri l'acte que s'está fent. 

Son set parróquies que en el dit acte d'«anar 
a Sant Prim» hi assisteixen, pero, de fet, son 
sis, perqué — com ja hem dit — Fares i Ju­
vinyá van agregáis amb Besalú i resulten, també, 
només quatre Ajuntaments perqué el de Beuda 
conté els pobles de Sagaró i Lligordá. 

Cap de les processons dels pobles citáis es 
posa prop de la dita capeUa de Sant Prim fins 
que la de Maiá la va a rebre donant-li entrada 
a cada una d'eUes particularment i fent-se mú­
tuament el corresponent salut, tant les banderes 
com els rectors amb les relíquies de la Veracreu 
que cada un porta, i també, igualment, amb 
les vares de justicia els Ajuntaments. Arriben 
així fins a la capeUa on, després d'una curta 
estona, es comenga l'ofici, en el qual es fa un 
sermó, que — segons costum de molts anys — 
sempre ha estat predicat per un pare caputxí. 

Després encara hi ha mes, i és que si amb 
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totes aqüestes pregáries no s'ha pogut aconseguir 
el benefici de la pluja, aleshores es conviden 
per a formar part també de la processó — em 
sembla|que són, a més dels que han anat a Sant 
Prim de Maiá —, Argelaguer, Sales, Tortellá, 
Montagut i La Miaña, que així resulten dotze 
pobles, que tots junts van, aleshores, a fer un 
acte de pregáries semblant al que s'ha fet a 
Maiá, peró aquell es fa al santuari de Sant Ferriol 
de Besalú. Del que es fa en el dit acte, no puc 
donar-ne cap rao, perqué no recordó d'aixó sino 
que, de molt petit, ens mirávem, de casa estant, 
les processons quan pujaven al santuari de Sant 
Ferriol, peró no sé cap més detall. 

Si, després d'aquest acte a Sant Ferriol, no 
s'ha pogut obtenir, encara, la benéfica pluja, 
diu que, antigament, s'anava al santuari de la 
Mare de Déu del Mont, i augmentava el nombre 
de pobles que hi prenien part, que no sé quants 
ni quins eren, perqué aixó jo no ho he vist mai, 
ni sé tampoc ningú que se'n recordi. 

Recordó, també, que la processó de Besalú 
— quan torna de Sant Prim de Maiá — passa 
a cantar la Salve a la Mare de Déu dels Ángels, 
que hi ha en una capella que s'anomena Re­
colta, que ja és al mateix terme de Besalú i 
molt prop. 

Fins ací les notes que referent al particular 
m'ha subministrat el propietari de Besalú senyor 
Joan Llaudes. 

Segons la llegenda, els qui portaven les relíquies 
de sant Prim i sant Felicia al monestir de Sant Pere de 
Besalú, en ésser a cert indret de la parroquia de Maiá 
—• la qual dista d'aquell monestir cosa d'una hora a 
cinc quarts —, rendits de cansament i de set, s'ador-
miren. E n despertar-se trobaren a llur peu una font, 
damunt la qual s'edifica u n a capella a honor d'aqueUs 
sants mártirs. 

Rierola i Masferrer, en el seu Assaig sobre ' 
el martirologi cátala, fixa l 'any 970 com a data ' 
en la qual foren portados a Besalú — des de 
la ciutat d'Agen, segons Monsalvatje — les re­
líquies d'aquests sants. 

Sembla que els pobles que pujaven a im­
petrar el benefici de la pluja al santuari de la 
Mare de Déu del Mont, ultra els que se citen 
en la noticia anterior, eren els de Cabanelles, 
Cistella, Crespiá, Espinavessa, Lledó, Llorona, 
L'Estela, Queixás, Sant Martí Sasserra, Vilade-
mires i Vüert; un aplec al qual donaven llur 
contingent vint-i-tres pobles. 

El cerimonial pecuhar de Lledó, mentre la 

vila fou regida pels priors de la seva canóiüca, 
no he pogut esbrüiar, en detall, quin era; peró 
comengaven les pregáries a la Col-legiata, on 
dman t alguns dies la comunitat, amb el capítol 
municipal i feligresos, posaven a la venerado 
dels fidels les relíquies de sant Lambert, davant 
les quals, exposades a l'altar major, es cantaven 
les lletanies dels sants. 

Si no s'obtenia el benefici de la pluja, s'orga-
nitzava una processó a la capella dels sants 
apóstols Felip i Jaume, la qual es troba situada 
a la par t alta del terme. La dita processó era 
presidida per la imatge del Sant Crist, que es 
venera a la CoMegiata; se eelebrava un ofici a 
la capeUa i es tornava al poblé cantant les Ue-
tanies. 

En el cas de no obtenir resultat d'aquests 
actes, aleshores es pujava a la Mare de Déu 
del Mont a implorar de la Verge aquella bene­
dicció, probablement formant part integrant del 
contingent de la comarca. 

Aixó va teñir lloc l 'any 1869, en qué fan 
pujada al dit santuari la imatge de Crist Cru-
cificat a la qual hem fet referencia. 

VALERI SERRA I BOLDÚ 
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LA FESTA MAJOR D'OS* 

R E L A C I Ó P U N T U A L Y V E R D A D E R A D E L A S 

S O L E M N Í S I M A S F E S T A S Q U E H A C E L E B R A T L A 

I N S I G N A V I L A D E O S É S T A N Y 1 7 6 9 E N I , O S 

D Í A S 2 9 Y 3 0 D E ybre Y I D E S^re A B L O M O T I U 

D E L A D E D I C A C I O D E S O N M A G N I F I C H T E M P L E 

N O U , C O M P O S T A P E R L O D.^ D O N J A U M E P A S -

Q U A L C A N O N G E D E B E L L P U I G D E L A S A V E -

L I - A N A S , Á I N S T A N C I A D E L M A G N I F I C H A J U N ­

T A M E N T D E OS Y SJ?. PRESIDENT DEL MONAS­
TIR DE LAS AVELLANAS 

La Vi la de Os, una de las sinch que componen lo 
Abadiat, Jurisdic[cional] y Baronía del R. i Monastir 
de N . » Sra. de Bellpuix: de las Ave| l la]nas, joyosa y 
contenta de veure concluir son magnifich Temple [ja] 
a primers de Setembre de est present any 1 7 6 9 . Verda-
derament a[gra]hida als favors de D e u y poderos pa-
trosini de S.* Miquel a qui [prin]cipalment atribueix 
lo haver pogut donar cap ab lo curt espay de [un] any 
a una fabrica t a n smnptuosa, que ates lo reduhit del 
poblé pareixia interminable : Per ago pues determina 
celebrar la Dedicació [de] dit temple en lo dia 2 9 de 7 ^ " 
del mate ix any ab la pompa y s[olem]nitat possible, 
volent que en ella conegués to t lo pays son agrahim[ent] 
y l s acompanyas a donar al señor las degudas gracias 
per u n benefici de tanta consideració. E n effecte aca-
lorat lo Ajuntament al [Batjlle, y Regidors a dita Vila 
de xm projecte tant sant y gloriós, passá a pendre totas 
aquellas midas quel podían fer executiu y apartar los 
obstacles que poguessen impedirlo o fustrarlo. 

Passaren immediatament a comunicar sas ideas 
ab los M. Iltres Srs. [Arci]preste de Ager y Sr. abat de 
las Avellanas, lo un Prelat y Ordinari y l[al]tre Sr. Ju­
risdiccional de dita Vila, que meresqueren enterament 
sa ap[roba]ció, la qual confirmaren amb la promesa de 
sa assistencia a ditas festas de la celebració de un dia 
de Pontif ical respectiu circumstáncia [acaba] de aug­
mentar consíderablement lo lustre de la solemnitat , a 
no [haver] vingut lo impensat accident de faltar la 
gracia Real de i [Abat] de Bellpuig per aquell, que fos 
destinat successor del Utre. D . ^ [ D . Jaume] Caresmar 
Abat, que concluhí son offici lo dia 2 5 del mate ix [mes] 
puntualment antes de comensarse las festas. 

Es ta novedat si bé ompli de tristesa a to t lo poblé, 
que desitjaba sobremanera veurer las ínfulas de son 
Señor en m i t g de son Uuhiments; mes no detingué pas 
lo curs de sas projectadas ideas am'mat del Capítol de 
las Avel lanas que sens atendrás a e ixa falta ratifica 
sas promesas de ampararlo en to t quan necessitás. 

I . Com a mostra singular de literatura casolana donem 
una página oblidada de la inauguració d'aqueix temple parro­
quial : ben cert es mereix el que el pare Pasqual en va dir; és 
extret de l'obra manuscrita Sacra antiquitatis Catalonia, ix, 
P^gs. 573-587. 

Assegurats aixís ab etxas bellas esperansas Comú y par­
ticulars passaren a prevenir ab temps totas aquellas 
cosas que podían conduhir al major lustre de sas desit-
jadas Festas. Veuriau de una part aplicats los joves 
en agiUtarse en sos balls y en aquellas representacions 
theatrals que habían de ser una gran part dels publichs 
divertiments en aquells días. D e altra los Pares de 
FamiUas incessantement ocupats en lo adorno de sas 
casas per posarlas en estat de ser mes dignas de la turba 
de Hostes que esperaban; ab una paraula, Mestres de 
Casas, Fusters, Sabaters y demes officials mechanichs 
de to t lo Pays estigueren en termes de ensuperbirse al 
veurerse tan est imats y buscats; y sobre tots los Cava­
llers sastres, que en eix temps foren Personas de impor­
tancia tanta, tanta era la pressa que portaban los de 
Os en vestirse de nou de cap á peus. Queus diré de 
las prevencions de vituallas? no apar crehible; bastía 
per senyal lo esfors que feu fins la gent mes pobreta. 
Puig dos mesos antes eixian tropas de donas del serrat 
que possehidas del animo, y alegría de la celebrada 
antigua Ruth , se apartaban de sas Casas moltas horas 
per imitarla en sos empleos, esperangadas no de trobar 
algún Booz sí de quels produhissan eixas diUgensias 
pá blanch per las Festas . 

I no penseu quels Pares de la Patria dormissen en 
temps que vet l laban tant los de las Casas, ben ocupats 
estaban en prevenir posadas, Musichs, Fochs, y tantas 
altras cosas, que se admiraren com a effectes de sa 
providencia paternal. Sobre to t seis ne porta la atenció 
lo Temple, ó perqué era per eUs lo objecte mes principal, 
6 per ser lo mot iu de las Festas , o per to t junt. B e es 
veri tat que lo haver de acudir a tantas cosas, y no ser 
mol t llargas las f acvdtats nois permeté Uuhirlo ab aquells 
richs adornos que hauria estat fácil en altras parts. 
Mes lo que pot asegm-aise es quel pasaren de manera 
que ni la regular envejosa emulació dels Pobles vehins 
pogue negar que aparexia to t ell una Perleta. 

E s lo temple de Os una de las bellas Fabricas que 
t inga nostra Cathalunya y encara considerat lo reduhit 
del Poblé podem dirli singular sens exageració. Es tá 
en forma de Creu perfeta no de la manera, que acostu­
m a v e n fabricarlas nostres passats después de expell its 
los Moros de nostra Provincia, vuU dir sens Capellas 
á im, y altre costat de la Creu; sino de la manera, que 
diu Dufresne en sa Constantinopla haver estat costum 
de fabricarse en lo sigle v i de la Iglesia, después que 
permeté esta passasen á ser part dels temples aquells 
Oratoris, que antes se fabricaban á sos costats per en­
terrarse alli los Fil is , y a que no podían en los Temples , 
primer origen de las Capellas en eUs. Així es lo tem­
ple de Os en forma de Creu si, mes pe.. . Capellas colla-
terals, quals ab la major fan lo numero de Onse Claustre... 
en bons termes. E n to t ell se admira la brillantez, la 
proporció y la p[er]fecció del Art, donanli mol t ayre 
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la situació que per ser en paratge [ele]vat ü anyadeix 
noblesa y esperit. Lo cimbori del Cruzero es obra 
[dig]na de una Cathedral, no tant per lo ayros y propor-
cionat com per los adornos de fuUatges y estatúes de 
mitg relleu, de que está pie qual. . . ima certa gracia y 
magestat á la capellá Major 6 Presbiteri que no [es] 
crehible. Acompanyant á esta una Sagristia correspo­
nent. 

Obra semblant, no nessesitaba de altres adornos 
per apareiser ... y aixis se contentaren en compondrer 
l o gran Altar de la millor manera possible, que si be 
es lo mate ix de la Igles'a antigua; mes no desdeia [del] 
temple, pues apareixia nou, singularment a la reberbe-
ració del gran nu[mero] de Ciris quel i l luminaban. 
Anyadia empero magestat al mate ix Presbite[ri] una 
gran Catifa, que casi cubría to t son paviment , y dos 
richs Estrados, que previngueren en ell, en per lo S ° ' 
Arxipreste de Ager a la part del Evangel i , [al]tre a la 
part de la Epístola per lo S"" President del Monastir 
las Avel[ lanas] que hav ia de presenciar l o Ajuntament 
de Batlle, y Regidors en totas las [funcions] com á 
Baró, y aixís estaba lo di t Estrado casi immediat al 
Banch destinat per ells. A m e s de a ixó mol tas Ca-
diras, cubertas de Tapicería per los Celebrants [y] Mi­
nistres per acompanyar la mol t rica del Sr. Arxipreste. 

Aixis previngudas las cosas per lo Iluiment de les 
fvmcions de la Igl[esja] nos descuyda lo Ajuntament de 
prevenir posadas dignas dels Ilt."== S.''^ [que tenían] 
de acompanyarlas. Lo primer projecte era de aposen­
tar, aixi al S.'' Arxip[reste y sa] Famiha, com y al Sr. 
President y Canonges de Bellpuig en lo Castell de [la 
vila] seguida la Ilicencia de son Dueño lo CaUa D . ° 
Manuel de Sisear verda[derament] Palacio capaz per 
tots , mes lo causat de la costa de dit Castell espanta 
[a rarx)pres]tre, muda de idea, y aixis, desitjós lo 
Ajuntament de donarli gust en tot , l i [prepara en] 
Casa de Miguel MiUá per ell, y sa comitiva; y la de Joan 
Morell per son [seguit], s ituadas en la Plaga de la ma­
te ixa vil la fent que en una y altra se pogues estar amb 
conveniencia, ja que en ellas havian determinat agasa­
jar als dits Señors en los dias de las Festas a Costas 
enterament del Comú; c o m aixís se executá ab la major 
Magnificencia, y esplendidez encomanant a Fr. Gabriel 
Sabater y Fr. Benet Perarnau Conversos del Monestir 
d e las Avel lanas to ta s las provisions de b o c a que devian 
distribuirse en las dos Casas. 

V i c r t i A D E L A S F E S T A S D Í A 28 

Arriba finalment lo t a n t desitjat día 2 8 de 7*""= vigi­
lia de las festas, y en que esperaba ab alegra impaciencia 
to t lo poblé lograr en ell la v i s ta de son Baró (lo S"̂  
Arxipreste se hav ia adelantat tres dias antes en que 
ja li feyan experimentar los de Os los effectes de sa 
garbositat). A cosa de las quatre horas de la tarde 
se forma lo Ajuntament, que acompañan los Mag<='̂ = 
Jaume Corsa Batl le , M.' Jaume F o n t o v a Regidor en 
Cap, Francisco Fortunyo, Regidor Segon y Joan Bap­
t is ta Fontova Sindich Procurador, acompanyats de 
las principáis personas del Poblé; to t s junts des de la 
Casa de la Vila isqueren de ella pera rebrer so lemnement 

a son Señor. Los encesos desitgs de veurerlo ja en lo 
Poblé, los feren adelantar mes del que convenia, y ab 
ago passaren per la molestia de esperarlo fora del Por­
tal mes de hora y mitja, si molestia se pot dir ima de-
tenció suavisada del affecte, y la esperanga. Proba 
gens duptosa de aixo fou que havenlos insinuat se reti-
rassen de aUi un dels Canonges que per certes provi­
dencies se adelanta asseguranlos de que la vinguda 
del S.r President no podia ser tan prompte, y que aixis 
ab alguna vigi lant Centinella que tinguessen per avi­
sarlos de quan se descubrís bastaba, en ninguna manera 
volgueien ferho ans á poch rato, determinaren aban-
sarse fins a la Bassa de la Vila ahont se feu lo solemne 
recibiment, adornats los Señors Regidors ab sas Insig­
nias; y baixant de Cavall lo Sr. President y sa comitiva 
continuaren á peu to t aquell cami; á la repetida selva 
de Fusillo, pedrés, fochs artificiáis, v ivas , y aclamacions 
del Poblé acompanyadas de to t lo pie de Música que 
deian ben clarament lo singular goig de que to thom 
es tava possehit . F o u de manera, que fins alguns F o ­
rasters de respecte volgueren tambe teñir part en eixos 
festivas demonstracions introduhinse en la numerosa co­
mit iva, que saltant de contenta no se separa fins a teñir 
al S.'' President, y Canonges de la destinada habitació. 
A hon inmedíatament seis serví u n esplendido refresch. 

Concluhít aquest (sens mirar en etiquetas) t ingué 
á be lo Sr. President [p]assar á visitar al Sr. Arxipreste 
á fi de conferenciar ab ell, y quedar acordats de to t lo 
que se degues practicar per lo Uuhiment y puntuaUtat 
de las sagradas funcions en los dias següents. Aixis 
se feu, y entre tant comensa á resonar lo temple al 
armonios ruido de Clarlns, y demes Musichs Instru­
ments en las solemnes Completas, ques cantaren alli, 
e ix int lo Poblé de la Iglesia mes ocupat [de] t a n alegres 
satisfaccions que dels fochs artificiáis ques dispararen 
entre tant . 

Lo demes de la ni t se passá en prevencions, y arri­
bos de Hostes [de] que pasmosament se omplien las 
Casas desit jant á porfía to t lo veynat , y [fora] los de 
paratges mol t distants gozar de rmas festas que la fama 
havia [ja] pubUcat per grandísimas. D e fet fou tant 
gran lo numero dels con[cur]rents que apenas se pot 
comprendrer com se pogue trobar Uoch, y [hospe]datge 
per tants : moltas Casas los contaban á dotzenas y 
pocas, o nin[guna] se podria trobar en que no superas 
lo número dels Furesters, al reg[ular] de sos habitants. 
Cosa que en Uoch de melancohzar als de Os, los [ompUa] 
de singular complacencia, per la ocasió que seis oferia 
de exercita[r sa] innata generositat. 

P R I M E R D Í A 

Amanasqué t a n extraordináriament alegre lo dia 
29 que no apar [sino] que fins lo Cel volgué posarse de 
festa : Lo que apenas observa la vulUci[a y ] turba de 
Musichs, quan a t o t a pressa inflant las trompas, y Cla-
rins [y] altres sonorosos instruments ompUren de armo­
nía los carrers acompa[nyant] las multipUcadas veus 
de Bondia : Bonjorn. A las quals ningu se m[ostra] 
peresós, dexant ab la major prestesa los Lhts , tais eran 
las ganas que [tenia] t o t h o m de assistir a la solemne 
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Benedicció del Temple, que per certs [res]pectes se era e ix lo principal divertiment del poblé, concorrent 
reserva per esta matinada, debents fer altrament en aquest al rededor de les Metas o [t]ermes y en lo demes 
lo dia Ella se executa ab la pompa y magestat lloch destinat a la Carrera, lo que dona nom de Circo 
possible ab aquells ritus y ce[remo]nias] que prescriu a eixos espectacles, introduhint después lo fausto Roma 
la Iglesia á cosa de las set horas del Mati, revestit lo aquellas magnificas fabricas dels Circos, o per la major 
[Arxi]pestre de Pontifical, acompanyat dels Canonges convem'encia dels miradors distribuits en sas graderías 
de las Avellanas vist[ian] sos habits Canonicals de ó pera [im]pedir los alborots que resultaban del concurs 
Estiu, com y de la comunitat de Os, y demés Cpero] de tantas gents á aquells espectacles [de] las quals 
assistint també lo Ajuntament presenciat de son Baró. (faltant aquellas) era difícil teñirlas ala ralla prescrita. 
Qual previa [festa] concluida passá immediatament lo Aixis succehi en Os, puig ni la Justicia, Soldats, ni 
Sr. Arxipreste, y Clerecía a la C[apella en] que interina- Ministres podien contenir lo Poblé desi[tjós] de veurer 
ment estava reservat lo SS™ Sagrament y formanse un[a lo que passaba en aquell digamli Circo, ja que sois se 
Uuhida] Ploffesó per la Iglesia se collocá lo Señor en diferenciaba dels Romans en ser la carrera de peu uni-
lo Sacrari preparat a [l'efecte] en lo Altar Major can- cament. 
tantse entre tant lo Te Deum ab to t lo pie. . . y reservat Se comensá per lo Cos dels Noys : era de veurer la 
en ell lo Sagrament, se retirá to t lo concurs, com y lo llesteza ab q[ue] aquella edat próxima a la Infancia, 
[Aixipresjtre y demes Señors a ses Casas, pera esperar aspiraba a la consecució del premi senyalat á sa Carrera, 
la hora de la Missa M[ajor]. com y a la bella satisfacció del vencedor : alabable 

Apenas las campanas y Fusills donaren lo avis de pro[vi]dencia dels Pares de la RepubUca, exilar finS 
haver arribat aquella, quant luego los referits Canonges en una edat tierna aqu[ella] noble emulado, que aicis 
y Capellans passaren a buscar al Sr. Arxiprestre, que com cria insensiblament generosos esperits [om]pla la 
devia celebrar; y aixis des de sa Casa, precehint algrms Patria de personas utüs y expedidas, 
vistosos malls, y lo pie de la Música ab lo major ordre, Concluit lo Cos de la Innocencia, se presentaren a 
y gravedat acompanyaren a dit Sr. fins al Presbiteri la Arena [qua]tre robustos joves ayrosos, ben formats, 
del Temple, e immediatament de collocat en sa Cadira esperant ab impadencia lo sen[yal] que havia de donar 
y Estrado, com y en las dos collaterals D o n Ignasi Ilibertat a son Curs. Eoren varios los pronostichs [ques] 
Malves y D." Joseph Guiu Canonges de Bellpuig; valls feren a eixa primera v is ta los espectants. Uns los 
y música passaren á la Casa de la Vila á fer iguals honors formaban segons [la pas]sió quels inclinaba a un, o 
al Mag*^ Ajuntament que eixint de ella ab son señor lo altre dels competidors, altres al pas de la fama [de] 
acompanyá fins á teñirlo collocat en lo segon Estrado cada qual mes los forasters que res d'aixó los movia 
previngut per ell cerca del Banch dels regidors. F e t deixaban po[rtarse] del major o menor aire y expedido 
tot assó, y ocupat lo ambit del Temple de un concurs que advertían en cada un. Aixi [mateix] nos contan 
lo mes Uuit, se dona principi a la solemne Missa de ¡os antichs, que succehia en los Circos Romans, de ma-
Pontifical en que predica lo Dr D " Jaume Pasqual ñera [que] de eixa varietat de pensaments, y affectes 
Cange. de Bellpuig. se originaren aquelles quat[re] cdebradas faccions, mes 

Concluida esta solemnissttna y llarga ftmdó, se res- que dels Colors que las distingia. E n fi dona la Mu-
tituiren los Iltre Celebrant y Ajuntament á sas respec- si[ca] la senyal y luego ab la major prestessa y violencia 
t ivas Casas ab lo mateix orde y gravedat y acompanyá- se desprengueren de la ra[tlla] los quatre corredors; no 
ment ab que ne avian eixit, be que en mitg de son cami de altra manera, ni ab menos vigor ques despren [la] 
passá lo mate ix ajuntament en Cos, y acompanyat de fletxa de la ballesta apartanse de la corda tibant, que 
son Baró a donar las gracias al Sr. Arxipestre dels favors, la tenia violenta[da]. Marxar, correr y tornar a las 
que se havia servit dispensarlos, sens cessar en eix Metas aparegué una mateixa cosa tan[ta era] la velocitat 
temps los salvas de Fusills, y pedrers, com ni los alegras de son curs; en lo qual podrían dir sen porta los aplausos 
aclamadons del poblé, que n o volgué pas retirarse de [no la] faccio véneta com altre temps en nostra Tarra-
aUi fins a estarho los Principáis. gona, sino la Rosca si [ate]nem al color y al nom ab que 

N o m entretindré ara en descriurer la esplendidez y distingian al vencedor, que luego se [trobá] caragat de 
abvmdancia ab que foren agasajats los Hostes en las aplausos y mes alegre de la victoria que del premi con-
taulas de Os en aquest y demes dias; bastantament han seg[uit]. 
publieat los mateixos la singular garbositat que experi- Immediatament de acabades eixas funcions de Circo 
mentaren singularment en les destinadas, aixis per se passá a [las de] Theatro; Theatro li dich per la Thea-
lo Sor Arxipreste, y sa comitiva, com per lo S'' Presi- tral representació ab que se diver[tia lo pu]bhch be que 
dent y Canonges de Bellpuig : esta ult ima fou sempre considerada la Batalla Maritima, que se executa millor 
hornada ab la assistencia d d Mag<=ii Ajuntament que [faria] am dirli Anfitheatro. E l l es aixis, que de una, 
apar forma lo lustros enpenyo de no desamparar id im y altre cosa participa la [festa] serví de to t y per to t la 
instant a sos Señors. Plassa de graderías los Banchs y las Fin[estras] encara de 

A cosa de les tres de la tarda se dona principi als sumnas Caveas las Teuladas que se ompliren també de 
publics divertiments apenas se deixaren veurer patents la [classe] ínfima. I veus aqui que al s6 de horrorosa 
los premis cerca de la Casa de la Vila, quant a porfía Música se presentare[n molts] soldats Armas, vaixells 
concorregué tot lo Poblé per veure los Corredors per qui y altres aprestos militars que miran ta[n a gust los] 
estaban destínats aquells. Verdaderament eix és im valents con plens de susto los cobards. Com la vila 
espectacle lo mes usat en las Dedicacions dels Temples es tan dísta[nt del mar] molts dels espectants no havian 
nous, si crehem a la antiguedat; pues en les dels Romans pas vist vaixells en sa vida, y feya partir de riure los 
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LES PUNTES AL COIXÍ* 

Per santa Llúcia, el 13 de desembre, les cos­
tures de puntaires vaguen. Les obreres, totes 
van a l'església, i les petites van a cantar les 
Llúcies. A Llevaneres, Arenys de Munt i Sant 
Pol de Mar li fan festa especial. 

També invoquen a sant Paneras «que mos 
doni salut i feina, i pa per l'eina». (La Rosera: 
Sant Pol de Mar.) 

Les puntaires sarrianenques vagaven el dia 
de santa Eulalia, el 12 de febrer; i les de 1'Arbós 
del Penedés, per santa Úrsula, el 21 d'octubre. 

En els nostres pobles puntaires les nenes, com 
qui diu, neixent fent puntes, puix que quan teñen 
tres o quatre anys els reis ja els porten un coi­
xinet forrat de Uustrina verda; l 'estampeta de la 

* Vegeu el comenfament al fascicle v, en el qual s'anota 
el comenfament d'aquest costum. 

Verge al plegador; la púntela comengada, que 
sempre és la clássica «petxineta», el «peixet» o 
«la vellaneta», les primeres que se'ls ensenya a 
fer, i els boixets per a continuar-la tenyits de 
vermell. La criatura se sent felig en veure's 
possessora del sospirat coixí, i tot el dia no faria 
altra cosa que bellugar i embolicar els boixets 
amb l'il-lusió que fa puntes; pero, ai!, que aquell 
coixinet, que és l'encís de la petiteta, es con­
verteix en el seu instrument de martiri, perqué 
ben aviat, ella i coixí van a parar a costura (l'es­
cola de puntaires), on la mestressa la comenga 
a iniciar en el treball, serios i un xic pesat per a 
la tendrá puntaire, la qual, juntament amb les 
seves companyes, quan ja no pot aguantar mes, 
per a no arrencar un plor entona un cant pla-
nyívol: 

pensaments que feyan sobre aquells bultos plens de los comuns aplausos, a la reserva sola de algunas foscas 
gaUardets. veus, que se holán entre dents, de ser demasiadament 

Alguns forasters, preciats de entesos deyan veus aqui llarga, per las repetidas pausas, que obligaban a fer 
los de Os nos volen representar la Conquista que feu de entréis parlaments, la precisió de imitar, be que en sech 
aquesta Vila, y son casteU D . ° Geraldo Pons Viscompte los figurats varxeUs la navegacio dels verdaders. Enfado 
de Ager en lo any 1 1 1 6 en que singidarment se distin- que procuraren evitar lo ult im dia. 
guiren contra cinch Moros altretants cavaUers Catha- Lo poch t emps que resta fins a ser fosch se ocupa 
lans; y pergo lo dit v iscompte los feu gracia de aqueUas en los vaUs comims de aqueUa térra, quals cessareii 
mateixas cinch Usendas, que possehian antes los cinch apenas comensa lo Cos dels Pochs artificiáis. Cos U 
Moros. I en effecte conformava ab e ix pensament lo dich perqué verdaderament ho fou ja de unas Uestas 
número de moros, y Christians del VaU puig eran cinch Carretülas, que CavaUeras en ima corda corregueren 
de cada part, después de sos reys. Empero altres mes ab la major prestesa sota la Plassa, y gran part del 
avisats, deyan ago sab á Conquista marítima : y recor- Carrer : ja de altras que per ser de peu obUgaban a 
dantse de la que feren de SiciUa en temps molts remots correr a to t s los de la Plassa per Uiurarse de ses espur­
ios habitants de les riberes y cercanies del riu Segre nes; y ül t imament de altres, que apar tem'an per terme 
que per lo tant donaren á aqueUa isla lo nom de Sicania les estreUes ja que á eUas directament destinaban sa 
del mate ix riu SicoHs ja que per eU se deyan sicani del- carrera, mes com es tanta la distancia desfaUian a poch 
xat lo antich THnacria, pensaren que tal vegada los de Os rato de la empresa morint per lo cami, entretant que 
solian fer memoria de aqueixa celebra y rancia expedició, feyan burla de totas , altres que per destinguidas en 
com significant que sos passats per tant cercans al riu un pal, y constituidas en una roda o corona podían 
Segre foren part dels conquistadors de aqueUa Isla. ostentar mes briUantés y magestat, y aixis lograr de 
Pensament que mudaren luego que dels vaixeUs pasaren assiento los aplausos ques mereixian sos Uuhiments mes 
a mirar los soldats quels ocupaban : uns eran christians ben reparáis. N o s pot negar quels meresqué de to thom 
altres Moros o Turchs; cosa que de cap manera con- lo Artífice, y Fogater que en totas demostra sa no vulgar 
venia a una conquista molt anterior a la v inguda de habiUtat, singularment e n la beUa composició de un 
Christo. Sobre to t quedaren burladas eixas batxiUe- Moro que destina per punt final de aqueixos diverti­
rías, al comenga el parlament els dos Capitans pues á ments tan pié de fochs [y de] tantas maneras que fou 
pocas páranlas donaren be a entendrer que era la gran una maraveUa. Qual ben cremat y socarrat se re[clu]-
bataUa de Lepanto la que se anabá a representar en la hiren las gents á sas Casas, respectivas, tal vegada mes 
plassa de Os. á prevenirse per pos] saraus, que per los esplendidos 

Certament fou tant el garbo y brabura ab que des- sopars quels esperaban, 
senpenyaren us y altres sos papers, y tant propis los p_ J A U M E P A S Q U A L , 

adornos dels soldats y vaixeUs, que meresqué la funció C a n o n g e d e B e l l p u i g d e l e s A v e l l a n e s 
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«Coixinet, si tu sabies 
les penes que em fas passar, 
bé ho (üries a la mestra 
que em deixés anar a jugar, 
i amb aquelles minyonetes 
que en són dalt del campanar. 
Si l'escola ens hi atrapa 
daltabaix ens tirará, 
mos ficará dintre uns nius 
que les rates hi fan nius.» 

(Vilassar de Mar.) 

De vegades les endevinalles els fan trobar més 
ciurtes les hores de reclusió, a costura. Algunes 
n'hi ha que fan al-lusió a la punta, p. e.: 

«La senyoreta n'está sentadeta; 
t é el senyoret a la seva faldeta; 
ella l i fa pessigoUes; 
ell canta una can9oneta.i> 

Solució : La senyoreta és la puntaire; el se­
nyoret, el coixí; li fa fessigoUes vol dir que mou 
els dits per a fer puntes, i la cangoneta és el soroll 
dels boixets. (L'Arbog.) 

«Com més s'abaixa 
més s'alja.» 

Solució : La punta al coixí com més es tre-
balla més s'abaixa l'empatronada i més s'aUarga 
la punta, havent-se d'algar més sovint l'empa­
tronada. (L'Arbog del Penedés.) 

«Teleret, meleret, 
no té cames 
i está dret.» 

Solució : El coixí de fer puntes. (L'Arboc del 
Penedés, Lloret de Mar.) 

En algunes bandos, del coixí en diuen el teler, 
segurament en record de quan es feien amb aquest 
estri; és a dir, quan la transició del brodat a la 
punta. A Franga també en diuen le metieur, i 
a Flandes, la primera puntaire va estendre sobre 
un teler els fils que la Verge va projectar en el 
seu davantal. 

«Quatre frares per u n camí, 
que mai es poden conseguir.» 

Solució : Les devanadores. (Lloret de Mar.) 
Les nostres costures* venen a ésser com els 

* De quan s'hi ensenyava a cosir, conserven el nom de 
costures, com del coixl se'n diu teler, de quan les puntes 
no eren tais sin6 brodats clars. El poblé conserva els pri­
mitius termes, encara que hagin perdut el sentit, per exem­
ple, per tota la Costa s'embarquen en el tren. 

beateris del Haut Loire, les beatos dels quals 
poden comparar-se a les mestresses costureros o 
costuraires de Catalimya. Teñen també queleom 
dels beguinatges belgues; és a dir, queleom del 
sant ambient que en aquests llocs es respira, 
puix que el treball va sempre miit a l'oració. 

A costura están les puntaires de sol a sol; hi 
acuden les noietes de tres a catorze anys, totes 
amb el seu coixinet al brag, talment com si por-
tessin un infantó. En sortir de casa, i tot anant 
a costura, diuen: 

«Jesús tinc al cap, 
la Verge tinc a la boca (tres vegades) 
que em guardi a mi 
i a la casa tota . 
Dels enemics deslliureu-mos, 
Senyor Déu nostre; 
en n o m del Pare, 
del Fill, i de l'Esperit Sant. 

Amén.» 

(Premia de Mar.) 

En entrar saluden a la Verge amb un «Ave-
María Puríssima», el qual és contestat per la 
mestra amb un «Sens pecat fou concebuda». 

Les nenes fan extensiva la salutació a la mes­
tressa, dient a cor : «— Déu vos dó bon dia, 
Francisqueta; amb la companya.» 

Quan totes les noies han entrat a costura i 
s'han assegut en llur lloc habitual, se senyen i 
diuen: 

«Senyor, deu-mos la vostra santa benedicció a nos­
altres i a la feina que farem en aquest sant dia d'avui; 
que sia per a més amar-vos, servir-vos i mantenir-mos 
en el vostre sant servei. Tot el que faré, diré i pen­
saré, vui que sigui fet, dit i pensat a major honra i 
gloria vostra. Voldria amar-vos i servir-vos com vos 
aimen i serveixen els ángels al cel, amb tots els negoeis 
i coses que farás, dient amb aqüestes paraules : "Senyor, 
D é u meu, jo u n cástig mereixo. Vos, c o m a bon Pare, 
doneu-me paciencia que per cap tribulació no m'aparti 
mai de Vos ." 

U n parenostre a Jesús i un altre a Maria Santíssima, 
que ens donin rm bon encert per a passar aquest sant 
dia; perqué no us ofenguem ni de pensament, ni de 
paraula, ni d'obra.» 

Si la mestra les veu distretes, els diu : «Molta 
remor de boixets i poques puntes», i les nenes 
tomen a trebaUar amb afany. La tasca no els 
hi dona per tot el dia, sino que, amb una aguUa, 
els assenyala el que poden fer cada hora, per 
aixó están sempre atontes al toe de les campanes, 
i, en sonar les hores, diuen: 
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«Ave Maria Puríssima. 
Sens pecat fou concebuda.» 

<iDoneu-me gracia, Senyor, perqué no us ofenga mai. 
Vos oferesc to t s els instants d'aquesta hora, que desitjo 
emprar-la i complir-la e n la vostra santa divina v o ­
luntat. Amén. 

Assístiu-me, Salvador meu, per la vostra gracia; no 
permeteu que jo caigui en cap pecat. Quan seré, Déu 
meu, tan dítxosa, que us gosi en el cel? Ave María 
Puríssima. Sens pecat concebuda. 

Alabada sia l'hora en qué el b o n Jesús v a néixer. 
Maria, mare de gracia, mare de misericordia, defen-
seu-me de l'enemic infemal, ampareu-me ara i en l'hora 
de la mort. Amén. 

Després: 

«Nou, deu, onze, etc . , hores cauen a térra, 
els ángels canten al cel, 
d iem to tes : "Alabat s ia 
el Santíss im Sagrament 
de l'altar, per sempre. A m é n . " 
U n hora toca, 
u n hora t inc; 
u n hora toca de vida: 
qui la sap assegurar 
la v ida fins a demá. 
Senyor, Vos sou m e u 
i jo sóc vostra; 
perdó U S v ine a demanar: 
concediu-me aquest perdó. 
Misericordia, Senyor!» 

Aqüestes oracions les repeteixen cada hora. 
Per a plegar no teñen hora fixa o salariada, 

com. diuen elles; la mestra no troba inconvenient 
en qué s'estiguin a costura fins haver acabat la 
tasca. 

Usualment, per tot Catalunya, és que Testada 
a la costura sigui de sol a sol; així és que a l'estiu 
teñen mes hores de treball que a l'hivern, puix 
que a les costures no se sol vetUar. 

El trebaü es fa gairebé sempre a Taire Iliure; 
solament quan plou, o fa molt vent, es posen a 
Tentrada de la costura. A l'estiu es posen al 
lloc del carrer on hi ha ombra; a l'hivern, peí 
contrari, cerquen el sol. 

Les nenes fa pocs anys trebaUaven per mer­
cera, i guanyaven el suficient per a pagar-se Uur 
costura. La mestressa solament cobrava dos rals 
mensuals de les que estaven avangades, i tres o 
quatre de les que comengaven el maneig dels 
boixets. Avui subsisteixen poques costures, i en 
les que queden els costmns de l'antigor, es van 
perdent. 

Durant els intervals d'hora a hora, en qué re­

saven les ja esmentades oracions, es donaven tasca 
comptant aguUes, a veure quina seria la primera 
que en clavaria cent. Les anaven comptant a 
mesura que trebaUaven. 

A les costures de VUassar de Mar, cada quatre 
aguUes que clavaven deien : «— Sencer!», i així 
se sabia quina era la que trebaUava mes de 
pressa. 

— Digues-me'n una? 
— Mes ciar és el sol que la lluna (águila). 
— Digues-me'n dos? 
— Qui t é dos uis a la testa, pot treure el cap a la 

finestra. 
— Digues-me'n tres? 
— Una criatura de tres anys, ja pot anar pels bañes. 
— Digues-me'n quatre? 
— U n burro de quatre anys, ja pot dur al seu amo 

a caval l . 
— Digues-me'n cinc? 
— Qui t é cinc di ts a les mans pot portar guants. 
— Digues-me'n sis? 
— S i s dies h i ha a la setmana, to t s son bons per 

cardar llana. 
— Digues-me'n set? 
— Qui t é set filies per casar, ja t é prou en qué 

pensar. 
— Digues-me'n vuit? 
— É s mes fort rm roe que u n bescuit . 
— Digues-me'n nou? 
•—• Qui t é nou porcs a la sal, ja p o t passar tm bon 

Nadal . 

A la Palma de CerveUó jugaven a les cin­
quanta aguUes. Cantaven les que anaven posant, 
i en arribar a la que feia cinquanta, en clavaven 
una de banda al cantó del coixí. 

A Arenys de Munt, cada vegada que clavaven 
aguUa deien: 

«Un forat menos a tapar, 
ima aguía menos a clavar, 
una gorja menos a badar.» 

i 
El punt de partida del trebaU diari és una | 

nacra, un gallet, o una tirela de paper travessat. | 
Gairebé sempre la tasca és d'un pam, i la mes­

tressa, per ta l que no Tamoinin a cada moment, 
ja les advertetx : «— No vinguen fins que no 
tinguen un pam a dalt.» 

A Caldetes, quan una noia a costura dema­
nava per anar a la comuna, abans de donar-li 
el permís li feien comptar : una, dos, tres, fins 
a vint o trenta aguUes; per la pressa que es do-
nava, sabia la mestressa si realment tenia ne­
cessitat. Les noies, totes jtmtes, deien* 
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« — Després del sol, la lluna. 
Pinyol verd, pinyol madur. 
Ves-te'n tu! 
— Jo no me'n vull anar. 
— A cops d'escombra te n'anirás. 
— N o me n'aniré. 
— A cops de cadire te'n trauré. 
— Jo me n'aniré!» 

Aixó darrer h o d iu la que acaba l a tasca primer, 
que sol ésser la que ha demanat sortir. 

A Lloret de Mar, quan una noia acaba la 
coixinada, diu : «— Glorificat sia el Santíssim 
Sagrament de l'altar»; i fa una amistat a la cos­
turera. 

A les costiures de Pineda, quan feia una es-
toneta que les nenes estaven quietes, i caUaven, 
se sentía la veu d'ima que frisava per a enraonar, 
que cridava: 

— Sant Joan! 
Les altres responien: 
— Qué mana!» 
— No puc badar ni emaonar, fins que seré 

a la tasqueta; si bado o enraono, Maria San­
tíssima em picará el cap amb una massa ver-
mella de foc. 

— Sí; sí! 
— No; nol 
I totes reien, armant gran gatzara. 
Una deia: 
— Una aguia fico! 
Les altres responien: 
— Per ficada és! 
Totes les tardes passen el rosari; el porta un 

dia cada noia, i, en acabar, es resen una serie 
d'oracions, les quals varíen segons sigui el dia de 
la setmana, i segons el temps de l'any. 

Pels vols de Nadal resaven les noranta ave-
maries. Les comengaven el dia de Sant Andreu. 

Per sant Nicolau i per santa Llúcia les petites 
puntaires vaguen. Agafen una cistelleta i se'n 
van per les cases a captar ous, botifarra i altres 
Ueminadures. 

El dimecres de mitja Quaresma era costum, 
entre les petites puntaires, de jugar a «Serra, la 
vella». 

La primera punta que es fa fer a les nenes 
quan entren a costura és la del «peixet» i «la 
pera» a les de L'Hospitalet i a altres pobles del 
Pía de Llobregat; «la vellaneta clara» i «la veUa-
neta fosca» a Masnou i a Sant Iscle de VaUalta, 
i pels altres pobles de la Maresma, generalment 
era «la petxineta», a la que seguía «la petxina 
francesa» partideta del mig. 

Quan s'acosta l'hora de berenar, canten: 

¿La Mare de Déu, 
quan eren quatre hores, 
portava el breñar 
a les cusidores, 
u n plat d'enciam 
i u n quarto de pomes.» 

(De Blanes.) 

I quan ha arribat l'hora ansiada de plegar, 
se'n van a casa a berenar, i després es reuneixen 
en algún dels carrers per a jugar, i encara, jugant, 
pensen en el seu ofici. Juguen : «A l'aguUa d'or 
i plata», a «Porreta», a «Caps i travesses», a la 
«Corretgeta la tinc, tinc», i a altres jocs que no 
teñen res a veure amb les aguUes ni amb les 
puntes. 

Les puntaires són matineres, i encara que a 
vegades vetUin, no ho fan mai més enUá de les 
deu; per aixó diuen : « — A les deu, veste'n al 
Uit si et Ueu.» 

«Tant si et Ileu com si no et Ileu, 
veste'n al l l i t a les deu,» 

TrebaUen sempre de sol a sol : a l'hivern, al 
carrer, reunides en coUa, cada matí fan puntes 
acariciados pel sol, i a la tarda, cada una trebaUa 
a l 'entrada de casa seva. 

A l'estiu, tothora están al carrer aprofitant 
tma bona ombra, on es forma la rodona. 

A Arenys de Munt i a Caldos d'Estrac teñen 
el costum de rotUar un arbre. 

Saluden el dia, dient: 

«Alabat s ia el sol, 
alabat s ia el dia; 
alabat s ia sempre 
el Senyor que m o s l'envia.» 

A les puntaires gairebé mai els mancava feina 
anys endarrera, i si alguna vegada escassejí 
deien: 

«Senyor, doneu-me salut, feina i diners, 
la gloria del cel després.» 

També invocaven a Déu, dient: 

«O, divina Providencia!, 
no e m deix is pas ni un moment , 
perqué mai me faei falta, 
casa, ves t i t i aliment.» 

ADELAIDA FERRÉ DE RUIZ NARVÁEZ 

java. 



P I S T O L O G I A 

Creences i supersticions 

ASESINATO DE LA BRUJA 

Por los años 1800 había en Biosca una coma­
drona Uamada la Baquiol, mujer anciana, pobre, 
fea y un poco de mal genio, circunstancias poco 
favorables a ella. El vulgo ignorante y maü-
cioso la llamaba bruja. Ella recibía muy mal 
este apodo y se incomodaba, y con razón. Un 
día fué la Baquiol a pedir limosna a casa Fornet, 
y como fuese poca la limosna que recibiera, des­
agradecida la amenazó diciendo que se acor­
darían de ella. La muchacha al momento lo 
contó a su madre. Al cabo de pocos días se 
puso enfermo el hijo mayor de casa Fornet y 
murió. Sus desconsolados padres, acordándose 
de la amenaza que les había hecho la mendiga 
Baquiol, a ella atribuyeron la muerte prematura 
de su primogénito. Pasada una temporada, vi­
niendo Baquiol de recoger leña seca del bosque 
del manso Aubagueta, le saüeron al encuentro, 
la ataron en un roble y le dieron una fuerte pa­
liza. EUa por la noche, forcejeando, se desató, 
y como pudo vino a Biosca, yéndose a referirlo 
al reverendo señor párroco Gatuellas, el cual, 
movido a compasión, la tuvo en su compañía 
hasta que estuvo perfectamente restablecida. La 
primera noche que la Baquiol fué a pernoctar en 
su propia casa, fué asaltada por hombres desco­
nocidos, se la Ue varón, la condujeron al pie de 
la cruz que está cerca la fuente de la ribera, 
donde tenían preparado un montón de leña, y 
encendida, echaron viva en el fuego a la infeliz 
mujer. Tres veces fué echada en las Uamas; 
dos se saUó de eUas y la tercera sucumbió y fué 
reducida a cenizas. 

Al día siguiente, teniendo noticia de este 
horrendo atentado el señor párroco lo denunció 
al Juzgado. Mientras la justicia perseguía o 
practicaba las diligencias para descubrir a los 
autores del crimen, los franceses invadieron 
España y se suspendió la causa. 

En 1814, el reverendo GatueUas emprendió de 
nuevo la persecución de los asesinos de la pobre 
Baquiol, pero todo fué inútU. 

Dicen que el reverendo GatueUas era un hom­
bre rico, sabio y soberano. A propósito de esto 
sucedió en aqueUos días que el señor Obispo de 
Solsona envió de incógnito a su Vicario general 
para tomar datos relativos al asesinato de la 
Baquiol. El Vicario general, que era íntimo 
amigo del párroco de Biosca, en vez de hospe­
darse en la casa del cura, se fué al hostal. Cum-
pUdo su cometido, se fué a hacer una visita al 
párroco, y éste no quiso admitirle en su casa, 
porque al Uegar no se había dirigido inmediata­
mente a ella.» 

(Libre de notes sobre fets de Biosca vistos o sentís a 
contar a persones fidedignes per Mn. Ramón Berenguer, 
preveré, rector de Biosca de l'any 1884 a 1889). 

Tramesa per MN. XAVIER BOSCH, (Tora) 

ORACIÓ 

Tres Maries, tres regines 
van cagant i van buscant 
les tres creus de Jesucrist. 
L'hem buscat i no l'hem vist. 
A Betlem el trobarem 
cascumbat amb els jueus. 
Els jueus son camaUeus. 
J a li'n peguen per l'esquena; 
ja la sang li'n degoteja; 
ja li 'n peguen peí costat; 
ja la sang li'n va a beU raig, 
a beU raig i a beUs rasquits, 
fins als peus de Jesucrist. 
Jesucrist s'assenta a la taula, 
i amb Sant Pere al seu costat. 
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— Pere, no tremolis tan t ; 
ja vindrá el Divendres sant. 
Els jueus ja me'n prendran, 
me'n darán cinc mü agots. 
Pujarem una escaleta 
que hi haurá tres-cents escalons. 
Trobarem les tres Maries, 
que duran una ploma de Uibreta 
i una altra de palma. 
Qui aquesta oració dirá 
tres vegades cada dia, 
aira al cel, per pecador que sia. 

(Llofrñi.) 
G. B.\SSA 

ORACIÓ DE SANT BARTOMEU 

San Bartomeu va fer un cami 
encentra Jesús Jesucristo 
— Bartolomé, donde vas? 
— Señor, que me guiaría? 
— Si quieres veiür conmigo 
al cielo te guiaría 
te daré un don 
que no l'hay dado a ningún cristiano 
a la casa que te ñamaran 
tres veces al día, 
no morirá mujer de parto, 
ni de rayo, ni centeUa, 
ni el dimoni tentador. 
Cristo será fer defensor. 

(Duesaigües.) 
Remesa per Mn. JOSEP GRAU 

CREENCES DE LA SEGARRA 

Veus ací quelcom de la Segarra. 
E n la pagesívola vüeta de Sant Martí de Ses-

gueioles vareig poder recoüir el que segueix. 
Encara que a mi em sembla que els costums 
populars que vaig a dir contenen un bon xic 
de superstició, pero, com que tot el que es re­
fereix a aqueixes coses conté la que el poblé hi 
ha posat, allá van. 

Es creenga ben arrelada que si en morir en 
famíüa alguna persona d'eUa no queda comple­
tament entercarada, aqueü difunt en crida un 
altre, i veus ací que el poblé, fatiüer i repiüsiu 
per natural a la mort, ja ha trobat el remei. 

Per a evitar el mal que creu que podria 
esdeveiür-h, estén rma beta sobre el difunt, 
que ü arriba del front fins al pit, i en posar-li, 
diu qui ho fa: 

«Si és que et falta companyia, 
agafa la be ta per guia.» 

Fet aixó, la familia es creu desUiurada del 
perül. 

Altres creences populars son la de qué el 
matar el porc en un düluns fa portar dol. 

El rentar la roba que ha usat un mort, abans 
de passats nou dies, és un mal averany que fará 
plorar a la famíUa una altra mort. 

És molt sabut, entre la gent de Sant Martí, 
que si es cuU un espinacal en la ndt de Sant 
Joan i es posa en les estables dels animáis, pre­
serva i cura a aquests dels mals de ventre que 
a vegades solen teiür. 

J. VILARMAU 

(Contades per Mn. Ramón Cabanes, 
Sant Martí de Sesgueioles.) 

ecónom 

EN ENTRAR A LA CAMBRA P E R A ANAR A 
DORMIR 

En aquesta cambra que ara em fico 
quatre cantons hi ha. 
E n cada cantó un ángel hi ha: 
Lluc, Joan, Mare, Mateu. 
La Verge Maria que sigui al costat meu. 
Aquí dalt hi ha una palanqueta, 
que no és Uarga ni estreta; 
els justos hi passaran, 
els condemnats no podran; 
cridaran i saltaran 
i en térra besaran. 
Qui la sap i no l'ensenya, 
el seu cor en passa pena; 
qui la sent i no l'aprén, 
el seu cos en va a l'infern. 

JOANA VIDAL 

(De MARÍA ROSSELL, de vint-i-cinc anys, de Pía 
de Cabra. Tarragona.) 
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ORACIONS 

PER A CURAR LES ANGINES 

Nostre Senyor i sant Joan, 
tots dos van per un camí. 
J a troben a sant Pere: 
— Pere, qué fas aquí? 
— Tinc un mal de coll 
que no el puc sofri; 
mal de coll i angines. 
Ai, aqueixes ferides, 
Santíssima Trinitat, 
cureu-me-les ben aviat! 

(Tres parenostres a la Santíssima Trinitat.) 

PER A CURAR EL MAL DE GARGAMELLÓ 

A la vinya de Nostre Senyor 
hi ha tres trebaUadors: 
l'un que cava, l'altra fanga, 
l'altre cura de gargamelló. 

(Tres parenostres a la Santíssima Trinitat.) 

PER A CURAR L'ESPATLLAMENT 

Per a curar una persona que estigui espat-
Uada se'n busca una que sápiga curar aqueix 
mal, la qual demana el nom i els cognoms de la 
persona malalta. 

Diu tres parenostres a la Santíssima Trinitat, 
durant nou dies, i demana que aquell ta l es curi 
ben aviat. 

Trames per M. DALMAU. 
(Reus.) 

PER A FER SORTIR UNA BROSSA DE L'ITLL 

Una brossa tinc a l'ull, 
si és de térra, no la vull; 
si és del cel, sí que la vull. 

Qui me la treurá? 
Maria Santíssima, que té bona má. 

(Tres parenostres a la Santíssima Trinitat.) 

PER A CURAR LES ANGINES 

— Qué fas ací vahda? 
— Ací m'estic adormida. 

E N ANAR A DORMIR 

Feu-me ia gracia de viure i de morir bé. 
Jesús, Josep i Maria 
US dono el cor i l'ánima mia, 
i si més tenia, més vos daría. 
(Es diu tres vegades.) 
Jesús, Josep i Maria 
en vostres bragos descansa l'ánima mia. 

Jesús, Josep i Maria 
US dono el cor i l'ánima mia, 
i si més tenia més vos daría. 
Santíssima Trinitat, 
feu-me dormir ben aviat. 

Trameses per CONCEPCIÓ DOMINGO. 

(Tárrega.) 

E N CANVIAR-SE DE CAMISA 

Tan guardada de mal siga, 
mentre dugui aquesta camisa, 
com ho estava el bon Jesús 
dins les entranyes de la Verge Maria, 
Tramesa per CECÍLIA MIARONS I TROTA. 

( Barcelona.) 

ORACIÓ PER A CURAR EL FLUIX DE SANG 

(Se senya.) Sangre detente, detente Nuestro 
amo mi Cristo Redentor nuestro; detente sangre 
en tus venas, así como Cristo Redentor nuestro 
pasó sus penas; sangre detente, detente así como 
el agua del río corriente; sangre, detente, detente 
así como Cristo Redentor murió al árbol de la 
Vera Cruz. Consumatum est. (En acabar es 
repeteix tres vegades i es diuen tres parenostres 
a la Santíssima Trinitat, i dona el nom del pa­
cient.) 

ORACIÓ PER A LA DESAGULLADURA D'ANIMALS 

(Se senya.) Jesús és nat , i nasqué de les 
entranyes puríssimes i virginals de Maria San­
tíssima per obra de l'Esperit Sant, curará... (el 



62 ARXIU DE TRADICIONS POPULARS 

bou, muía o el que sigui) de desagulladura o astor-
tilladura. I sigui curat com aqüestes paraules 
són veritat. Direm tres parenostres a la Santís­
sima Trinitat com l'animal és curat. (S'ha de dir 
l'espécie a qué l'animal pertany, i el nom, segons 
el pelatge; nom i cognom de l'amo, nom de la 
cosa i poblé; i es repetirá tres dies arreu.) 

PER A CURAR ELS TALLS 

Tall fet, de ferro fet, sigues curat com les cinc 
llagues de Crist crucificat. Tres parenostres a la 
Santíssima Trinitat. (Se senya i persigna la fe-
rida al compás de l'oració.) 

PER A CURAR L'ERISIPELA 

Verdanc minova, et fondrás com la sal a 
l'oUa; anirás a fonegó com el sol a ponegó; et fon­
drás com rm gra de mül partit en nou bandes. 
(Es diu nou vegades i es diuen nou parenostres 
i es persigne el gra.) 

PER A CURAR LES DESFETES DELS ULLS 

i sant Damiá, metges de Jesucrist, cureu-me 
d'aqueixa malaltia si em convé. Amén. (Es 
diuen tres parenostres.) 

(Se senya l'ull.) 
— Qué hi fas aquí, perla o desfeta? 
— Aquí m'estich, que Déu m'hi ha feta. 
— Com dirás que Déu t 'hi ha feta, sinó fa 

cap cosa mal feta. Si ets blanca, Déu t'escampa; 
si ets bruna, Déu t'esgruna; si ets negra, Déu 
t 'en trega. (Es diu tres vegades, i es diuen 
tres parenostres a la Santíssima Trinitat.) 

PER A CURAR ELS PITS CAIGUTS 

Jesús és nat, Jesús és mort, Jesús ha ressus­
eitat. Em curará d'aqueixa malaltia com aquei­
xes paraules que dic són veritat. Sant Cosme 

PER A CURAR EL MAL DE LA BOCA 

Herba nada i no ets plantada, per la vir tut 
que Déu t 'ha dada, i te l'ha dada tota, curarás 
el mal de la boca de... (nom i cognom de l'home 
o dona que sigui). (Quant es vol curar a algú, 
o bé hom mateix, es taUen nou plantetes d'una 
certa herbeta menudeta i peluda. Se les posen 
a la má i diuen l'oració nou vegades, i cada 
vegada amb la má per darrera, es deixa caure 
una herbeta d'aquelles, amb cura que no se'n 
deixi anar més que una cada vegada.) 

Trames per FRANCESC MARQUILLES. 

(A gramunt, Puelles.) 

Es PUBUCA AMB I,ES DEGUDES lAIcéNCIES 
PUBI.ICA'r AMB CENSURA GOVERNATIVA 



N O T I C I A R I 

Llienf Soler i March. U n a altra ba ixa h e m de 
constatar, que és la de l'exceMent patrici senyor Llieng 
Soler i March, la bondat i la cavaUerositat per excel-
léncia. E l senyor Soler i March no era ben bé un 
folklorista, sino u n exquisit bibliófil, entre les coMec­
cions del qual se'n compten de populars, magnifiques, 
que sempre tenia a p imt de deixar-ne gaudir els es­
tudiosos. Descansi en pau. 

En Joaquim Sarret i Arbós. — Benemérit arxiver 
de la ciutat de Manresa, ha caigut, fa pocs dies, acla­
parat per terrible dolenga. 

Era treballador infatigable en el camp d'História, 
Etnografía, Folklore, treballs que servirán de guia i 
l lum sempre als folkloristes. Citem, entre molts d'altres 
que podriem anomenar, Ethologia de Manresa. 

Al cel sia. 

Rondalles populars. — L'Editorial Políglota ha 
publicat divuit vo lums de rondalle s magníficament 
estampades i il-lustrades amb deliciosos dibuixos de 
Lola Anglada, Montserrat Casanoves, Mercé Llimona, 
Ricard Opisso i Josep Longoria. 

Son recoUides per Valeri Serra i Boldú, el qual fa 
constar Uur procedencia al peu de cada una, c o m el 
n o m de la persona que la hi v a contar. 

Rondalles radiades. — Durant dos anys seguits el 
nostre director ha expl icat cada dijous una rondaUa 
popular als infants de Catalunya. 

Folklore religiós de Catalunya. — Dins del Boletín 
del Centro Social de Beneficencia de Belén, el seminarista 
senyor Miquel B o n e t ha comengat a publicar, una 
secció de folklore religiós. 

E l s seus col-laboradors v a n responent i remetent- l i 
materials guiant-se per un qüestionari que ha cujsat, 
mo l t nodri t i mo l t interessant. 

Un mes a trebaUar en l'inventari del nostre saber 
tradicional. Benvíngut sigui. 

Costums de Catalunya i el Llibre d'or del Rosari a 
Catalunya. — H a aparegut no f a gaire un Uibre o álbum 
<ie 33 X 51 cm., amb dibuixos de Josep Ribot , entre 
els quals trobem antics coneguts, per ta l c o m foren 
dibuixats per servir de capgaleres a algims capitols del 
Llibre d'or del Rosari a Catalunya, del nostre director. 

Les lamines que aparegueren al Llibre d'or, mes; 
ben colorides, pero, que a l'álbum, son : «Parar cordó), | 
«El Uevant de taula», «Els rais i els raiers Ueídatans», 
«La sega», «Els gojaires de Sant Mateu de Bages», «La 
benedicció de les roses», «La processó rosariana de Celrá», 
«Les processons de Setmana santa, de Linyola», (Lite­
ratura popular» i (La imatgeria popular». 

Tots aqueixos provenen de cos tums v i s tos personal-
ment per l'autor o son fruit d'investigacions per eU 

practicades. Ara, c o m a cosa molt xocant per qui 
está en 1'intríngulis, se les veu anar en rm álbum acom­
panyades d'altres encomanades al mate ix dibuixant. 

Al Llibre d'or es donaven reduides a l'álbum en la 
grandária a qué foren dibuíxades, pero cada u coneix 
perfectament el qué ha pagat i ha estat seu. 

Mentrestant, pero, t enhn el dret i el deure de posar 
les coses al seu punt, ta l c o m haguérem de fer quan 
el vo lgut confrare La Veu de Catalunya publica un 
article dit írámbíc del Llibre d'or del Rosari a Catalunya, 
en el qual es donava el cas de parlar amb elogi d'un 
Uibre i no s'esmentava el seu autor, sino a un col-labo­
rador, Víctor, i a u n germá seu, Demetri , que ha pu­
bl icat i e s tampat el llibre. 

L a casa Oliva de Vi lanova no v a teñir altre remei 
que admetre c o m a bones i veritables les raons que 
v a contestar el nostre director amb el so l t que donem 
a continuació, publicat el día 11 de juliol del 1925 en 
el susdit periódic: 

mElogis de fora casa al "Llibre d'or del Rosari a Catalunya". 
— Dies enrera aparegué dins aqüestes columnes un elogi 
anglés del Llibre d'or del Rosari a Catalunya, respecte al 
qual ens diu el seu autor, Valeri Serra i Boldú: 

"No m'he cregut mai amb dret de molestar-vos dema­
nant que poséssiu a La Veu 5 0 que diuen els crítics forans 
d'un llibre meu, ni menys ho faria mai si a mi se m'anxau-
tés ' í n s p i r E u : ' un escriptor per tal que parles en determinat 
sentit. Aquest és el cas d'aqueix elogi anglés del meu lli­
bre, en el qual no consta per a res el meu nom, amb l'agreu-
jant el que, en parlar d'un coMaborador, diu que "amb el 
seu germá ha publicat i estampat el llibre". Aixó, no citant 
el meu nom, els qui no sápiguen de qué va, s'ho empassaran 
tranquil lament. 'Publicar' en llenguatge corrent vol dir 
'editar', igual a pagar-ne les despeses, i aquest és el cas del 
Llibre d'or del Rosari a Catalunya, el qual íou estampat 
per una impremta, naturalment, pero pagat, absolutament 
tot per mi o per compte meu. Així ho declara la casa im­
pressora en el contráete regulador de la venda, redactat 
per ella, on diu : "Que don Valeri Serra i Boldú és autor 
de l'obra Llibre d'or del Rosari a Catalunya..." 1 en una altra 
part : "Que dicho libro ha sido impreso por cuenta y cargo 
del señor Serra..." 

De manera, que dels elogis que fa del llibre el critic 
anglés : "Cada element de la presentado material del llibre 
ha estat dibuixat expressament...", en reclamo la meva 
part, i dic : "sí senyor, i ben pagat." Quan escriu, l'autor 
de l'elogi, aquelles paraules referint-se a les capfaleres d'En 
Josep Ribot, el nom del qual no se cita enlloc, diu : "S'han 
d'esmentar, finalment, les il-lustracions própies del llibre, 
una colla de capgaleres en colors, de llegendes rosarianes 
i mes especialment de cerimónies i episodis a la viMa rosa­
riana, de ciutats i poblets catalans." El mateix que alió 
altre de : "El llibre és admirablement imprés, i el trebaU 
i l'escrupulositat de presentació", etc.; tot, tot plegat m'ha 
de fer dir que tot ha estat pagat a pes d'or i sense regateig; 

que 
fins ara han aparegut a la Península". Així ho declara el 
critic anglés van de Put en l'esmentat solt de La Veu. 

A cadascú el que sigui seu, si mes no se'm vol donar.» 

Recull folklórico-etnográfic de les Valls de Flamisell. 
Instruments populars (Club Muntanyenc Barcelonés). 
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per R. Violant i S imona . Elaborado del cánem i de 
la llana al Pallars, per R. Violant i Simorra, amb 
dibuixos d'A. M.» Lairisa i Francesc Aisa; Igualada, 
1934. Violant i Simorra, Festes Tradicionals del 
Pallars, Hostench, 1934. R. Violant i Simorra, Costums 
de la cria i de la malanga del porc al Pallars sobirá. 
Impremta Agricultura i Ramaderia, 1935. 

Veus aquí un enfilall de pubUcacions totes refe­
rents al FaUars, escrites pel competent etnógraf 
R. Violant i Simorra, que són xma delicia. 

La primera d'elles ens dona a conéixer els instru­
ments populars, que els infants i els que ja no ho són 
tant elaboren per a jugar. Tots aqueixos instruments 
van acompanyats de vistes del país que fan doblement 
agradable la seva lectura. 

— Elaborado del cánem i de la llana al Pallars, és una 
monografía més consistent, que estudia la manipxdació 
d'aqueixes dues fibres, tan important algim dia en 
Tagricxiltura i l'estudia des de la filatura, pentmat i 
elaboració total amb tot el segxiit de corrandes i altres 
amaniments folklórics. 

— Festes tradicionals del Pallars, és un seguit de cos­
tums populars de la comarca, en la qual troba major 
desemotUament les incidéncies de la festa major de 
Sarroca de Bellera. Els focs i faUes de Sant Joan, i 
les festes de Camestoltes to t s'hi compta amb un ve-
risme encisador. 

— Els Costums de la cria i de la malanga del porc al 
Pallars sobirá, és un acabat estudi d'aqueixes manifesta­
cions amb tota la nomenclatvira amb qué són conegu­
des les diverses feines. 

Comenga parlant de les particularitats de qué són 
objecte els porcs i els preparatius que es fan a les cases, 
així com s'hi descriuen tots els atueUs emprats en les 
diferents operacions de salar i conservar els porcs. 

Tota la diversitat d'activitats en qué empra el se­
nyor Violant i Simorra els seus Uevures, és altament pro­
fitosa. 

— La vida dels pastors, per Salvador Vilarrasa i VaU. 
Tipografía lipoUesa de Daniel Masdeu; RipoU, 1935. 

Es un estudi complet de la v ida dels ramats des 
que a Tistiu són aplegats per anar a pasturar a fora 
fins que tornen. 

S'hi exposen totes les malalties; totes les adversi-
tats que passen. 

É s una monografía model, perqué es tracta amb 
tota competencia. 

Les descripcions hi són fetes amb tota mestria, tant 
en el que es refereix al bestiar com als pastors. 

Les il-lustracions que avaloren l'obra són justes i 
acaben de donar idea de l'exactitud del llibre. 

Quatre apéndixs avaloren el Uibre, pxdx que trac-
ten de temes relacionats amb la materia. 

I sobretot el próleg que fa d'entrada, degut a la 
ploma del veU folklorista senyor Tomás Raguer, és 
molt escaient. 

— Cangons populars mallorquines, selecció i comenta-

ri de Francesc de P. MoU. I. Amoroses. MaUorca. Bi­
bUoteca «Les iUes d'or», 1934. 

U n curios recuU de cangons populars maUorqxunes 
de la branca d'amoroses, que com en tantes tan destra 
és la cangonística maUorquina. 

Triades amb el gust que caractcritza al senyor MoU. 
— Els casteUs dels xiquets de Valls, per F. Blasi 1 

VaUespinosa. Eduard CasteUs; VaUs, í934-
Veus aquí un Uibre complet, d'un costum cátala 

xamós a més no poder. 
D'un costum no gens de vell se n'ha pogut formar 

un llibre interessant, degut al patriotisme d'un fUl de 
VaUs, qui ha escrit una prosa sucosa i ha sabut donar 
a la descripció de to t el que s'hi refereix l'ánima i 
vida corresponent. 

És un altra obra que honora el Uarg catáleg de Ui­
bres del senyor Blasi i VaUespinosa, constant rodamón, 
que sap comunicar a les narracions del que ha vist tot 
l'ínterés del terrer que ha visitat. 

— Vestits tipies d'Espanya. Compüats, dibuixats, co­
lorits, i comentats, per Joan d'Ivori. «Editorial Orbis», 
Barcelona, M C M X X X V . 

Es tracta d'una obra de dibuixos colorida a má i al 
pochoir en qué l'autor, millor dit, la casa editorial ha 
posat to t el seu saber per tal que resxiltés vma obra de 
luxe d'aqueUes que fa l'honor a una lUbreria. 

E l piimer volxmi, amb cinquanta imatges, compren 
Catalunya, Balears i Valencia, i el segon tindrá dife­
rents imatges, completant l'cbra de tal manera, que's 
fa esperar la total contemplació d'aquesta maravella. 

Són molt escayents els comentaris als vestits tipies 
que l'autor divideix en tres parts : Catalxmya, Balears 
i Valencia. 

Algvm dia donarem a conéixer els dibuixos, per tal 
que els lectors es puguin formar una idea ben clara de 
l'obra; així i tot , és una obra a'aquelles que una ve­
gada vista se senten ganes irremeiables d'adqxiirir-la. 
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